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مة، ومنبر معرفي ومنهجي، يُسهم في إثراء البحث العلمي        ِّ

 مجلة علمية دورية محك 
 والحوار المنهجي الموضوعي في حقول المعرفة الاجتماعية؛ وتهدف إلى:

الارتقاء بالبحث العلمي إلى مستويات عالية من الجودة من خلال البناء المنهجي للفكر  -1
 والممارسة البحثية.

 حقيق التكامل المعرفي بين حقول المعرفة الاجتماعية ومختلف المناهج البحثية.ت -2
 وصل الحركة العلمية في العلوم الاجتماعية بالتنمية الاجتماعية وقضايا المجتمع الواقعية. -3
إثارة الجدل العلمي في القضايا المستحدثة في مجال العلوم الاجتماعية، وتوجيهها نحو  -4

فق العالمية.
 
 ا



  -مجلة العلوم العلوم الاجتماعية سابقا  -

 2سطيفمحمد لمين دباغين جامعة  عن تصدر مجلة علمية دورية محكمة

 

 

  اللجنة العلمية

 2جامعة سطيف

 2جامعة سطيف

 2جامعة سطيف

  2جامعة سطيف

 2جامعة سطيف

 2جامعة سطيف

 2جامعة سطيف

 2جامعة سطيف

 3جامعة قس نطينة

 2جامعة الجزائر

 1 جامعة باتنة

 جامعة وهران

 2جامعة الجزائر

 المركز الجامعي تبازة

 الجامعة الإسلامية الأمير عبد القادر قس نطينة

 مركز جمعة الماجد دبي

 العراق جامعة ذي قار

 السودان–جامعة بخت الرضا 

 2جامعة قس نطينة 

 المدرسة العليا قس نطينة

CNRS فرنسا 

CENIEH اس بانيا 

 جامعة ابن طفيل القنيطرة المغرب 

 فرنسا 7باري جامعة 

 أأ.د.  السعيد كسكاس

               د. نصرالدين غراف                 

             د. التوفيق سامعي                     

             د. فوزية رقاد                         

                أأ.د. محمد بوادي                     

                   د. رؤوف بوسعدية                

 دعيش                               أأ.د. خير الدين 

 أأ.د الطاهر سعود                                     

                    أأ.د.  فضيل دليو                

               أأ.د.  محمود بوس نة                    

 أأ.د.  الطيب بودربالة                         

 أأ.د. دحو فغرور                             

 أأ.د. حمزة محمد الشريف

 أأ.د. عمار مانع

             احمد صاري أأ.د. 

 أأ.د. عزالدين بن زغيبة              

 كاظم لفتة الغزيعواد أأ.د. 

 محمد الحسن عبد الرحمنأأ.د. 

 أأ.د. ساعد خميسي

 أأ.د. حسين أأمزيان

ستريا  أأ.د. دانيال اإ

 أأ.د. محمد سحنوني

براهيمأأ.د.   حمداوي اإ

 أ ل ديكو بريماأأ.د. 

 مدير المجلة

 أأ.د. الخير قشي مدير الجامعة

 

 رئيس التحرير

 أأ.د. يوسف عيبش

 للدراسات العليا والبحث العلمينائب مدير الجامعة 

 

 هيئة التحرير

 أأ.د.     ميلود سفاري

 أأ.د.      جازية لشهب صاش

 أأ.د     صلاح الدين زرال

 أأ.د.    محمد عزوي

 أأ.د.    عبد الملك بومنجل

 د.     محمد بن أأعراب 

 أأنور مقراني                                د. أأ.

 د.      عبد الحليم مهورباشة 

 د.      لبنى أأشهب 

 د.     فريدة قماز 

 د.     هشام شراد

 أأمانة المجلة

 ريضا جابي         

 مفيدة  شريفي          

 مبروك صبايحي

 

 

 

 



دبيـة 
 
بحاث والدراسات العلمية، الفكرية والا

 
في تخصصات العلوم الإنسانية، الاجتماعية، تنشر مجلة العلوم الاجتماعية، الا

و الفرنسية.
 
 الحقوق والعلوم السياسية مكـتوبة باللغة العربية، الانجليزية، ا

 كلمة. 2000ترحب المجلة بالدراسات النقدية التي تتناول المنشورات الجديدة والتعريف بها في حدود  كما
 :يشترط في المقالات المقدمة للنشر ما يلي 
ن يكو/1
 
صا

 
خرى مهما كانتين المقال ا

 
ولا وجديدا، لم يسبق نشره في نشريات ا

 
المشاركة به في ندوة  ، ولم يسبق عرضه ا

و ملتقى علمي
 
لا   .ا

 
و دكـتوراه(. وا

 
كاديمية )ماجستير ا

 
 يكون مستلا من رسالة ا

داب الحوار الهادف والنقد البناء بعيداً عن التجريح/2
 
 .الالتزام با

في ترتيب عناصر البحث والالتزام باعتماد تقسيم من التقسيمات المعروفة )مبحث، مطلب، فرع،  اعتماد منهجية موحدة/3
ولا
 
 ...(ا

4/  
 
بما فيها المصادر، الهوامش، الجداول والرسوم ، صفحة 25صفحات ولا يزيد عن  12عن المقال  يقل عدد صفحات لا  ا

ن ترقم الصفحات ترقيماً متسلسلاً 
 
 .التوضيحية، ويجب ا

ن ي/5
 
 .في قرص صلب "، ومسجـلاMicrosoft Wordكون المقال مطبوعا على الكومبيوتـر وفق برنامـج "ا

س الورقة  ،سم 1.5، يسار سم 03هوامش الصفحة تكون كما يلي: يمين /6
 
سفل الورقة سم 1.5را

 
حجم  ،سم 1.5، ا

 .21cmX 29.7 cm  الصفحة
ة العلمية العربية بخط  من نوع /7 سطر، العنوان  21بمسافة  14 مقاسة  Traditional Arabicتكـتب الماد 

 
نقطة بين الا

م بخط  Traditional Arabic 12 Gras ، العناوين الفرعيةTraditional Arabic 14 Grasالرئيسي  و الإنجليزية فتقد 
 
ا الفرنسية ا م 

 
، ا

 .12مقاسة  Times New Romanمن نوع
و في عددين متتالين لمؤلف واحدتتحفظ المجلة عن نشر مقالين متتاليين  /8

 
 في العدد ذاته ا

 :يراعى عند كـتابة المقال ما يلي /9

خطاء   -
 
ن يكون المقال خالياً من الا

 
 .قدر الإمكانوالمطبعية النحوية واللغوية الإملائية ويجب ا

 :من خلال بقواعد ضبط الكـتابة الالتزام -
 والجمل الطويلة جدا.الفقرات، وتجنب الفقرات اية بدة مساف احترام -
النقطة الفاصلة )؛( والنقطتين ):( وعلامة و عدم ترك مسافة )فراغ( قبل علامات الضبط المنفردة كالنقطة ).( والفاصلة )،( -

و نصوترك مسافة بعدها إذا ا   )؟(الاستفهامالتعجب )!( وعلامة 
 
 .، وعدم ترك مسافة بعد الواو )و( التي تليها كلمةتبعت بكلمة ا

ب الاختزال ما لم يُشَرْ إلى ذلك. -   يُتَجَنَّ
علام يُذكر مرة واحدة في البحث المصطلح العلمي  - 

 
سماء الا

 
و الفرنسية جباللغة العربية وبجانبه المصطلح باللغة الإنوا

 
ليزية ا

ول مرة، ويُكـتفى بعد ذلك بكـتابته باللغة العربية.
 
 عند وروده ا

عمال المتضمنة  - 
 
ن يراعى في الا

 
علام ضبطها بالش  يجب ا

 
سماء ا

 
و ا

 
نية كريمة، ا

 
يات قرا

 
و ا

 
تخريج و كللنصوص شعرية ا

بيات 
 
حاديث والا

 
 .يةالشعروالا

ن توضع ال/10
 
خر اللإحالات والمراجع والمصادر اهوامش وا

 
اع ترقيم  ،مقالفي ا لي مع اتب 

 
حسب  يتسلسلوبطريقة الإدراج الا

 ويراعى في طريقة التهميش المنهج التالي:لمصادر المقتبس منها فعلا(. المراجع وا ، )مراجع المقال هي فقطظهورها في النص
 ،دار النشر )الناشر(، مكان النشر، الطبعة، (ت)إن وجدالجزء، الترجمة ، عنوان الك تابالمؤلف، ولقب  إسم :لك تب*ا

كد)في حالة  .وسنة النشر، رقم الصفحة
 
)دار النشر، بلد النشر، سنة النشر( فقط من عدم وجود البيانات الجوهرية الإجبارية  التا

 على المؤلف الإشارة إلى ذلك باستعمال مختصرات د.د.ن/د.ب.ن/د.س.ن( حسب الحالة.
 .العدد، الصفحة)الجهة التي تصدر عنها(، ، عنوان المجلةالمؤلف، "عنوان المقال"، ولقب إسم : قالاتلم* ا
المنسق العام )اسم من ، (العنوانضمن كـتاب: ) "عنوان المقال"،المؤلف، ولقب إسم  :بحوث المدرجة ضمن ك تابل* ا

شرف على تجميع مادته العلمية(، الجزء، الطبعة، 
 
 .وسنة النشر، رقم الصفحة ،دار النشر )الناشر(، مكان النشرا

طروحات والرسائل الجامعية
 
 طالباسم ال: * الا

 
و المذكرة، عنوان الا

 
 ،)دكـتوراه ها)تحته خط(، بيان نوع طروحة ا

و غير  ماجستير(، تحديد الكلية والجامعة التي نوقشت فيها هذه الرسالة، تحديد السنة، بيان حالة النشر
 
)رسالة منشورة، ا

 .منشورة(، الصفحة
(، المؤرخ في )ذكر اليوم والشهر 01/15نوع النص )دستور، قانون عضوي،....(، رقمه )بيان  لنصوص القانونية:ا* 

 .، العدد، تاريخ نشرهاالجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديموقراطية الشعبيةوالسنة(، موضوع النص )المتضمن كذا:...(، 



حكام والقرارات القضائية:
 
و الغرفة )رقمها، لا بد من  * الا

 
بيان الهيئة المصدرة )محكمة، مجلس(، تحديد القسم ا

لقابهم ثم الاسم، تخصص
 
ول لا

 
و الحرف الا

 
طراف القضية ا

 
و القرار، تاريخ صدوره )ذكر اليوم والشهر والسنة(، ذكر ا

 
ها(، رقم الحكم ا

و غير منشور(، المصدر )مجلة، نشرية، صادرة عن(، العدد، السنة، ..)قضية بين
 
و حكم منشور ا

 
(، بيان حالة النشر )قرار ا

 .الصفحة
ر، تحديد موضوعه.: المنشورات الداخلية*  و المقر 

 
 بيان الجهة المصدرة، بيان رقم التعليمة ا

 الجهة المصدرة للتقرير، موضوع التقرير، مناسبة تقديمه، التاريخ، الصفحة.* التقارير: 
و المنظمةسم المؤلف، ا لك ترونية:لمراجع الا *ا

 
اليوم، : تاريخ التصفح، )"عنوان المقال"، العنوان الإلكـتروني كاملا ا

 .الشهر، السنة(
، ويذكر اسم المكان المحفوظ فيه هذا الاقتباس ويشار إلى عنوان المخطوط كاملا اسم المؤلف كاملًا،  * المخطوطات:

خوذ منه الاقتباس
 
و الظهر الما

 
وراقها. ويذكر رقم الورقة مع بيان الوجه ا

 
( كما يشار  ،تاريخ النسخة، وعدد ا

 
ويشار لوجه الورقة بالرمز )ا

 بالرمز )ب(.لظهرها 
ما إذااسم الصحيفة، والعدد، والتاريخ، ومكان الصدور  كان خبرا يكـتب إذا :لصحف* ا

 
كانت مقالة يكـتب اسم الكاتب،  . ا

سبوعية، شهرية هاثم تحديد نوع، واسم الصحيفة" وعنوان المقالة"
 
 والصفحة.والعدد، والتاريخ،  (ومكان الصدور (، ))يومية، ا

ما  الصفحة،عبارة: المرجع نفسه، ثم يكـتب بعد رقم الإحالة  المرجععند تكرار ذكر نفس * 
 
غير في حالة ما إذا كان التكرار ا

و ) مباشر
 
و عدة مراجع ا

 
خر ا

 
كـتابة اسم ولقب الباحث، ذكر بعد رقم الإحالة ( فينبغي صفحة جديدةبفصل تكرار المرجع بمرجع ا

 عبارة: المرجع السابق، ثم بيان رقم الصفحة.
شكال والخرائط والرسوم البيانية على درجة عالية من الجودة مع تجنب التظليل الثقيلتكون * 

 
ترقم الجداول ، والا

 
 
شكال ترقيماً متسلسلًا مستقلًا، مع إعطاء عنوان قصير لكل منها تتم كـتابته )ا

 
سفله. (علىوالا

 
)على  الشكل، ويكون المصدر ا

و صورة وهذا من نوع )الخرائط والصور في ملفات مستقلة الباحث إرسال 
 
ي ملف لكل خريطة ا

 
( لتسهيل عمل (jpegعن النص، ا

 الهيئة التقنية للمجلة.
م نسخة ورقية من  ترسل /11 و تسل 

 
ملف عبر البريد ( فضلا عن ضرورة إرسالها في CDمرفقة بقرص مدمج )المقال ا

دناه، 
 
 ما يلي:مع مراعاة الإلكـتروني للمجلة المدون ا

ي إشارة تكشف هويته من خلال الدراسة،  على الباحث إخفاء- 
 
جل ذلك تكـتب شخصيته في الدراسة، وتجنب وضع ا

 
ولا

على صفحة منفصلة، ثم يكـتب عنوان البحث مرة  (اسم المؤلف، ورتبته العلمية، والمؤسسة التي يعمل فيها) المعلومات الشخصية
ولى من البحث دون ذكر الاسم.

 
خرى على الصفحة الا

 
 ا

 حديثة خاصة. رقميةصورة تقديم  - 

و المترجم )عقد نشر( عهد التزام الدقة عند إمضاء ت -
 
 على نموذج تعده هيئة تحرير المجلة.خطي من المؤلف ا

و المترجمالسيرة ترك نسخة من بيان ال -
 
في حالة تقديم المقال من طرف باحثين، يجب إرسال الموافقة و) ذاتية للمؤلف ا

 (.بقبول النشر المشترك االصريحة لكل واحد منهم

ستاذ المشرف على البحث، تقديم ما يثبت موافقة  -
 
 .(L.M.D)  بالنسبة للبحوث المقدمة من طلبة الدكـتوراهالا

-  
 
مر بعرض لكـتاب.إذا  يصلتقديم نسخة من الكـتاب الا

 
 تعلق الا

ن  /12
 
ر  ملخصوجوبا ب المقال يرفقا باللغات الثلاث  كلمة( 150)في حدود  عن محتوى المقال بصورة شاملة وصادقةمُعَب ِّ

ب رتَّ كلمات تُ  7التي لا تتعدى و( Key words)ذات الدلالة على محتوى المقال متبوعا بالكلمات المفتاحية، فرنسي وانجليزي  عربي،
ن تشملها الترجمة باللغات الثلاث.حسب ورودها في المقال

 
  ، وينبغي ا

 تنبيهات هامة:
كـثرفي حالة وجود * 

 
سماء في حالة تساوي الدرجات العلمية،  ا

 
ولا في ترتيب الا

 
من مؤلف يتم مراسلة الاسم الذي يرد ا

على درجة في حالة 
 
 الدرجات العلمية. اختلافوالا

كد من ملاءمتهبعد لتحكيمه علميا  ةمختصة الالسريحول المقال إلى لجنة التحكيم ي* 
 
صاحب ، وعلى لقواعد النشر التا

 .تحددها هيئة التحريرحيحات المطلوبة منه خلال مدة زمنية التصإجراء المقال 
لا تلتزم بإبداء كما كل مقال يخالف شروط النشر لا يؤخذ بعين الاعتبار، والمجلة غير معنية بإعلام صاحب المقال بذلك. *

سباب عدم النشر
 
 .ا

ت ضرورة لذلك* 
 
، إجراء بعض التعديلات الشكلية على المادة المقدمة للنشر دون المساس بمضمونها (يحق للمجلة )إذا را

سلوب النشر
 
و إعادة صياغة بعض العبارات التي لا تتناسب مع ا

 
 .كما تحتفظ المجلة بحقها في حذف ا



زها الزماني يتم ترتب البحوث في كل عدد، *  رها اللجنة العلمية وفق اعتبارات فنيةواختيار حي  لا علاقة لها باسم و تقد 
و رتبته العلمية

 
و قيمة العمل. الباحث ا

 
 ا

خرى إلا بإذن مكـتوب من مدير*
 
بحاث المنشورة في المجلة لا يعاد نشرها في جهة ا

 
المجلة برد المقالات تحريرها، ولا تلتزم  الا

صحابها غير المقبولة للنشر
 
 .إلى ا

 الفكرية المترتبة للغير.الملكية قوق حالتبعات الناتجة عن خرق يتحمل كاتب المقال جميع * 
ت عن البحوث التي تقبل للنشر بالمجلة-

 
ن لا تدفع مكافا

 
 .ر فيه مقالهشِّ الباحث يستفيد من نسختين من العدد الذي نُ ، غير ا

 .تنشر موضوعات المجلة في موقع الجامعة الالكـتروني بعد صدورها -
 
صحابها ولا تعبر بالضرورة عن وجهة نظر المجلة.ر عن ب   ع  الدراسات التي تنشرها المجلة ت  * 

 
راء ا

 
 ا

 
 تـرسل جميـع المراسـلات إلـى السيـد المراسلـة والاشتـراك:

 2سطيف  محمد لمين دباغين جامعة-الاجتماعيـة العلـوم مجلة :رئيـس التحـرير
 036661181الهاتف: 
 الالكـتروني: البريد

.dz2setif-revue@univ  

  @gmail.com2revue.setif  
 

   dz2setif-http://revues.univ.     :الموقع الإلكـتروني للمجلة
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 الفهرس

 صفحة عنوان المقال المؤلف

  لونيس الزهرة

 بومنجل الملكعبد 
 09 أ ليات التأأويل في الخطاب النقدي العربي القديم ابن جني والعكبري أأنموذجا

 22                                                                                                                    الإنسان حقوق لتفاقيات المباشر النفاذ أأسس مهني هيبة

 36                                                                                                                             في اليهودية والمس يحية لهأأسماء الإ  فطوم موقاري

لى اللغة العربية حفيظة عياط شكالت ترجمة المصطلحات الس ياس ية المس تحدثة من اللغة الإنجليزية اإ جراءات بيتر -اإ  52 -أأنموذجا يوماركن اإ

 شفيقة مهري 

 أأمال مهري 
 67 -جتماعي نموذجامهن التحرير الإعلامي الإلكتروني والتواصل الا – 0,2المهن الإعلامية الجديدة في ظل تطبيقات الويب 

 84 أأساليب تربية الطفل في الأسرة من منظور الإسلام ياسمينة كتفي
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Interpretation mechanisms in the old Arabic critical discours Ibn Jinni and Al-Ukbarï as model
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 الملخص    

ويلية العربية القديمة هي 
 
سأسيين ف  ل  قرائية بأرزة في التراث العربي، تشتغل ع   إستراتيجيةالتأ

 
ي بنأء المعنى؛ ى مسأرين ا

ولهمأ: الاشتغأل ع  
 
بنيته الداخلية م  ل  ا

 
 الخ.كلمأت وتراكيب نحوية وصرفية وبلاغية... ن  ى البنى النسقية، وهي مجموعة مواد النّص وا

نية والشعرية  ن  ى البنى الخأرجية السيأقية م  ل  وثأنيهمأ: الاشتغأل ع  
 
مقأمأت الخطأب والمنأسبأت والموازيأت النصية، كألنصوص القرا

مثأل...الخ. 
 
ويلية ف  وف   والا

 
ليأت التأ

 
ن  ي مقأربتنأ للا

 
ويليين لابن جني والعُكبري رصدنأ ا

 
ليأت النسقية والسيأقي ي الخطأبين التأ

 
ة هذه الا

ن  
 
ل، وا و  سأسية لبنأء المعنى المُؤ 

 
ليأت النسقية تنفتح ع   مفأتيح ا

 
خيرة بدورهأ تسأهم ف  ل  الا

 
ليأت السيأقية، وهذه الا

 
ي اتسأع ى الا

ليأت ف  
 
ويليين وظيفة هذه الا

 
ويل. كمأ بيّنت هذه المقأربة بين الخطأبين التأ

 
طير الفهم والتأ

 
ن  المعنى وتأ

 
 ي فهم المعنى، ووضحت ا

 يكمن ف  عملهأ 
 
 جل قراءة سليمة.ي تسأندهأ لا 

ويل :المفاتيحالكلمات 
 
ويلية، القراءة التأ

 
 ، الموازيأت النصية.ية، البنى النسقية، السيأقالتأ

   Résumé 

L’interprétation arabe classique est une stratégie de lecture très prisée dans le patrimoine arabe. Elle 

s’oriente vers deux voies principales dans la construction du sens. La première est axée sur les structures 

thématiques, à savoir la collecte de structures matérielles intérieures des mots et des structures grammaticales 

et rhétoriques.... La seconde se focalise sur les constructions du contexte, les tons et les occasions des discours, 

ainsi que sur les événements et les textes parallèles, tels que les textes coraniques, la poésie, les proverbes... 
Dans notre approche des mécanismes d’interprétation des deux discours d’interprétation ; celui d’Ibn Jinni et 

celui d’Al-Ukbarï, nous avons remarqué que ces mécanismes sont les principales clés de la construction du sens, 

du fait que les structures morphologiques s’ouvrent aux mécanismes contextuels, contribuant à leur tour à 

l’étendue du sens tout autant qu’à l’encadrement de la compréhension et de l’interprétation (des textes ou des 

discours). Cette approche entre les deux discours d’interprétation nous a permis de montrer la fonction de ces 

mécanismes dans la compréhension du sens et le rôle qu’ils jouent dans une lecture appropriée.       

Mots-clés : Interprétation, lecture interprétative, structure, contexte, parallèles textuels. 

Abstract 

The ancient Arabic interpretation is a prominent reading strategy in the Arab heritage, which is based on 

two main paths in the construction of meaning, the first of which is the work on the theme structures, namely the 

collection of material and interior structures of words and grammatical structures, purely rhetorical... Etc. 

Secondly, working on the external contextual structures of speech, events and parallel textual, such as Qur'anic 

texts, poetry, proverbs... Etc In our approach to the interpretive mechanisms in the two interpretations of Ibn 

Jinni and Al-Ukbarï, we have observed that these mechanisms are the main keys to building the meaning, as well 

as that the mechanisms of the format open to the contextual mechanisms, the latter in turn contributing to the 

breadth of meaning and the framing of understanding and interpretation. This approach between the two 

interpretive discourses demonstrated the function of these mechanisms in understanding the meaning, and made 

it clear that their work lies in supporting them for a proper reading. 

Keywords:  Interpretation, interpretive reading, structure, context, textual parallels.  
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 مقدمة

ى تحقيقه، ورهأنأ تسعى 
 
ل ن  لكل قراءة هدفأ ترمي إ  إ 

أ كأن محور هذ م 
 
ل ى كسبه، اَو  مشروعأ تحأول بنأءه. و 

 
ل ا إ 

أ يزخر به هذا المح البحث هو الفهم والإفهأم وّل بكل م 
 
ور والتأ

ويل منهجأ 
 
همية، وكأن موضوعه هو التأ

 
ن  بألغ الا المعرفي م 

يه هو الخطأب  ويل ف 
 
نموذج التأ

 
ي قراءة الخطأب، وكأن ا ف 

ويلي
 
ينأ اختيأر خطأبين تأ

 
د  ارتأ ق  ين النقدي العربي القديم، ف 

ي الخطأب النقدي العربي القديم؛ وهمأ: الف سر معروفين ف 

ي شرح Ibn Jinni ه(392لابن جني)ت  الديوان، والتبيأن ف 

بري)ت بي البقأء العُك 
 
، Abu-Al-Baqa-Al-Ukbarïه(616لا

ن  ابن جني عأصر  وهذا للفأصل الزمني بينهمأ؛ فحيث إ 

ن  ذات Mutanabbi-Al المتنبي همأ قد نهلا م 
 شك اَن 

 
، و لا

ن  المتنبي المنبع الثقأفي؛ فكأنت لابن جني حظوة القرب  م 

أ طرق  يه  ة تنوعت ف  م 
 
بري لحقه بعد ا أ العُك  م 

ن  ي  ويل الت ولغته، ب 
 
أ

هُ،  وتفرعت بتفرع العلوم، ن  ن  بعد الخطأب ولغته ع  نأهيك ع 

بري اَو   وك ثرة الشروح والشراح للمتنبي السأبقة لعصر العُك 

المزامنة له. ونظرا لخصوصية كل خطأب، وشخصية كل 

ي استقصأء الدلالة وفهم المراد، سنحأول رصد  مؤوّل ف 

ي  زق القرائية التي واجهتهمأ ف 
 
ويل والمأ

 
تجليأت اشتغأل التأ

التي  (24م، ص2014مقأربتهمأ لقصيدة المتنبي )المتنبي، 

 مطلعهأ:  
ل   ذلُ الع                واذ  ع 

لب               و              ح                                   
                            ي            ل  ق 

أئ                                 ه              الت 

ة          وى ا           وه                                    ب  ح 
 
لا

                        ي ف                    هُ                        من                                   
ه   دائ  و   س 

نشده:
 
يهأ سيف الدولة، فأ  وتكملتهأ التي استزاده ف 

                              بُ 
 
 الق  ل

 
أ          مُ ي                  ل          ع   ا

ع                             ذُولُ 
ائ                       ه                                                  ب                        د 

ن   ح                       قُّ م 
 
ا        ك                        و 

                ه              ن         ب         ج            ف           
         ه                         م            أئ       وب          

ى مستويين بأرزين همأ: مستوى البنيأت  ل  وهذا ع 

النصية النسقية؛ ونقصد بهأ: )اللغة، الصرف، النحو، البلاغة 

أ  و  م 
 
والعروض... الخ(، ومستوى البنيأت النصية الغأئبة ا

ألبنيأت أ: )الن ونقصد السيأقية؛ يسمى ب  ه  نية ب 
 
صوص القرا

ي  قوال وغيرهأ(. وف 
 
مثأل والا

 
والحديث النبوّي والشعر، والا

ويلية المستند 
 
ليأت التأ

 
ى الا ل  مقأربتنأ سنعمد إلى الوقوف ع 

ويل المعنى وبنأئه، 
 
ي تأ ثرهأ ف 

 
ي قراءة هذه القصيدة، وا أ ف  ه  ي 

ل  ع 

ل وُّ
 
ي تأ أ المؤوّلان ف  ه  ي 

 
ل  إ 
 
 وكذا تتبع إجراءات الفهم التي يلجأ

معأني نص المتنبي، وكيف يسهم انفتأح البنى السيأقية في 

ن  مرجعيأتهمأ   تخرج ع 
 
حوال لا

 
ي كل الا اتسأع المعنى؛ وهي ف 

الفكرية ومك تسبأتهمأ العلمية، ومهأراتهمأ الفردية. فهذه 

ليأت هي وليدة نسق ثقأفي معين 
 
ن  تتطور والعصرالا

 
 ا
 
لا ، إ 

ن  موروث ثق ه  المؤوّل مبأدئهأ ثأبتة تعبر ع  ي  صيل. يشكل ف 
 
أفي ا

ل، فهي ضوابط مقيدة للفعل  ي بنأء المعنى المُؤو  جزءا رئيسأ ف 

سأسأ
 
  القرائي، وتمثل شرطأ ا

 
لا إ  ن  العمل وفقه، و  ول لابد م 

 
للتأ

ويلي.
 
أ حدده النسق الثقأفي التأ م   انحرفت القراءة ع 

ى بحث هذا الموضوع هو التبأعد الزمني 
 
ل أ يدعو إ  وم 

بين المؤولين ابن جني والعُكبري، وقراءتهمأ لنفس نص 

ويلي موروث، يسير وفق خطة 
 
ي إطأر نسق ثقأفي تأ المتنبي ف 

ن  خصوصية كل فعل  قرائية خطية تستدعي التسأؤل ع 

ثبأت صحة ه ليأت المستعأن بهأ. ولإ 
 
ن  نوعية الا ويلي، وع 

 
 ذهتأ

الغأية سنقوم بمقأربة وصفية تحليلية لرصد التمأثلات 

ي النموذجين  أ قدمته القرائيينوالاختلافأت ف  م   القديمين، و 

سأسي للفروق الفردية ف  
 
ول المعنى، والدور الا

 
ي تأ لية ف 

 
ي كل ا

 النصي. واستحضأر الموازي اتسأع المعنى، 

بو زيد
 
لنأقد نصر حأمد ا  Nasr Hamid Abû وكأن ل 

Zayd  ي هذا الموضوع؛ وهمأ: "إشكأليأت القراءة مؤلفأن ف 

ويل"، و"النص، السلطة ، الحقيقة" ، وتتأبعت 
 
ليأت التأ

 
وا

ي  ويلي ف 
 
ى الفعل التأ ل  بعده المؤلفأت والقراءات التي تركز ع 

أ ك تأب طأهر محمود محمد يعقوب التراث العربي، ه  ن  م   و 

T.M.M.Jacob  ي التفسير"، ومحمد البأزي  ف 
 
سبأب الخطأ

 
"ا

M.Al – Bazi   هذه د  كأن ل 
ق  ويلية العربية"، و 

 
ي ك تأبه "التأ ف 

ويلية عند القدمأء؛ 
 
ليأت التأ

 
ي تحديد الا ثر عظيم ف 

 
الجهود ا

ليأت 
 
ي بحثنأ هذا اَن  نبين قيمة الا ع  ذلك، ف  أ نرجو ، م  ن  ك 

 
ل

ي فهم نص المتنبي، وننبّ  ويلية ف 
 
ى الفأرق الذي يقدمه التأ ل  ه ع 

ل؛ عبر دراستنأ لقأمتين  ي فهم  وبنأء المعنى المؤو  المؤوّل ف 

 اَن  التمأيز بينهمأ  
 
لا ليأت ذاتهأ ، إ 

 
ى الا ل  نقديتين اعتمدتأ ع 

 فيصل قراءتهمأ.

ليات
آ
ولا: الا

 
ويلية المتعلقة بالبنيات الن ا

 
 ةيسقالتا

ويلية البأنية للمعنى ومقأصد النص، هي  ن  إ  
 
القراءة التأ

فعل شمولي واشتغأل توليفي بين مواد النص المختلفة، 

دوات والمرجعيأت المستخلصة م  
 
والمهأرات  العلوم ن  والا

التحصيلية المتنوعة، وكذا المهأرات الفردية والتي لهأ مقأم 

همية، إ  
 
 بألغ الا

 
أ يه  تتعأضد ف   عبر هذه الجهود والتوليفة التي ذ
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ليأت يتم 
 
مراد هأ وفهم الؤتحصيل الدلالة واستقصأالبنى والا

خري ن  م  
 
ويلية البأنيةالقول، وإفهأمه للا

 
فعأل القراءة التأ

 
 ن. فأ

ي خطأبي ابن جني وجودهأ ف   والتي نفترض ،للمعنى

و البنى النصية سواء يه  ري، اشتغأل تتلاحم ف  بوالعُكُ 
 
 النسقية ا

ويلهذين الخطأبين  ن  بيّد اَ  السيأقية،
 
ليسأ ك فيلين  ينيالتأ

 أَ ب  
دوات والإجراءات القرائية ل  نحكم بشكل نهأئي ع   ن 

 
ى الا

ى نموذج يحتمل ل  سيكون جهدنأ مجرد وقفأت ع   ل  للمؤولين، ب  

ليأت المتعأمل ب  
 
ي قراءة النص وتحليله. أ ف  ه  حمله لمعظم الا

ويلية المرتبطة  أم   ه  ي  ل  وع  
 
ليأت التأ

 
ي ألبنية النسقية ف  ب  هي الا

 قراءة قصيدة    "عذل العواذل حول قلبي التأئه" وتكملتهأ

علم يأ
 
 عذول بدائه"؟  "القلب ا

   الجانب اللغوي-1

سأسيأ ف  
 
ي عملية تشكيل الدلالة يمثل مدخلا ا

 والفهم، فألرجوع إ  
 
سيس ى المأدة اللغوية يسأهم ف  ل

 
ي تأ

ي ف  و   .يعّد عتبة للفهم منطلقهأ النص ، وشرح المفرداتالمعنى

 : "و  Ibn Taymiyya ه(728)ت:هذا يقول ابن تيمية
 
ي  بد ف  لا

ن والحديث م  
 
ى مراد الله ل  أ يدل ع  يعرف م   ن  اَ  ن  تفسير القرا

لفأظ، وكيف يفهم كلامه ن  م   -ص-ورسوله
 
لعربية ا فمعرفة ،الا

راد الله ورسوله منفقه  ن  ى اَ ل  أ يُعين ع  م  أ م  ه  التي خوطبنأ ب  

لفأظ ع  
 
عأمة  ن  إ  ى المعأني ف  ل  بكلامه، وكذلك معرفة دلالة الا

هل البدع كأن ب  
 
ت، -)ابن تيمية، د ".هذا السببضلال ا

لفأظ ودلالتهأ سبيل إ   (،74ص
 
 فعدم معرفة الا

 
د ى الفسأل

ويليأ يمثل مفتأحأ  ذلكالفهم الصحيح، ل   ن  والانحراف ع  
 
تأ

َ ضروريأ وجب امتلاكه و   ن  ، لا 
 
ويل حسب  ظأهر التفسير ا

 
التأ

ري مجرى تعلم اللغة التي "يج Zarkachiه( 794)تالزركشي

 ل  أ ه  ن  لا بد م  
 
ن  م  أ يه  ف   د   بُ لفهم، ولا

 
ن نزل  ن استمأع ك ثير، لا

 
القرا

 إ   يه  كأن الرجوع ف  أ م  ف   ،بلغة العرب
 
 ى لغتهم ف  ل

 
 ن  م   د   بُ لا

ك ثرهأ، إ   و  معرفتهأ اَ 
 
 معرفة ا

 
ى ل  أ ذكرنأ التنبيه ع  م  الغرض م   ذ

 إ  ف  (؛ 17م، ص1988)الزركشي،  طريق الفهم ليفتح بأبه."
ا ذ 

و  كأن المؤوّ 
 
ن الكريم ق   لون ا

 
وا اَ  د  المفسرون للقرا

 
ه لزام ن  را

 م العودة إ  ه  ي  ل  ع  
 
ي استعمألات ى المأدة اللغوية، ومعرفتهأ ف  ل

 ج إ  للولو  مصراعيهالعرب وجذورهأ اللغوية بأب يفتح 
 
ى ل

لين والشراح المؤوّ  ن  إ  عملية الفهم. ف   نطلاقومفتأح لا  المعنى، 

نية ق   ر  ي  تنأولوا النصوص غ   ن  م  م  
 
 ،فقهوا هذا المفتأح د  القرا

ويلية. ف  وصأر تجليأ عأمأ ظأهرا ف  
 
أ هي مظأهره م  ي خطأبأتهم التأ

 إ  
بي البقأء العُكُ ي خف   ن  ذ 

 
   ري؟بطأبي ابن جني وا

ي ف   " الواردةى كلمة "العذلل  ي وقوفهمأ ع  قألا ف          

 مطلع القصيدة:

بو الفتح عثمأن ابن 
 
حرُ العتأب  جني:ا

 
لُ: ا

 
ذ "الع 

مضُّ 
 
يأمٌ معتذلات: إذ   هُ ن  ، وم  هوا

 
ل: هأ، يقأا اشتد حرُّ قيل: ا

الٌ، وجمع عأ لُ وعُذ  لا، وجمع عأذل  عُذ 
ذ  لا وع 

 
 ذلة  عذلته عذ

.  ن  م  عواذلُ و   ل    كلامهم: سبق السيف العذ 

خر:
 
 وقأل الا

ي                              
 
        ك                           ل  م  أ ت       ا

 أ      ي                               
                ي                    ل                           م  ت  

                   وق                                                          الط   وذات  
                 ل                                                                                        ج   والح  

       ي                     رين                           ذ  
ي                                       ق                          وات  
 ع  
 
      ي          ل                           ذ

      إن                            ف                                        
                                                                 الع  

 
 ل           ذ

  ل               كألقت                                    

 وقأل زهير:
              ه                  ي  لع غ                              دوتُ 

يت  ُ     دوة                        غ                                   
 
  ه                   فرا

      ه                         لدي           ودا        ع                                  قُ 
 م عواذ  ي ر                                  ألص  ب

ُ
       هُ"                                ل

 (.25، 24م، ص2004جني،  )ابن

ب بو البقأء العُك 
 
واحد العذال  "الغريب: العأذل:ري: ا

 (2ت، ص-، دالعُكبري ) والعذّل: والجمع عأذلة: عواذل."

ى إيراد المعأني الممكنة ل  ن ع  لاوهنأ يعمل المؤوّ 

الاستعمأل اللغوي، ويتخذ  ن  للكلمأت التي يعتبرونهأ غريبة ع  

لفأظ م  
 
 هأسيأق ن  هذا الإجراء شكلا بسيطأ، حيث تجرد الا

  ن  تعريفهأ م  ، ويتم يه  الموضوعة ف   يالنص
 
و  ه  خلال مرادف ل

 
 أ ا

و  
 
ى ذلك المعنى، ل  إيراد شواهد ع  يكون ب   د  ق  مقأبل، و   نقيض ا

 خلافى ل  ابن جني ع   د  ن  ذل ع  ي شرح العواأ نلمسه ف  وهذا م  

ب   ؛ري العُك 
 
صلهأ الصرفي: وكأن الغريب  تحديدذي اك تفى ب  ال

 
ا

و   ن  كيبتهأ م  هو معرفة تر  هُ د  ن  ع  
 
  مفرد ا

 
ي هذا وف    معنأهأ،جمع لا

أ يفترض يم  ف   ،ليناللغوي يظهر جيدا تفأوت المؤوّ  المدخل

 لجأنبسعة لغوية وذاكرة وحأفظة قوية، فأ ن  امتلاكه م  

ل امتلاك ى المُؤوّ ل  ا وجب ع  ذ  قطة العبور، ول  اللغوي يعتبر ن

فروعهأ. فهي عتبة قرائية ضرورية للفهم والإفهأم، اللغة ب  

 ي فهم بنأء النص ومقصوده. ومعنأه يفيد ف  فمعرفة اللفظ 

 Fakhr ad-Dîn ar-Râzî ه(606)تالرازي فخر الدين ويقول 

ألكلام إفأدة المقصود ب   ن  علم اَ : "االكلام وفهمهدور  ن  ع  

ى وجهين، إفأدة لفظية وإفأدة ل  المعأني، وهذه الإفأدة ع  

تطرق الكمأل  أ الإفأدة اللفظية فيستحيلم  معنوية. فأَ 
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 يكون عألمأ ن  أ اَ م  السأمع للفظ إ  كأن  ن  إ  ف   أ،ه  ي  ل  والنقصأن إ  

و  كونه موضوعأ ل  ب  
 
  مسمأه ا

 
عرف  ،ه  كأن عألمأ ب   ن  إ  ف    يكون؛لا

 إ  ، و  تمأمه  مفهومه ب  
  ن 

 
  ه  يكن عألمأ ب   م  ل

 
شيئا  هُ ن  يعرف م   م  ل

م  
 
صلا... ا

 
  فأدة المعنويةالإأ ا

 
 حأصلهأ عأئد إ   ن  جل اَ فلا 

 
انتقأل  ىل

 مفهوم ال ن  الذهن م  
 
)الرازي،  "اللوازم... ن  أ يلازمه م  ى م  لفظ إل

 فهذه هي غأية تحديد الدلالة اللغوية ومعرفة (.62م، ص1989

صلهأ اللغوي المتواضع ع  
 
 إ  ، و  ه  ي  ل  ا

ن  أ المؤوّ  ه  ي  ل  لاحظ ع   ن 
 
أ ه  لُ ا

 إ  استعملت استعمألا مجأزيأ ف  
ى ت  سيعمل عقله وقريحته ح   هُ ن 

ى المعنى المجأزي المقصود. والملاحظ للخطأبين ل  يقف ع  

ويليين ل  
 
"، ه  ي التأئ  حول قلب   العواذل   هذه القصيدة "عذلُ التأ

ب يجد المؤولين ابن جأنب اللغة اهتمأ ك ثيرا ب   د  ري ق  جني والعُك 

 ت  ح  
 
الشرح اللغوي والشواهد السأندة  ن   يكأد بيت يخلو م  ى لا

يؤكد ثأن ي اللغة. وهذا مثأل واستعمألاتهأ ف  هذه المفردات ل  

لاني فهم المعنى، حيث قألا ف  دور اللغة ف   و 
خر يؤ 

 
 ي موضع ا

سر:لفظ 
 
  يستأ

ط       س               رُ الب 
 
ل                       يستأ
ظ                 ب        ي                                          الكم   ه ّ ن                   ر 

ه                                        ين ف  ب ولُ                              ويح                ؤاد 
ائ                                ز                   ه                          و ع 

سرُ 
 
ي:ابن جني: " يستأ

 
سر، ا

 
والبطلُ قيل: هو  يأ

 : قران لشجأعته، والكميُّ
 
الرجل الذي تبطل عنده دمأء الا

ه إم   د  الشجأع الذي ق   ل  و  أ بسلاحه استترت مواضع خل 
 
 ا

ا سترهأ، ثقأفته وحذقه، وكمى شهأدته يكميهأ: إذ  شجأعته ل  ب  

ملا   ةٌ م  أ قيل، بُهُ م  تتأر خلله ك  س لا  وسمي كميّأ 
 
ى ل  ره ع  ستبهأم ا

 ف   ،نهقر 
 
تيه. ومعنى البيت قريب م   ن   يدري م  لا

 
ين يأ

 
ه قول ن  ا

مُّ » عليه السلام: ي ويُص  )ابن جني،  ".«حبك الشيء  يُعم 

 .(54،55م، ص2004

بو البقأء العُكب
 
سر: ري: "الغريب: ا

 
ي يجعله ف  يستأ

 
 
المستتر والكمّي:  سر، وهو الوثأق. والبطل: الشجأع.الا

بطأل  بسلاحه.
 
عداء الا

 
والبطل: هو الذي تبطل عنده دمأء الا

 
 
و  لاسذي يستر مواضع خلله بلشجأعته. وقيل الكميّ: ال

 
 حه، ا

 اء: الصبر والتجلد.بجودة ثقأفته وحذقه. والعز 

سر البطل، م  
 
وّل نظرة  ن  المعنى: يقول: الهوى يستأ

 
ا

 
 
 ، فيملكه هواه، ف  ى الحبيبينظرهأ إل

 
 لا

 
  هُ  يبقى ل

 
 خلاص ولا

 
 
 صبر ولا

 
  تجلد، ولا

 
 صلاةقوله عليه ال ن   يبصر، وهو م   يسمع ولا

مُّ » والسلام: ي ويُص   ر:قول جري ن  ومعنأه م  . «حبك الشيء  يُعم 
ع   ر  ص                 بّ          ا اللُّ ذن                              ي 

     راك به            حت                         ى لا ح  
ض      وهُ                                   

 
                      فُ ع           ن  ا

 خ  
 
   أ"                                     سأن ن  إ الله                                  ق  ل

 (. 7ت، ص-، د)العُكبري 

مل
 
 ،غريب اللغةممكنة ل   معأن ن  أ قدمأه م  م  ل   والمتأ

ن  يجد 
 
و  شواهدمسندة ب   ت  جأء أه  ا

 
متنوعة سواء حديث نبوي ا

 ن  م   وحفظ الشواهد استرجأعي ف  شعر، وهنأ تتمأيز القدرات 

ن الكريم 
 
حأديث النبويةالقرا

 
و   والا

 
، كلام العرب ن  ى م  ت  ح   ا

خر ع  
 
فهو فعل  ؛ى ضرورة حضور المكون اللغويل  وهذا دليل ا

سأسي 
 
ويلقرائي ثأبت وا

 
 إ   .للتأ

 
سأسية لتفتيق  ذ

 
لية ا

 
يشكل ا

ول ل  الدلالة، وسبيلا
 
وي ى الجأنب اللغل  أ يلاحظ ع  م  ك   لفهم. ا

يضأ 
 
ن  ا

 
ويلي ينفتح ع   هُ ا

 
ليأت المس ن  ى جملة م  ل  فعل تأ

 
 ؛أندةالا

 هأانفتأحية النصية الداخلية، وى تعزيز البنل  والتي تشتغل ع  

أ وهذا م   ،احتمألات ن  م   هأ يطرحم  و   ى السيأق الخأرجي،ل  ع  

 العُكبري؛ إ  وي قراءتي ابن جني لمسه ف  ت
 
  ذ
 
اد إير  ىل  يقتصرا ع   م  ل

 ل  ، ب  فقط الاستعمأل عندهمأ ن  المعنى للمفردات الغريبة ع  

 الحديث ن  شواهد م  المحتملة ب  دعّمأ هذه المعأني  د  تجدهمأ ق  

ت   قأئله ل   ي يت شعر با ب  ذ  ك  و   ،النبوي دُ  جرير، وهو شأعر يُع 

ي الدراسأت البلاغية والنحوية شواهد ف  شعره ويؤخذ ك  ب  

  هُ ن  م  وغيرهمأ. و  
ويلي د  ق 

 
ول للقراءة التأ

 
 بأنيةة السمح للمفتأح الا

 ى البنيأت السيأقية النصّية المسأندةل  ألانفتأح ع  للمعنى ب  

مفردات النّص هو للمعنى المحتمل. فمعرفة المعنى اللغوي ل  

ول للفهم والإفهأ
 
  هُ ن  أ قأل ع  م  كون المعنى ك  م ل  السبيل الا

 
 حمدا

هو: "تعبير بأللفظ عمأ يتصوره  mad HāshimiḥA الهأشمي

و هو الصورة الذهنية م   ،الذهن
 
 اللفظ." ن  حيث تقصد م   ن  ا

  (48ت، ص-)الهأشمي، د

 الجانب الصرفي والاشتقاقي -2

ليتأن قرائيتأن منطلقهمأ هو  ن  إ  
 
الصرف والاشتقأق ا

 أ، فتهدم   الكلمة داخل تركيب لغوي
 
 ن  ى إزالة الغربة ع  فأن إل

الدلالة المقصودة،  ن  وتيسران الفهم والبحث ع   ،المفردات

ي ظل التعدد واتسأع أ تجعلان اختيأر المعنى المنأسب ف  م  ك  

سهل، وف  
 
سرع وا

 
شي: "فأئدة ي هذا يقول الزركالاحتمألات ا

معنى  ن  التصريف حصول المعأني المختلفة المتشعبة ع  

هم م   ه  واحد، فألعلم ب  
 
َ معرفة النحو ف   ن  ا  ن  ي تعرف اللغة، لا 

 ي عوارضهأ."ي ذات الكلمة، والنحو نظر ف  التصريف نظر ف  

 إ  ف   (.373م، ص1988، )الزركشي
ا كأنت معرفة تصريفأت ذ 

 
 
ى وجوه ل  ي الوقوف ع  الاشتقأق يسأهم ف   ن  إ  نفع ف  الكلمأت ا

صولهأ، فمعرفة المشتقأت للجذر 
 
بنية والصيغ ومعرفة ا

 
الا

 ى إل  اللغوي للمفردة يسأعد ع  
 
قرب ى م  رجأع المعنى إل

 
أ هو ا
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ليق
 
صلين ذ  ، وخصوصأ إ  وا

 
ا كأنت الكلمة مشتركة بين ا

  اشتقأقيين
 
يأ يوقع م  أ، م  ه  ل  حيرة  المؤوّلُ ف 

 
 أ إ  ه  من   يخرج  لا

 
 لا

َ لة  ل  ألترجيح والسند والحجة المُمّ ب   أ م  الاشتقأق ك   ن  لك فة. لا 

ن   Al-Zamakhshari   (538)تيصوره الزمخشري 
 
 هو: "ا

، الزمخشري ) الصيغتين فصأعدا معنى واحد." مظتن  ي  

فمعرفة جميع الصيغ والمشتقأت ضرورة  (16م، ص1995

ي هفوات سببهأ السقوط ف   ن  م  و، الزلل ن  ومنجأة م   ة،لازم

صل الكلمة.الجهل ب  
 
لون قيمة معرفة المأدة فقه المؤوّ  د  ق  و   أ

م، فكأنت عيونهم منصبة هُ ن  ع   لكلمأت الغريبةالاشتقأقية ل  

سلوب خطي ع  تسير ب  وحولهأ، 
 
ويل  أ

 
لية ى طول خطأبأتهم التأ

استدعت الضرورة وغأب المعنى.  ي حألف   وهذا، صلنصول  

بأبي ابن جخطوالملاحظ ل   ى نهج ل  سأرا ع   د  ري يراهمأ ق  ني والعُك 

 ل   ننموذجأأ يلي م   يف  سبقوهمأ. و   ن  م  
 
 د  ق  ف   . الحصرلتمثيل لا

   :البيت هذا يف  "لامُ وقفأ عند كلمة "الم  
ى                 إل مُ لا           م        كُ    و ال         ش            ي    
ائ             ل           ال هُ                م  ح                    و   ر 

        ن          ي   وي           صُ          دُّ ح       
ح   أئ                  ن  بُ       عن     ي           لُ              م            ه       ر 

بو الف
 
 يقأل: لمتُه  تح ابن الجني: "الملامُ: اللّومُ؛ا

 
ه لومُ ا

نأ ل
 
، وهو يُ ومأ وملامأ ولائمة، وا لام 

 
ليمُ لائمٌ، وهو ملومٌ، وا

، مة  تى م  ، إذ  يمٌ فهو مُل إلا 
 
و  مت  اللّوم ل ه  ي  ل  أ يستحقُ ع  ا ا

 
  هُ ا

 
 م  ل

هُ، و   ليمُه إلامة  فهو مُلامُ  د  ق  تلم 
 
لمتُه ا

 
يضأ: ا

 
 معنى يف   يقأل ا

 : . قأل معقل بن خويلد الهذليُّ لوم   م 
ذا إ الله   تُ      د                                      م  ح  

مس                                
 
         عٌ                      ي            ى رب     ا

لّ                           ل                       ا       دار              ب                                     
   ذُّ

 أ                                   لام  مُ   أ   ملحيًّ                                

قََمَهُ ﴿: قأل الله تعألى ل ُُٱلۡت وت ُُفٱَلۡت وَُم   د  ق   ي  اَ  ﴾١٤٢ُيمُ وهَ 
 
 
ع ذل جملعواا ن  اَ أ م  ، واللّوائم: جمع لائمة، ك  ه  ي  ل  أ يلام ع  تى م  ا

م  
 
 أ عأذلة، وا

ُ
لٌ ول الٌ وعُذ  و  و امٌ و  عأذلٌ ولائمٌ فجمعهأ عُذ 

ُ
مٌ  مٌ ل ي   ول 

يضأ."
 
ُ(28،29م، ص2004جني،  )ابن ا

ب بو البقأء العُك 
 
 ئم:م: اللوم واللواري: " الغريب: الملاا

 ( 2ت، ص-، د)العُكبري  جمع لائمة..."

تبيّن المداخل الاشتقأقية والصرفية التي ، هُ ن  م  و  

همية الرجوع إ  قدمأهأ للفظ 
 
 "الملام" ا

 
صول الاشتقأقية ل

 
ى الا

 لكلمة، وخصوصأ إذ  ل  
 
ن  أ ه  ا كأن ل ك ثر م 

 
صل  ا

 
احتمأل وا

  ؛أ يبيّنه ابن جنياشتقأقي، وهذا م  
 
صل الملام إل

 
ى حيث رد ا

تُ  م 
ُ
لمته وكيف اشتقتالفعل المجرد المأضي ل

 
أ م  هُ ن  م   والمزيد ا

تى بدليلين د  ق  و   ،لفظ الملام
 
  ا

 
خر م   ن  م  حدهمأ ا

 
 ن  الشعر والا

 القر 
 
لتوسع والعودة ن الكريم، وهذا بحدّ ذاته يفتح المجأل ل  ا

 
 
أ م  ى الدلالات اللغوية، وتبيين احتمألاتهأ الاشتقأقية ب  إل

تسأند  أ يؤكد هذا الفعل القرائيم  ينأسب المسأق الكلامي. ك  

ويلية و  
 
ليأت التأ

 
عنى المنأسب تحديد المضرورتهأ ل  ا ذ  ك  الا

خر ع   المثأل يف  لمسأق النصي. و  ل  
 
 إ   ى ذلك؛ل  التألي دليل ا

 
 ذ

ة القصيدة المدروس ن  ى لفظة "مهجة" م  ل  وقف ابن جني ع  

فقأل: "المهجة: خألص "عذل العواذل حول قلبي التأئه"؛ 

مهجأنٌ قي هُ ن  م  النفس، ويقأل: المهجة: دم القلب، و  
 
ل: لبنٌ ا

مُهُجٌ ومأهجٌ؛
 
ضوا لخألص. قأل ل   وا ر  يأنُ بنُ قحأفة: وع  م  ه 

ي  المجل
 
بي علي : لبنأ خألصأ. ووجس محضأ مأهجأ ا

 
دت بخط ا

مهُجٌ، ن  وحكى ع   جٌ،و الفراء: لبنٌ اُمُهُ  ن  الفأرسي ع  
 
بي زيد لبنٌ ا

 
 ا

عُلٌ ف  
ف 
 
 (32م، ص2004جني،  )ابن ي الصفأت قليل جدّا."وا

وزان الصرفية و   د  وهنأ نجد ابن جني ق  
 
المشتقأت قدم الا

 عأد إ   هُ ن  ى إ  ت  لفظة المهجة، ح  الممكنة ل  
 
صولهأ وكيف ل

 
ى ا

هُجٌ ع  استعملتهأ العرب ك   عُلٌ وعده ل  نحو اسم الصفة اُم  ى وزن اُف 

وزان القليل ن  م  
 
الصرفية  المداخلهذه ورودهأ. والفأحص ل   الا

ويلية القأئمة  ع  والاشتقأقية سيوقن جيدا تلاحمهأ م  
 
ليأت التأ

 
الا

 ى السيأق النصي. ل  ع  

أ النموذج م 
 
وزان ل تنأولا د  ق  الثأني، ف   وا

 
فظة مشتقأت وا

 البيت التألي: ن  "السهأد" م  
               ة             لام  لم  ا ه                             ب  و  

ا          ف                           ي اللّ  ة  كأ       ذ   ى ر  ك  لذ 
                                   

 
ط سُه       رود        م   ب 

ه                            ة        أد 
            ه                                               كأئ  وبُ 

د  ه  بو الفتح ابن جني: "والسهأدُ: السّهرُ، يقأل: س 
 
ا

ا. أد  دُ سُه  ه  س  عشى: ي 
 
 قأل الا

ق                                ر 
 
ذا ومأ ه تُ    ا

رّ                                          لمُ اه                         أدُ السُّ   قُ    ؤ 
            م              سُق  ن م ي     وم                  أ ب             
ش     ي    وم                    أ ب              ع   "                     قُ؟           م 

 (. 49م، ص2004جني،  )ابن

ب بو البقأء العُك 
 
رق، ا

 
ري: "الغريب السهأد: الا

د سُهوسهد)بألكسر( يس   اه  سُّ د 
ُّ
ل قلي هُد بضم السين والهأء، وال

بو كبير الهذلي:م. قأل الشأعر النو
 
 ا

ت  
 
        وش      ه حُ                       ت  ب                                    فأ

ن                      أن  مُب            أ                    طن الج 
ا إذا م       أم      أ ن                                         سُهُ                          د 

ج  لي     و  "                                               ل اله          ل 
 

 (.5ت، ص-، د)العُكبري 

عطى المؤوّ  يف  
 
ن مشتقأتهأ لاهذه اللفظة)السهأد( ا

 ن  م  أنه حفظأ يم  زاد معرفي و   ن  أ يملكأنه م  م  وفقأ ل  ، وتصريفأتهأ

 إ  شواهد، و  
شأر ف   د  ق   ري كأن العكب ن 

 
ن أي)التبي مقدمة ك تأبه ا

  ن  ع   هذفي شرح الديوان( اخ
 
بي الفتح ابن جني، وكأن ل

 
سندا  هُ ا

وّله قويأ ف  
 
شعري تأ المتبني، فقأل: "جمعت ك تأبي  وقراءته ل 

  ن  هذا م  
 
قأويل شراحه الا

 
ى قول إمأم القوم ل  علام معتمدا ع  ا
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بي المقدم ف   معأينهموضح ل  ، اليه  المقدّم ف  
 
ي علم البيأن، ا

 ت، ص ج (-د-، ب)العُكبري  "الفتح عثمأن...

ن  ل  ف  
 
وّل ا

 
 هُ ن  ع  سهأ أ زاد م   د  العكبري ق   هذا يمكننأ التأ

  ن  م  لون قبله، و  المؤوّ 
 
شعأر المتنبي. وهذا مردّه إل

 
ى شرحوا ا

 ى استرجأع القدرة عل  
 
أ وهن ذي يعتريه،الشواهد وحب التميّز ال

يّ لسنأ نحأول الحكم عل  
 
، قدمأهأ لين وصحة م  المؤوّ  ن  م   ى ا

ليأت المعتمدة ف  تهمنأ  أقدر م  ب  
 
وّل نص المتنمعرفة الا

 
بي. ي تأ

 ب  و  
 
 ن  إن  ى موضوعنأ ف  ألعودة إل

 
ن  ى أ نخلص إل

 
ة قيمة معرف ا

ضروريأ يلازم  مفتأحأريفهأ يشكل وتصمشتقأت الكلمأت 

ليأت تتسأند 
 
ول وهو الجأنب اللغوي، وكل هذه الا

 
المفتأح الا

 أ بينهأ ل  يم  ف  
 
 ى المعنى بغية الفهم والإفهأم. لوصول إل

 الجانب النحوي-3

لية هأمة ف  
 
و  يعّد النحو ا

 
ويلية ا

 
 ن  غيرهأ م   ي القراءة التأ

همية
 
خرقراءته ل   ن  اك تسبهأ م   د  ق   القراءات، وهذه الا

 
 عوارض ا

ي مختلف تراكيبهأ، وعلاقأتهأ الدلالية الحأصلة بين الكلمأت ف  

 الكلم والجمل ضمن سيأق معرفي 
 
أ جأء م  ن المعنى ك  معيّن، لا 

ن(: " يتغير ويختلف ب  ي )الإتقأن في علوم الف  
 
أختلاف قرا

 الإعراب ف  
 
( 397م، ص1991)السيوطي،  ".اعتبأره ن  م   د   بُ لا

مراس ل يلزم المؤوّ   هُ إن  ، ف  الجأنب النحوي ن  ألمعنى م  ب  لظفر ول  

صوله، فهو ب   واسع واضطلاع
 
أ م  المفتأح ل  علم النحو وقواعده وا

غلق م  
 
ي هذا قأل عبد القأهر ف  المعأني، و   ن  ا

ن   د  ا كأن ق  : "إذ  Ǧurǧānī -al ه(471)ت:الجرجأني
 
م ا  عُل 

لقة ع   لفأظ مُغ 
 
 ت  ى معأنيهأ ح  ل  الا

 
ذي ى يكون الإعراب هو ال

ن  يفتحهأ، و  
 
غراض كأمنة ا

 
ى يكون هو المستخرج ت  أ ح  يه  ف   الا

 
 
ن  أ، و  ه  ل

 
  هُ ا

 
 المعيأر ال

 
ى ت   يتبيّن نقصأن كلام ورُجحأنه ح  ذي لا

 ه  ي  ل  يعرض ع  
 
 ، والمقيأس ال

 
ى ت  سقيم ح   ن   يعرف صحيح م  ذي لا

 
 
 ه  ي  يرجع إل

 
  ين، لا

 
لا  ن  م    كر ذلك إ 

 
لا إ  ي غألط ف   ن  م    ينكر حسّه، و 

  ه  ي  ل  ع  و   (28م، ص1992، )الجرجأني ".الحقأئق نفسه
 ن  إ  ف 

ويلي يفرض حضوره ف  
 
ي القراءات العربية النحو عنصر تأ

لية بأرزة ف   هُ ن  أ ا  م  القديمة، ك  
 
 ل  ي توجيه المعنى وترجيحه. ا

ا ذ 

هأ المؤوّ  لا  ي التوسع فيهأ. واختلفوا ف   ،بري كلون عنأية اَو 

بلنأظر ف  وا اعتمدا  د  ق   يجدهمأ ري ي خطأبي ابن جني والعُك 

ويل وفهم الن
 
لية للتأ

 
نه القأرئ يمك ن  اَ  د  ي  المعنى، ب  حو ا

بملا أ مي درجة اهتمأمهري ف  حظة الفروق بين ابن جني والعُك 

 يه  ألإعراب والتوسع ف  ب  
 
يضُ ك ثيرا ف  ، حيث نجد ابن جني لا ي  يُف 

 
 
لة الإعراب إلا

 
 ي فهم المعنى، و  أ يفيده ف  قدر م  ب   مسأ

 
 يعطي لا

 
 
ك ثر م  لا 

 
ليأت، وهذه السمّة يتسم أ يعطي ل  م  لية النحو ا

 
بأقي الا

وائل ه  ب  
 
جأؤوا بعدهم،  ن  ى خلاف م  ل  لين ع  المؤوّ  ن  م  أ الا

ظأهرة التوسع  برزت د  ق  ف   ؛وخصوصأ بعد القرن الرابع الهجري 

فعأل القف  
 
و  ار ي احد  ا

 
ويلية ع   ءة ا

 
لية تأ

 
خرى. وهذا ل  ا

 
ى حسأب ا

ل وشغفه ب   وّ 
، وهذا ومالعل ن  علم م  يكون بحسب اهتمأم المؤ 

بأ نلمسه ف  م    إ   ؛ري ي خطأب العُك 
 
ألجأنب نجده يعتني ب   ذ

 أ جعله يسهب ف  م  النحوي ك ثيرا م  
 
 هُ ي التعليل والشرح، ويضع ل

نُ منهجية متبعة في عنوان نظرا  ، وهذالديوانشرحه ل  أ ويُكُو 

  د  ق  ألنحو، و  هتمأمه وشغفه ب  لا  
 
شأر إل

 
ي مقدمة ك تأبه ى ذلك ف  ا

وّلا، )التبيأن في 
 
شرح الديوان( فقأل: "وجعلت غرائب إعرابه ا

 وغرائب لغأته ثأنيأ، وليس غريب اللغة بغريب المعنى."

ي  ت، ص د( -د-العكبري، ب)
 
ولى النحو يعد  :ا

 
ولويأته الا

 
ا

ل وُّ
 
ويل ابن جني؛ ، مقأرنة ب  نصوص المتنبي يالمعنى ف   تأ

 
تأ

 
 
 ال

 
ر  ف   م  ذي ل ص 

م  ي جأنب النحو، و  يُق  ن  ي توظيفه كأن معتدلا ف  أ إ 

 
 
عرب م   ،هُ ل

 
 فأ

 
 وهو النحوي صأحب ، شغفهأ يخدم المعنى لا

 (.)الخصأئص ك تأب

 ف  و
 
ن   يهمنأ ي مقأربتنأ هذه لا

 
و  نعرض م   ا

 
كم نح أ قدمأه ا

ء بنأقنأة ل  كيفية استعمأل النحو ك   قدر اهتمأمنأ ب  ب   ،ى صحتهل  ع  

مثلة ذلك ن  م  و   ،المعنى وتوجيهه
 
  :قول المتنبي ا

  ن  م                            و  ف  
 
    بُ                    ح  ا

ع  
 
 ىو            ي اله             ف    ك                                ين  ص  لا

       ه،                   ب   أ  م                                 س  ق  
ن                   حُس   .   ه                                  هأئ  بو   ،  ه                 وب 

ن": "الفأء للعطف والواو  م  و  قأل ابن جني عن "ف 

: ا مُ للقسم، والمعصيُّ س  )ابن  ".المحبوب به:لمعذول، والمُق 

 (41م، ص2004جني، 

ب : الفأء عأطفقأل العُك  بُّ ح 
 
ن  ا م  و  ى ل  ة ع  ري:" الإعراب: ف 

ول: ع خفض. المعنى: يقي موض: ف  ن  م  لقسم. و  تقدم، والواو ل  أ م  

 قسمأ ب  
 
طعت ف  هذا المحبوب     لا
 
  د  ق  عأذلا، وكيف و   يه   ا

 
 قسما

 (4ت، ص-د )العُكبري، بحسنه ونور وجهه."

" توقف المؤوّ  د  وهنأ ق   ن  م  و  عربأهأ لان عند العبأرة "ف 
 
وا

تسهيل ، وع  ب ى المتلقي ومعرفة المقصودل  الفهم ع   ل  ن   ن  ى م  ل  م 

زال د  همأ هذا ق  ففعل القسم،يعود 
 
ي مراد الشأعر ف   ن  الإبهأم ع   ا

ى المحبوب سيف عل   ، وهوسمالق  يعود  ن  ى م  ل  ع   احدديته، وب

تعود  ن  ى م  والفأعلية عل   التخريجأت النحوية، فمعرفة الدولة.

يستند  ل  المعنى. وليس هذا فقط ب   ن  تزيل الغموض ع  

بالمؤوّ  ن ن  ى شواهد م  ري عل  لان ابن جني والعُك 
 
يضأ،  القرا

 
ا
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لحألة  الإعرابية التي يعألجأنهأ. ل   ممأثلة ل 
 
ى مراد الشأعر ينتهيأ إل

ويلية عل  ومعنى البيت، وهذا الفعل ي
 
ى فتح القنوات التأ

مثلة ن  م  . و  بعضهأ
 
 ي البيت التألي:همأ ف  ذلك قول ا

       و  ل                       
 
      ت                     قُل
ن                      ف   ال    ن:                ي  حزللد 

تُ                  هُ  ي  د   ف 

ت                    غ          ه لاَ                                          أ ب    مم                                  هُ ر 
دائ      ف              ه                                          ب 

 على محبوبه أه الشُحُّ ووجهُ إغأرته إيّ " ابن جني:

ن  
 
حد محل   ل  يح والخوف ا

 
 ، يه  أ هو ف  ى م  فهو عل   هُ ن  ه م  ا

 
سمح ي لا

 
 
ن  لا 

 
د   ن  م   ه  أ هو ب  م  يفديه م   حد ا ه  ، فدائهبله: ، وقوالضُر ّ والج 

ي  
 
 فدائك : ب  ا

 
ضأف المصدر إل

 
ى المفعول، ك قوله إيّأه، فأ

ُإ لَىُُقاَلَُ﴿تعألى جَت كَ ُنَعت ؤَال  ُب س  ُظَلمََكَ ه ُعَاُن ُلقََدت ُج  ُكَث يٗراُوَإُِ ۦ نَّ
ُ ُُٱلۡت لَطَاءٓ ُم  نَ ض  ُبَعت ى ُعََلَ مت ه  ض  ُبَعت ُُإ ُلََبَتغِ  ُوعََم ل وءَُُلََّّ ينَُٱلََّّ ْ اُْامَن وا

ىل حَىتُ  ُدَاوُ ُٱلصَّ ُوَظَنَّ ۡۗ مت ُه  ا ُمَّ ُُۥدُ وَقلَ يل 
َ
ُنَُّأ ىهُ فَُمَا تَغتُفَُُتَنَّ ُرَبَُّٱست ُۥهُ فَرَ

ُ ناَبَ۩
َ
ُوَأ ُرَاكِعٗاۤ نعجتك، وقوله سؤالك ل  ومعنأه: ب     ﴾٢٤ُوَخَرَّۤ

ُ ﴿تعألى ُُلََّّ ُُ َُيسَت نسَىنُ م   
ُد عََءٓ ُُٱلۡت َيرت ُم ن ُمَُّوَإُِٱلۡت ُن ه  رُسَّ ُُ ُ فيََُُٱلشَّّ وس 

ُ ي  ، ﴾ ٤٩قَن وط 
 
، جني )ابن دعأئه الخير، وهذا ك ثير." ن  : م  ا

ُ(55،54م، ص2004
بو البقأء العُ 

 
ي  كبري: "الإعراب: ب  ا

 
 ه،بفدائك إيأ فدائه ا

 
 
ضأف المصدر إل

 
ؤَالُ ﴿ى المفعول، ك قوله تعألى: ا جَت ُُب س  كَُنَعت

ه ُ ُن عَاج  ُإ لَى ي  [ 24]ص  ﴾ ۦ
 
فة سؤاله نعجتك، ويجوز إضأ: ب  ا

 
 
ت، -د ،)العُكبري  ملابسته إيأه."ل   ى المفعول،المصدر إل

 (.6ص

 ب   الشعر ن  شواهد م  ى عل   نلايستند المؤوّ  كذلكو 
أ م 

حأل ي الاستعمأل، ك  تبدو غريبة ف   يوافق المعطيأت التي

 
 
 يالمتنبعند وردت هذه الحألة  د  ق  ى الاسم، و  إضأفة المسمى إل

  : قوله يف  
ن    م سُ               م             ش     ال
 رُ         ص                ن        الوه أد                        س      حُ 
 ن     م  

 ن        م   فُ             ي                      الس  و ه                 أئ                  رن           قُ 
س
 
  ه                            أئ                م           ا

 ن  "والسيف م   لعبأرةلا ل  مؤوّ  يه  ف   فقأل ابن جني

سمأئه"
 
ى ف   ا

 
ن  يه  التي را

 
  أ ا

 
 يقصد السيف جوهرا المتنبي لا

  ه  قصد ب   ل  ومعدنأ ب  
 
 سيف الدولة، وهو اسمه لا

 
 ،هٌ  مسمى ل

 ن  ي هذا البيت ع  ى حد قول ابن جني ف  فصرح المتنبي عل  

سمأئه، يعني هذه اللفظة التي  ن  يف م  س"مراده، وقوله: وال
 
ا

لف سين يأء فأء، وليس يريد
 
عني  المسمّى هي ا

 
بهذه اللفظة، ا

 َ  إ  أسم، و  ذلك ليس ب   ن  جوهر الحديد لا 
ى، ومحأل أ هو المسمّ م  ن 

ن  
 
حد   ن  يكون جوهر الحديد نفسه م   ا

 
سمأء ا

 
 ن  وحكي ع   ...ا

لتُ  حمد بن صألح، يقأل: قب 
 
ي   حي   ا

 
دا، زي قبّلتُ  زيد، ا

نشد:
 
 وا

        ...         ...        ...            
         ...       ...           ... 

           أ    ع    ن            ط     ر                 ك                    ي  ب         وح   
  .  را  ج                              ة  ب      ن                  ط     ع 

حمد: يريد: وبكرا  
 
بو علي: ف   قأل ا

 
 إ  طعنّأ، قأل ا

 أم  ن 

 هو أن  هُ بكر: الاسم، فحيُّ ه  ، ويقصد ب  حيّ: جسمه الحي  يقصد ب  

خر: الجسم المسمّى بكرا... 
 
 ومثله قول الا

ب      إنّ  ر                    أ قُ                 ي     
 
أك                        ا

       د              ل                              وي       خ    ح            ي  
            هُ                     ف  ئ            أ  ت خ           ن      د ك                  ق     

  .      أق             م           ح    ى الإ         ع        ل

أَ  بأك خويلدا م   قأل: إن   هٌ ن  ك 
 
مره و   ن  ا

 
جعل ف، سببه ن  م  ا

بأك، ك   ن  خويلدا بدلا م  
 
بأك زيدا قأئمٌ  ن  أ تقول إ  م  ا

 
 ابن) ".ا

   (35،36،37م، ص2004جني، 

  ه  ي  ل  ع  و  
أب الإعراب والتخريجأت النحوية تفتح ب ن  إ  ف 

خلال تعدد الحألات  ن  م   الاحتمألات الدلالية المتأحة، وهذا

ي العملية الإسنأدية بين المسند والاختلاف ف   ،الإعرابية

 و
 
ى إسنأد الضمير ن عل  لي، كنحو اختلاف المؤوّ ه  ي  المسند إل

 ي قول المتنبي:مأئه" ف  ي لفظة "ب  الغأئب المفرد ف  
                    الق  

 
أ          ي مُ              ل            عاَ  بُ              ل

                            ب   ولُ ذُ                    ع  
  ه                    ائ  د 

ح  
 
   ك              ن              م                   قُّ وا
                   ه          أئ             م       وب   ه                   ن                        ف      ج              ب  

 ابن جني: "هو يصر 
 
َ ف الدمع إل  هُ ن  ى حيث يريد، لا 

ى عل   ي مأئه تعودوالهأء ف   ،يعني القلب مألك الدمع ،مألكه

ن  
 
)ابن جني،  بعد." يه  ، وف  ى القلبتعود عل   الجفن، ويجوز ا

 (41م، ص2004

بو البقأء العكبري: "الإعراب: الضمير 
 
يا يعود «مأئه»ف 

ضأف  فيه  ى القلب، و  الجفن، وقيل يعود عل  ى عل  
 
بعد، وا

 
 
َ الجفن إل مير عل   هُ ن  ى ضمير القلب، لا 

 
عضالمألك والا

 
أء ى الا

علم م  كلهأ. المعنى: يقول ل  
 
 ب   ك  ن  لعذول: القلب ا

 ح بر   ن  م   يه  أ ف  م 

حق ب   الهوى،
 
نت تنهأه ع   ،ألبكأءفهو يطلب شفأءه وهو ا

 
 ،هُ ن  وا

مر الجفن ب  
 
و ، فهيه  أ ف  م   ذلك شفأءألبكأء، طألبأ ب  والقلب يأ

ولى ب  
 
 يه  ف  شفأء القلب واستراحة، و   يه  ، والبكأء ف  ك  ن  ذلك م  ا

 
 
 ةٌ ر  ب           ع   ي        أئ        ف           ش وإن  »ى قول امرئ القيس: نظر إل

اق       ه            مُ   (.3ص ت،-د ،)العُكبري  "«.ةٌ         ر 

ن  ى م  وبنأء عل  
 
تقوم الدلالة النحوية  أ سبق، نستنتج ا

دور  ويلي العربي القديم، وهي تمثل قنأة ف   مهم ب 
 
ي الفعل التأ

ويلية السيأقية،تنفتح عل  
 
خلال انفتأحهأ  ن  م   ى القنوات التأ

ترجيح أ ل  ه  ي  ل  لا، فتستند ع  ثى الموازيأت النصية الشعرية مل  ع  

 والوجوه الإعرابيةلسيأق النصي الدلالات الممكنة الموافقة ل  



آليات   بومنجل الملكعبد و  لونيس لزهرةا                                                             التأأويل في الخطاب النقدي العربي القديم ابن جني والعكبري آأنموذجاآ

 

آداب والعلوم الاجتماعية    2021-01العدد  18لمجلد ا                                                       16                                                       مجلة ال

ي قراءتي ابن جني والعكبري يتضح جليأ دور وف   المحتملة،

بيأت المتنبيحوية ف  الدلالة الن
 
ا يبرز ذ  ك  و   ،ي فهم معأني ا

 ته.علم النحو وتخريجألهمأ وشغفهمأ ب  ميو

                                                                                                                                                                                                                يالبلاغالجانب -4

سأسيأ ف  
 
يّ تمثل البلاغة مستوى بنأئيأ نصيأ ا

 
 ي ا

ى هأ واجبة عل  والمعرفة ب   ،قراءة، والوقوف عندهأ ضرورة لازمة

ن  "وا :الزركشي بدر الدين هذا قأل ن  ع  و   ،لكل مؤوّ 
 
 علم ا

 معرفة هذه الصنأعة ب  
 
وضأعهأ هي عمدة التفسير.. وهي قأعدة أ

م، 1988)الزركشي،  الفصأحة وواسطة عقد الفصأحة."

 و  (، 388ص
 
ن  لا

 
علم البلاغة هو  ىل مطلع عل  ك  يعني هذا ا

ي والغوص ف   أ والممأرسةيه  يشترط البراعة ف   ل  ، ب  مدركهأ

 غمأرهأ، ومزاولتهأ زمنأ والرجوع إ  
 
َ ه  ي  ل ك ثر م   ن  أ، لا 

 
أ يستحسن "ا

حسب له اعتبأرات شتى ب   ،ي علم البلاغةويستقبح ف  

 المواضع... و  
 
 ى تلك المواضع، إ  ل   يقف الإنسأن ع  لا

 
طول  ب  لا

 و  المزاولة. 
 
تلك المواضع  ن  ى جمل م   يشرف الإنسأن عل  لا

ن  
 
حكأم م  ه  يستنبط ب   يمكنه ا

 
 أ ا

 
ك ثرة الفحص  ب  أ سواهأ إلا

حوال الصنأعةأ يجب اعتمأده ف  والتنقيب عم  
 
 ن  م   ي جميع ا

ن  إيثأر م  
 
ن  وترجيح م  يؤثر،  أ يجب ا

 
 ب   ،حيرجّ  أ يجب ا

 
ى ألنظر إل

و  
 
  الشيء نفسه ا

 
  ه  ب   أ يقترن ى م  النظر إل

و 
 
  ا

 
 ن  أ هو خأرج ع  ى م  إل

ي   (،88م، ص2014)القرطأجني،  "...ذلك
 
  ن  م   :ا

 
 يملك لا

 و   ،ى معرفة البلاغة وممأرستهأالقدرة عل  
 
ى علميهأ ل  يقف ع   م  ل

قيمتهأ نفسه، جأحدا ل  يكون ظألمأ ل   علم المعأني وعلم البيأن،

Al- ه(626)ت: هذا يقول السكأكي ن  ع  ي الكلام، و  ف  

Sakkaki  ن  ى تمأم مراد الحكيم وتقدس م  الواقف عل   : "إن 

  كلامه،
 
ى هذين العلمين كل الافتقأر، فألويل كل مفتقر إل

)القرطأجني،  "أ راجلم  يهتعأطى التفسير وهو ف   ن  م  الويل ل  

  ه  ي  ل  ع  و   .(88م، ص2014
لية عظمى ف   ن  إ  ف 

 
ي البلاغة تشكل ا

وُّ 
 
ى حمل قدرة عل   ن  أ تملكه م  م  ل المعنى وفهمه، وهذا ل  تأ

ن واحد،المعأني وإخفأئهأ وتجليتهأ ف  
 
فهي تشكل النص  ي ا

 ومفهومه
 
خرى. . إل

 
ن  م  ك  ى جأنب البنيأت النصية الا

 
أ ثأبت ه  أ ا

ويلي، و  ي انفتأح النص عل  نصي قوي يسأهم ف  
 
 ل  ى الفعل التأ

ا ذ 

ويلية،  ي خطأبأتهمأ ك ثيرا ف  ه  ي  ل  لون القدمأء ع  قدر ركز المؤوّ 
 
التأ

وكأنت ى خطى القدمأء، سأرا عل   د  العكبري ق  هو ابن جني و أه  و  

وُّ البنيأت البلاغية حأضرة ف  
 
 إ  . و  قصيدة المتنبي هذهلهمأ ل  ي تأ

 ن 

 
 
أ عأ م  ؛ فنجدهأ تخفت نوربأأة متقهذه البنييكن تنأولهمأ ل   م  ل

ويل العكبري مقأرنة ب  ف  
 
  أي تأ

 
ى ل ذي يؤوّ بن جني ال ت   البنيأتح 

بين البنيأت  ن  م  أ، و  ه  ي الشواهد المستدل ب  البلاغية ف  

الحأضرة؛ الاستعأرة والكنأية والتشبيه والمقأبلة والطبأق. 

ي مقأربتنأ جل التوضيح  ن  ى مثألين م  الاقتصأر عل  سنحأول  وف 
 
ا

 فقط. 

ول: 
 
 المثأل الا

 ق  و                             ف   ن                                 م   ت  ي  ت  أَ ف  
    ه     تح    ت  و   أن                                                      م  الز  

 
 
ل ص  لا                          ص            مُت 

أم                 م 
ا  ه                                        و 

ائ                               ر  و         ه                          و 

مأمه  ن  "وقوله: م   ني:قأل ابن ج
 
فوق الزمأن وتحته وا

 
 
دّه ف   حقيقة ويريوورائه، استعأرة لا ي نصرته، د إسراعه وج 

شعأر العربأش ف  وهذا ف
 
بو بكر محمد بن الحسن  .ي ا

 
خبرنأ ا

 
وا

حمد بن يحي قأل: يقأل،  ن  ع  
 
يتك و ا

 
 وراء  و وراءُ  راء وراء  ووراءُ را

ي  
 
. ا  وراء  ووراء  وراء 

 
حطت بألزّمأن ال

 
مُّ النّ  ذي: ا

 
 ب و  وائهو ا

 
 م  ل

 ب  
 
وتعبأ  (56م، ص2004جني،  )ابن ائب."ألن 

مأم: قُدّام
 
، وهو ضد الوراء، وطأبق قأل العكبري: "والا

والخلف. المعنى: يقول: منعتني ام حت، والقدّ بين الفوق والتّ 

 يءألشك   جوانبه ن  م   ه  ي  ل  حأطتك ع  إنوائب الزمأن          ب   ن  م  

 
 
ركأنه فص   ن  م   ه  ي  ل  ذي يحأط ع  ال

 
 عنى ر ممنوعأ. والمأ  جميع ا

 
ك ن  ا

  يه  ف  و   هُ ن  يتني م  الزمأن، وحم ن  منعتني م  
 
ك  ى قول النظر إل  :يّ م  ح 

تُ م             ي  ط  غ  ن                                              ت 
ظ   ي ب                          ر 

ه   لّ  د 
أح   ج             ه            ن 

ن                                ي  ع  ى                                                  ي ت       ف  ر 
ه   س                   د  ي 

 
ل ي و  ار  ر   "        ي                      ن  ي 

 (.7ت، ص-د-،بالعُكبري )

ن  
 
 ي نوعية الاهتمأماختلفتأ ف   د  القراءتين ق   نلاحظ ا

ولى ق  ألبنأء البلاغي ف  ب  
 
أن لبيعلم ااهتمت ب   د  ي هذا البيت، فألا

ت ف  
 
ن  " ي العبأرةورا مأمه وورائهفم 

 
 وق الزمأن وتحته وا

مهأ ابن جني ب   د  ق  استعأرة و  "
ع  و وه ؛كلام العرب ن  شأهد م  د 

م  احمد ب ن  ع  
 
ديع الب علماعتنت ب   د  ق  أ القراءة الثأنية ف  ن يحي. ا

مأم وركزت عل  
 
ى ظأهرة الطبأق والتضأد بين تحت وفوق، وا

 تدعيم م   ع  م   ووراء،
 
ي نسجه بيت شعري قريب ف   ه  ي  أ ذهب إل

 لان المؤوّ  يخلصل  بيت المتنبي.  ن  م  
 
وهو  ؛ى معنى واحدإل

 أم  هُ ن  هأ. فكل م  ن  نوائب الزمأن وحمأيته م   ن  تحصين المحبوب م  

ويلي وفق منظوره، ودعمه 
 
تنأول المفتأح البنأئي البلاغي التأ

 ب  
د تعدي البنأء البلاغي يسمح ب  ذخيرة. فألتنوع ف   ن  أ يملكه م  م 

نمأط القراءات 
 
 ى الفهم. ل عل  أ يبرز قدرة المؤوّ م  ك  ا

 المثأل الثأني:
سُّ                            م    

 
ل  يُوف         ن  ل 

كُ                ون   ب                                                      أَن  ت 
ص         ي      ف                                     

 
                           ه                        ل           ا

 ر     وف
     ه                                فأئ  و  و   ه  د    ن 
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ميّ          هُ س 

ن  ف ب  للسيو ن  ابن جني: "م   قأل
 
تكون سيف الدولة،  أ

ن  
 
 قوله: هُ ن  هأ؟ وقريب م  سميُّ  هُ لا

 وفُ         ي ت         ظُ         نّ س         
ص     

 
ص             ل  اله           ن          د ا

 
    ل            هأ ك  ا

ن                         ك م       
 
      أ أ س          أء  م                   ه   ن         وا

       مُ             ه        و  ت                 ت         

ومحأسنه ومسأعيه، واستعأر  بألفرند: مكأرمهوعنى 

رند لم   م، 4200)ابن جني،  سيف الدولة." ه  ي  ل  أ كأن يقع ع  الف 

 (56،57ص

ن   ن  قأل العكبري: "المعنى: يقول: م  
 
 يك فل للسيوف بأ

أ كأن م  تكون مثل سيف الدولة سميّهأ واستعأر اسم الفرند ل

ذكر الفضل بينه وبين السيوف  م  اسم السيف. ثُ  ه  ي  عل  

 الحديد، واستعأر الفرند ل   ن  المضروبة م  
 
 هُ ن  مكأرمه ومحأسنه، لا

فضل م  
 
 يفعل م   السيوف، وهو ن  ا

 
 تفعله السيوف، والسيف أ لا

 
 
 و  ل

 
 أ كأن إ   الضأرب لم  لا

 
ف  وقمر ك  ن  إو   حديدا. لا ر  أس، للن ش 

 
 
ن  فكيف لا

 
   تتمنى السيوف ا

 
أ؟ وهه  يكون ل و       أ مثلا سميًّ

 ه:        قولك   

هأ* صل 
 
ك  ا صل 

 
-د ،)العُكبري  ".*تظن السيوف الهند ا

 (8ت، ص

لان فهم الظأهرة البلاغية حأول المؤوّ  د  ق  هنأ و

 هووي نوع البيأن حدداهأ ف   د  ق  ي هذا البيت، و  الموجودة ف  

 
 
المستعأر  ن  م   أ تخريجأت دلالية تؤوّله  الاستعأرة، فقدمأ ل

الشواهد الشعرية  ن  دليل م  التدعيم ب   ع  ووجه الاستعأرة م  

ي نفس الموضوع ف   نظموا ن  الشعراء وم   ن  للسأبقين م  

 . ل  مهُ ع  لالات م  وتشأبهت الد
 
رض ى المعنى المقصود والغيصلا إل

 هذه البنية البلاغية. ن  م  

ويلي هذين الخطأبينوالملاحظ ل  
 
ن   نيالتأ

 
 يرى ا

  لينالمؤوّ 
 
ى قصيدة ي شرح البنيّأت البلاغية عل  يقفأ ف   م  ل

م   المتنبي المدروسة،  أم  هذا ، ويوردانهأى الشواهد التي ت  أ ح  وإن 

ألعكبري، وهذا دليل أرنة ب  ابن جني مق د  ك ثرة عن  لاحظنأه ب  

أ هدهمي شواى ف  ت  فهم البنيأت البلاغية وإفهأمهأ ح  ولعهمأ ب  ى عل  

مثلة ذلك م   ن  لاستدلال والحجأج. وم  أ ل  ه  ب   نيستعينأ التي
 
أ ا

ويلهي عرضه ابن جني ف  
 
 :ي قولهف   المتنبيبيت ل   تأ

 مُ          لا                                 و الم  كُ يش  
  م  ئ  ا و                      إل                          ى الل  

  هُ          ر            ح 
ي             صُ                    ن  ي      ح   دُّ                                  و 

  ه  حأئ  ر  بُ      ن                           ع                              ن  م  لُ ي  

ولى م  تعرض ل   أم   بعد نيقأل ابن ج
 
شرح  ن  لمفأتيح الا

شعأر تشأبه البي ن  م   ه  أ استشهد ب  لا م  مؤوّ  لغوي واشتقأق
 
نية ا

 :ي نصهف   البلاغية الواردة

بط شرا: إذا ه             "قأل:
 
ه   زّ تأ
 ع  ف                              ي 

 
  رن  ق   م  ظ

  ت  لل  ه  ت 
ف                               ذُ واج  ن  

 
  واه                                                      ا

                           ك         واح    أ الض                                        أي  المن  

 
 
خر: ه  فجعل ل

 
فواهأ. وقأل ا

 
 أ نواجذ وا

      ى           ليل   ابن   ع                  أء  "ن  
 ى          د                 ن  الو                        ة  مأح  للس  

ي   
 
    أل                                               م   ش  ي                                د  وا

نأم أردات                          ب                          
 
       ل                           الا

 
 
يديأ ه  فجعل ل

 
نأملأ ا

 
 ي القول...عأرة وتصرّف ف   ، استوا

خر:وقأل 
 
 الا

      ب                   أبينظ                           تُ ع  ر  ق  
             ج             أل    ع م   واله               وى ي             

                 ى           ت     أ ح        ق  الن   وي                       وم  
         را        س  ورى ق                                لا         رتُ                          قس  

، وهذه كلهأ استعأرات وهي لهوى ظنأبيب  فجعل ل  

ك ثر م  
 
ن   ن  ا

 
حصيهأ  ا

 
ك.ا

 
 (30،31م، ص2004جني،  )ابن "ل

سيسأ ع             
 
ة غيالبنيأت البلا أ سبق، فإن  ى م  ل  وتأ

ويليأ مهمأ ف  
 
ن  م  تشكيل المعنى وبنأئه، ك  ي تمثل مفتأحأ تأ

 
أ ه  أ ا

ويلية السيأقية ع  م   يتكأتففعل قرائي 
 
فعأل التأ

 
ويتسأند  الا

نمأطهأ.ذلك مجألا ل  أ، مشكلة ب  ه  ع  م  
 
  تعدد القراءات وتنوع ا

ويلية المتعلقة ب  
 
ليات التا

آ
 .السياق النصيثانيا: الا

ي   إن  
 
 ن  نسق قرائي معين وتختلف م  قراءة محكومة ب   ا

خر.قأرئ إلى 
 
ن   ا

 
  والمعلوم الثأبت ا

 
ويلية لا

 
 تنطلق القراءة التأ

يبية وهي مؤشرات ترك ،مؤشرات نصية ن  م   مأفراغ، "وإن   ن  م  

أ مؤشرات وإم   ...التركيبي هبمسأق ي علاقة الملفوظتلحظ ف  

استبدالية، حيث يتم المواجهة بين الملفوظ والذاكرة 

مجتمع المعأيير والقيم الملائمة ل  الجمعية التي تحدد مجموع 

ي   (65م، ص2010)البأزي،  معين."
 
ن  ا

 
  : ا

 
ويلي لا

 
 الفعل التأ

  ل  ب   ،يتوقف عند البنيأت النسقية فقط
 
 ى البنيأتيتعداهأ إل

ي تشكيل وبنأء المعنى، كونهأ تدخل ف  السيأقية، وهذا ل  

 فألبنى السيأقية 
 
وُّ ي عملية ف   دور فعألأ ه  ل

 
والفهم  لالتأ

 ،لتقريب المعنى المؤو  والإفهأم، فهي مؤشرات تستخدم ل  

و  
 
  ن  فهم م   ن  لدفأع ع  ل   وإثبأته ا

 
لقطع والترجيح. حجة ل  ك  ، فهأمالا

ي  
 
ن   ا

 
مسأندة ل ل  ؤوّ مأ اله  ي  ل  يستند ع  ألدعأمأت، ك  هذه البنى  ا

ويلاته والمراد م  
 
ن  م  ك   النص. ن  تخريجأته وتأ

 
يستعملهأ  أ يمكن ا

ليأت قنأع المتلقي ب  لإ  
 
تسأندية معرفته واطلاعه الواسع، وهي ا

 
 
أ يك تمل المعنى ويتشكل. والقأرئ به  ف   أ.ه  ن  يمكن الاستغنأء ع   لا

ويلات القدمأء يجدهأ ق  ل  
 
ولت عن د  تأ

 
هذه المعطيأت أية كبرى ل  ا

م     أالسيأقية. ك 
 
ياختلفت  د  ق   أه  ن  ا نسبة توظيفهأ،  وتفأوتت ف 

 
 
مرين؛وهذا مردّه إل

 
ول: الخضوع ى ا

 
  الا

 
أ تقتضيه الحأجة ى م  إل

ي  
 
  ا

 
الثأني: قدرة  ي استحضأرهأ.ذي يتحكم ف  المقأم هو ال

 درجأت. ي هذااستحضأر الشواهد وحفظهأ، وف   ىل عل  المؤوّ 
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ويلية السيأقية البأرزة ف   أم   ه  ي  ل  ع  و  
 
ليأت التأ

 
ي خطأبي ابن هي الا

 جني والعكبري؟

  الخطابمرجعيات ومقامات -1

ويلي وسيطأ مهمأ يُ 
 
ضمنه يمثل هذا المفتأح التأ

ل ف   حو ني توجيه المتلقي ف   ه  ي  ل  ي بداية خطأبه يتكئ ع  المؤوّ 

و  
 
  ،الشأعر مقأصد المؤلف ا

 
 واستقطأبه إل

 
ن   ى فهم معيّن. إذ
 
 ا

 م  
ي الوقوع ف   ن  معرفة هذه المقأمأت والمنأسبأت تحُدُّ

ويلية 
 
 إشكأليأت دلالية وتأ

 
  لا

 
و  كون ل   أ؛ه  حصر ل

 
 النص ا

و  الخطأب ب  
 
 يحأكيهأ المؤوّل صفة عأمة هو وليد تلك الشروط، ا

زمنة متبأعدة ع  النصوص المتقدمة ف   ع  أ يفعل م  م  ك  
 
زم ن  ي ا

 
نة ا

إنتأجهأ. فمعرفة تلك المعطيأت: منأسبة إنتأج النص ومقأم 

فضل للنص، إ  وصأحب النص تسأعد عل   إنتأجه
 
 ى تمثل ا

 
 ذ

ر هذا تؤطب  المقصودة، و   يهنزمن إنتأجه ومعأ ن  متلقي م  تقرب ال

ويل
 
ه ل عونأ وزادا معرفيأ يسهل عليلمؤوّ وتقدم ل   ،الفهم والتأ

يقن القدمأء دو  د  ق  أ. و  يه  دلالات النص والتعمق ف   اقتحأم
 
ه ر هذا

جُوا عل  المقأمأت والمنأسبأت ف   ر  د  ى ي فهم النصوص، ف 

د  ي خطأبي ابن جني ف  و  . ي قراءاتهماستعمألهأ ف    والعكبري ق 

  إن  ألمتنبي وذكر منأسبة إلقأء القصيدة و  ي تعريفهأ ب  تمثلت ف  
 
 م  ل

 ، فقأل: أه  ن  م   يكن واضحأ القصد

حمد بن الحسين المتنبي 
 
بو الطيب ا

 
ابن جني: "قأل ا

هل الكوفة، ومولده ف   ن  م  
 
كندة سنة ثلاث وثلاثمئة، أ ب  يه  ا

ربع وخمسين، و   سنة وتوفي
 
مر سيف الدولة ب   د  ق  ا

 
بيأتا

 
 إجأزة ا

 (24،23م، ص2004جني،  )ابن ى قأفية الهمزة."عل  

بو الطيب، و   
 
مره د  ق  العكبري: "قأل ا

 
سيف الدولة  ا

 ب  
 
بيأت لا 

 
 ،الكأمل ن  سهل بن محمد الكأتب وهي م   بي ذرّ إجأزة ا

فمعرفة ( 1ت، ص-العُكبري، د) "المتدارك. ن  والقأفية م  

ي سيأق لنّص يدرج المتلقي ف  ل   هقرضصأحب النص ومقأم 

ن  
 
شهر القأئل؛ وهو  هوالمتنبي  دلالي معين خصوصأ هنأ ا

 
ا

مثأبة بطأئق تعريفية فذكر هذه المقأمأت ب   .نأر على علم ن  م  

هأ "م  ك   البأزي ى حد قول محمد عل   ن 
 
لقصيدة، الدلالي ل   أ السيأجا

  ن  وكأن الشأرح يقول م  
 
حدود هذه ي أ: ف  ه  خلال إيراده ل

ن  
 
م، 2010، )البأزي  يفهم النص." المعطيأت يجب ا

  (208ص
 
ا يحدث وهذا لا ذ   إ 

 
لا كأنت توقعأته وافتراضأته تسير  إ 

تقدمه المقأمأت الخطأبية أ م   ن  إ   هُ ن  م  ي الاتجأه الصحيح، و  ف  

لية والمنأسبأت هو مفتأح تسأندي ل  
 
ويلية، وهي ا

 
فعأل التأ

 
لا

ويل. ي انطلاق عمليةمهمة ف  
 
 التأ

 ات النصيةالموازي -2

تشكيل هأ كل المواد الخأرجية المتعلقة ب  ويقصد ب  

له، فهيالنص ودلالته، والتي تعمل عل   وُّ
 
 ى مسأندة المعنى وتأ

فأقأ دلا  ،مفأتيح تعزز المفأتيح البنأئية ن  عبأرة ع  
 
لية وتفتح ا

انفتأح المعنى واتسأعه. فهذه الموازيأت  يف   وتسهم ،جديدة

ويلية. ى استيفأء الجوانب النأقصة ف  تعمل عل  
 
ي العملية التأ

ترجيح وإثبأت ل   القرائية نُشدانألك الفجوات سدّ توتقوم ب  

شبأه وهذا عبرالمقصود.  المعنى 
 
مل لهأثتم نظأئر وا

 
، والمتأ

ويلية العربية القديمة يجدهأ ق  ف  
 
سست  د  ي القراءات التأ

 
ا

ويلية ع  
 
لية السيأقهذه ى منطق التسأند ل  ل  خطأبأتهأ التأ

 
 يةالا

وله، وإثبأت صحته وهذا ودورهأ ف  
 
ي فهم المعنى     وتأ

دراكهم  ليأت السيأقية ودورهأ ف   قيمةلإ 
 
 ي تشكيل المعنى.الا

ه، قلنأأ ى م  ل  خطأبي ابن جني والعكبري دليل ع  ي قراءتنأ ل  ف  و  

ثبأت مثلة م   ولإ 
 
ورداه. م  صحته نستعرض بعض الا

 
 أ ا

ول: الاستدلال عل  
 
ي قول ى إمكأنية المعنى ف  المثأل الا

 المتنبي:
  ى                      إل     لامُ                                  و الم  كُ ش  ي  
       هُ     ر                                              م حوائ  الل  

             ن                   م  لُ ي              ن             ي       ح                        دُّ صُ وي  
                 ه                  حأئ  ر بُ                                   ن  ع  

دة لفظة البرحأء: "والبرحأءُ: الشّ  ن  قأل ابن جني ع  

عشى:والمشقة... قأل 
 
 الا

ق
 
 هُ                             ل ولُ                        ا
 د                                    ج  ن                          يح  
         ي                      حالر  

برح                                لُ 
 
       أ                                               ريّ  ت  : ا
برح  

 
                أرا           ج            ت                                          وا

ي  
 
عظمت  ا

 
ح  ه ضدُّ  ، واتخذت عظيمأ. والبأرحُ : ا و السّأن 

  ن  م  
 
شأءمُ ب   هُ ن  هذا، لا 

 (29م، ص2004جني،  )ابن ."ه  يُت 

العكبري: "الغريب: والبرحأء: شدة الحرارة التي قأل 

صله الشدة، يقول لقيت م  ، الحب ن  ي القلب م  ف  
 
برحأ  هُ ن  وا

ي  
 
ذى؛شدة  بأرحأ: ا

 
 قأل الشأعر: وا

ج  
 
  ذا                      ك ه                           د  ا

           أ    م                    ل      ك ك الله    ر    عم                                 
ى        و                                دع                       أك اله  

 "       أرحُ   ك ب                                        ي لعين حٌ                             ر  ب  

 (2ت، ص-، د)العُكبري 

 على الجأنب الاشتقأقي.المثأل الثأني: الاستدلال 

 قأل المتنبي:
              ة                  لامالم                            ب  ه  و  
       ى              ر    كألك   ة  اذ  ذ                                ي الل  ف  

 م  
 
ة ود   رُ                                                 ط
 ه         أد               ه                                  سُ ب  
            ه                                              كأئ  بُ و  



آليات   بومنجل الملكعبد و  لونيس لزهرةا                                                             التأأويل في الخطاب النقدي العربي القديم ابن جني والعكبري آأنموذجاآ

 

آداب والعلوم الاجتماعية    2021-01العدد  18لمجلد ا                                                       19                                                       مجلة ال

د  ي  قأل ابن جني: " والسُّ  ه  رُ، يقأل: س  ه  دُ س  هأدُ: الس  ه 

عشى:
 
ا. قأل الا د  ه  ا وس  أد   سُه 

ق                             "              أ وم            تُ      اَر 
ا السُّ      قُ                     ؤ  دُ المُ       هأ     ه                    ذ         ر 

أ            وم م       ق                سُ  ن        ي م           أ ب                         وم
 "؟قُ                         ش  ع          م   ي              ب

 (49م، ص2004جني،  )ابن

دقأل العكبري  رق، وسه 
 
 : "الغريب: السهأد: الا

س )بألكسر( دي  هُدُ  ه  ا، والسُّ د  ليل السين والهأء(: ق )بضمسُه 

بوم. قأل النو
 
 كبير الهذلي: الشأعر ا

ت  
 
        وش  حُ                 ه             ب     ت                                  فأ

ن                      أن  مُبط            أ                    ن الج 
ا إذا       أم                               أ ن                          مسُهُ                          د 

ج                           لُ لي  و            ل                          اله 
 

بو الفتح: اجعل ملامتك إيأه 
 
ي المعنى: قأل ا ف 

ألنوم  ب  و   هُ ن  ي لذته، فأطردهأ ع  ف   التذاذكهأ ك 
 لسهأدا ن  أ عنده م  م 

ي  
 
 والبكأء، ا

 
ي   ه  ي  ل   تجمع ع  : لا

 
 أم  ك  ف   اللوم والسهأد والبكأء، ا

ن  
 
زالا الإكراه د  سهأد والبكأء ق  ال ا

 
د ه. ورّ ل ملامتك إيأز  فلتُ  ،ا

  ن  م   الواحدي وقأل: هذا كلام ه  ي  ل  ع  
 
ن يفهم المعنى، فظّ  م  ل

ل: لعأذه يقول ل  ولكن   أ ظنّ م  وليس ك   ،العأشق ن  زوال الكرى م  

ن  
 
أستلذاذك النوم...فكذلك دع ك تستلذ الملامة ك  هب ا

ذ م   هُ إن  ، ف  الملام
ّ
ل
 
ن   ن  إ  النوم، ف   ن  ليس بأ

 
  جأز ا

 
 جأز  نأمت لا

 
  ن  ا

 
 لا

بو الفتح."تعذل. وذكر ابن القطأع م  
 
ت، -، د)العُكبري  أ ذكر ا

 (6،5ص

 ى قضية نحوية.المثأل الثألث: الاستدلال عل  

عربأ، واستدلا ب   د  وهنأ نجد ابن جني والعكبري ق  
 
أ م  ا

ويلهمأ 
 
 . و  واستغرابهمأيخدم تأ

 
ن   يعني ب  لا

 
ى ل  يقفأ ع ألضرورة ا

و  
 
لة ا

 
 تليس رصد الاختلافأهدفنأ لإشأرة ل  و   .البيت نفس المسأ

  د  ق  بينهمأ، و  
 
  ىز عل  يركالتقدر قبل، ب   ن  ى ذلك م  نوهنأ إل

 
ليأت الا

وّل المعنىالمستخدمة ف  
 
مثلة ذلك؛ قول ن  م  و   .ي تأ

 
ابن جني  ا

 بيت المتنبي: ن  ع  
 إلا            لُّ                                      لخ  ا م                                 أ

         ه  بقلب    دُّ و  اَ   ن                                     م  
لا  ف      ر                                                     ط  ى ب  ر  اَ و  

 ه                                     وائ  س   رى ب                             ي                                   

حرف "سواء" وسبقهأ ب   كلمةل  معللا استعمأله فقأل 

ي  يقأل مررت ب  و"الجرّ: 
 
ك: ا واك وسُواك وسوائ  غيرك  رجل س 

: بو دُواد 
 
 ... قأل ا

              ن                    ظ         ن              م                         لُّ وكُ 
ن  
 
 هُ             ئُ ط  خ  مُ  وت                          الم     ا

   واء                                    س  ب   لٌ    ل                                            ع  مُ 
 وبُ ذ                                                         ك      م                            قّ الح  

ي  
 
 غير الحق، فأدخل البأء عل  ب   ا

 
، وهي لا  ى سواء 

 ي حألة السعة والاختتستعمل ف  
 
هأ ، فجعلظرفأ، فأضطُر  يأر إلا

ك  عل  
ُّ
دُل  ى كونهأ ظرفأاسمأ، وي 

 مررت ب   قولهم:
 
ى  عل  صلة تدلُّ  ذي سواك، فكونهأأل

تهأظ خررفي 
 
 وهو قول لبيد: ،، وشيء ا

  ذل                                  فأب                          
             وام                   س                            

 إن   ر          د                                 الق  

   أ               ه                                      سواء  
 .                                      أ  ون                        وجُ               أ                م                                       ه  دُ 

أ" فنصب   و "دُهُم 
 
أ" لا   لخبر،ار وقد   ن  همأ اسمُ إ  ن  "جون 

ا، و  ف   ن  أ يقول: إ  م  وهو سواءُ، ك    ي الدار زيد 
 
  و  ل

 
أ رفأ م  ظكن ت م  ل

ن  
 
حمد بن يحي:  أ بين: إن  ه  يفصل ب   جأز ا

 
واسمهأ. قأل ا

  ومعنأه: إن  
 
ر  ف   ك  ل

د  طعم النأس ي غير ق 
 
يضأ، فأ

 
 ن  م  ك إبلا ا

استدل ابن  ،وهنأ (44،45م، ص2004جني،  )ابن ".هذه

ك ثر م  جني ب  
 
وّ ل   ،الشعر ن  نصي م   واز  مُ  ن  أ

 
 عمألستله لا  يثبت تأ

قوال م  أسم متحججأ ب  ك  سواء 
 
جأزوهأ ف   ن  أ

 
شعأرهم.ا

 
 ي ا

وّ يستدل ف   العكبري  أ نجدم  ك  
 
لدلالة النحوية له ل  ي تأ

 :المتنبي بقول القراءات،ى علم عل  
ح  اُ 
 
                بُّ          ح  اُ و  هُ                                بُّ ا
 ؟   ة                            لام  م     ه       ي                               ف  

                ه              ي      ف   ة                            لام  الم   إن  
                                     ن  م  

 
       ه                                            ئ  داع  ا

نواع الجملة ف  فقأل 
 
ح  ي "محددا ا

 
ا
 
هُ ا ذا ه": " الإعراب: بُّ

  د  ق  ، وجمع بين همزتين وهي لغة فصيحة، و  استفهأم إنكأر
 
قرا

هل الكوفة 
 
وانا ن إ   ي كلّ تحقيق الهمزتين ف  ب   وابن ذك 

 
ا ذ  القرا

ه: كلمتين، ك قول ن  ا كأنتأ م  كلمة، ووافقهم هشأم إذ   ن  كأنت م  

مرنأ﴿
 
  (.4ت، ص-، د)العُكبري  ."﴾جأء ا

ن   إن  
 
مثلة يجد ا

 
 ن  ازي م  المو الفأحص لهذه الا

  قوة.النصوص الشعرية يحضر ب  
 
قوال السأبقينإضأفة إل

 
ي ف   .ى ا

ن  
 
نية ا حين ا

 
وكل هذه . حضورهأ قليلاكأن لشواهد القرا

كيد التخريجأت الدلاليالموازيأت هي شواهد ل  
 
والمعأني ة تأ

فهم المتلقي،  ن  أ خفي ع  بغية إظهأر م   ،المعروفة الممكنة

زق الدلالية ف   ن  والتخلص م  
 
أ يرتبط م  و   ،ي لحظأت الحرج المأ

ويلية. وهذا الإتيأن ب   ن  أ م  ه  ب  
 
ألشواهد دليل قوي تخريجأت تأ

ويلية عل   ىعل  
 
وتسأند  خأرجية سيأقية بنىى انفتأح العملية التأ

ليأت ف  
 
ي عملية الفهم مطلب ضروري ف  هو و بينهأ، أيم  الا

ن   ،والإفهأم. وصفوة الكلام
 
 د  جني والعكبري ق   المؤوّلين ابن ا

دركأ
 
ن   ا

 
ومؤشراتهأ عتبة دلالية  ى المواد غير النصيةالوقوف عل   ا

و   بنأء المعنى. ولاضرورية ل  
 
تجريد النص  يمكن التعألي عليهأ، ا

سأسي مكمل ل   أ.ه  ن  م  
 
لمدخل البنأئي للنص، وهي فهي مدخل ا

لية مسأندة تفتح 
 
فأقا

 
قرائية موسعة، وتزكي التجربة  أا

ويلية
 
ي الشعر ألعلوم والموسوعية ف  أ تقدمه الثقأفة ب  م  ف   ؛التأ

مثأل وح  
 
خبأر والعأدات والا

 
ى ميول ت  والنصوص الموازية والا
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 النحو،  علمك العلوم؛ ن  نحو علم م  ل المؤوّ 
 
علم العروض  وا

 
 
 مكسوره." ن  م    يعرف صحيحهه  هو" ميزان الشعر، ب  ذي ال

يسّد بأب المزالق  دلالي سند (17م، ص1994، )التبريزي 

ويل الفأسد.
 
 والتحريف والتأ

 خاتمة

ويلية العربية القديمة هي نتأج الثقأفة العر ن  إ  
 
، بيةالتأ

 
 
النص عبر فهم  ع  ى تحصيل قراءة منسجمة م  وهي تسعى إل

 
ّ
، هُ ن  ذي تولد م  مقأصده ومقأصد منتجه، والنسق الثقأفي ال

ويلية تتوالف ف  
 
قية أ البنى النسقية والسيأيه  وفق إستراتيجية تأ

خطأبي ،أع  م   ن   والقأرئ ل 
 
الشبكة  ابن جني والعكبري يدرك ا

ويلية ف  
 
ليأت النسقية ي قراءتيهمأ قأئمة عل  التأ

 
ى تسأند الا

ن  أ، و  ع  والسيأقية م  
 
 ا

 
ويلالإطأر العأم للت ن  تخرج ع   م  هأ ل

 
ية أ

أ لصنخي قراءتنأ ف  . و  مرجعيأتهمأ الثقأفية ن  ، وع  العربية القديمة

 
 
تية: إل

 
 ى النتأئج الا

ن  -1
 
سأسي ف   ا

 
ويلي ا

 
ويلياللغة مفتأح تأ

 
ة، ي القراءة التأ

عزلوهذا المفتأح  الكلمأت الغريبة وتعريفهأ والوقوف  يقوم ب 

نسب م   التواضعية، ثُم  ى دلالاتهأ عل  
 
فق يوا أم  أ ب  ه  ن  اختيأر الا

 إ  السيأق النصي. و  
 
 المفتأحى جأنب هذا المدخل يبرز ل

 ب ويقومالاشتقأقي 
 
ة ي تتبع موازين الكلمف   هُ ن   غنى ع  دور لا

أ ي فهم الموضوع، وهمأ يفيده ف  وتصريفأتهأ، فيختأر المؤوّل م  

كيد المعنى ى مفتأحأن ينفتحأن عل  
 
النصوص الموازية بغيّة تأ

ويل.
 
 واتسأع دائرة التأ

ن   -2
 
همية كبرى  د  قراءتي ابن جني والعكبري ق   ا

 
ولتأ ا

 
ا

لاحتمألات لمدخل النحوي، وهو مدخل قرائي يفتح المجأل ل  ل  

ألنسبة ب   الحألتعدد الحألات الإعرابية، وكذلك الدلالية تبعأ ل  

سأسي ف  لمدخل البلاغي، فهو مفتأح ل  
 
ويلي ضروري وشرط ا

 
ي تأ

ويلية عند القدمأء.        وهمأ فعلان قرائيأن 
 
قيأم العملية التأ

ثأر والشواهد ل  يرتكزان عل  
 
كيد دلالات هذه التخريجأت ى الا

 
تأ

ن  سعةوصحتهأ. وهذا يكشف  ليأتهأ  ع 
 
ويلية وتعدد ا

 
مجأل التأ

 ومشأربهأ.

ية دورا البنيأت السيأقية والموازيأت الخأرج تشغل -3

ويل خطأبي ابن جني والعكبري، وهي ب  مهمأ ف  
 
مثأبة ي تأ

 
 
شكألأ ف  ه  ن   غنى ع  دعأمأت لا

 
ويلية. فأ

 
أر إحض ي قيأم العملية التأ

شبأه هو ملمح قوي
 
ستدراج لا   ،النصوص الغأئبة والنظأئر والا

ويل 
 
وتوجيه المتلقي ضمن سيأق دلالي معيّن، وفهم وتأ

 معرفية ومهأرات فردية،ى مك تسبأت ، مبنيين عل  مؤطرين

ل واتسأع المتؤكد دور المؤوّل ف   عنى ي فهم وبنأء المعنى المؤو 

. 

بن جني والعكبري وختأمأ، بيّنت مقأربة الخطأبين لا  

ويلية ف  مدى وعيهمأ ب   ن  ع  
 
ليأت التأ

 
ي استنطأق النص دور الا

ي الفهم دورهأ البأرز ف   ن  ا ع  ذ  ك  و   مقصديته، ن  والبحث ع  

ن  ، و  والإفهأم
 
ويلية تنطلق م   ا

 
مل تك تالداخل ل   ن  العملية التأ

ور دأ ب  يه  يقومأن ف   لمعنىي الخأرج، وفق خطة قرائية بأنية ل  ف  

 
 
سأسي لا

 
خرى  ن   يمكن عزله ع  ا

 
فعأل الا

 
ن  م  ك  . الا

 
هذه  أ ا

ن  
 
ويلية المعتمدة تسمح للقأرئ ا

 
 ىينفتح عل   الإستراتيجية التأ

ليأت 
 
أ يجعل هذه م  الفهم، م   ن  تمكنه م  علوم ك ثيرة ويك تشف ا

فقأ خصبأ ل  
 
 القراءات ا

 
ى لبحث والقراءة والتعلّم، ومدعأة إل

ن  م  أ. ك  يه  دراستهأ والتعمق ف  
 
تكون فرضأ هذه  أ يمكن ا

جنأس
 
ليأت حلا  لقراءة نمأذج نصية متبأينة الا

 
 الإجراءات والا

 .احتوائهأ ن  التي عجزت المنأهج المعأصرة ع  
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 ملخص ال

فراد بالحقوق المقررة فيها القاضي الداخلي، طرف حقوق الإنسان منلتطبيق اتفاقيات 
أ
ن تكون هذه  وتمسك ال

أ
يجب ا

طراف فيها. التفاقيات مدمجة
أ
ن الإدماج وحده في القانون الداخلي للدول ال

أ
ثارها التفاقياتغير كاف   لترتب هذه  إل ا

 
 على المستوى ا

ن تكون ذات تنفيذ مباشر. ،الداخلي
أ
يضا ا

أ
طراف نية علىلتفاقيات حقوق الإنسان  المباشرالنفاذ  تحديد ويتوقف بل يتطلب ذلك ا

أ
 ا

ساس الذاتي،
أ
ساس الموضوعي. ذاتها،وعلى مدى دقة النصوص التفاقية وك فايتها بحد  المعاهدة وهو ما يعبر عنه بال

أ
 ويعبر عنه بال

مام فعالية اتفاقيات حقوق الإنسان،ال كشفت وقد
أ
ساس الذاتي شكل عائ قا ا

أ
ن العمل بال

أ
ساس  دراسة ا

أ
في حين فتح ال

فاقا جديدة على صعيد التطبيق المباشر لها، كإمكانية تطبيق الحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية.
 
 الموضوعي ا

ساس ، المباشر، اتفاقيات حقوق الإنسانالنفاذ : المفاتيحالكلمات 
أ
ساسال

أ
 .يالموضوع الذاتي، ال

Résumé  

Pour une application des traités relatifs aux droits de l’homme par le juge interne et pour que les 
individus adhèrent à ces droits qui y sont établis ، il faut que ses traités soient incorporés dans le droit interne 

des États parties. Mais l’incorporation seule n’est pas suffisante pour qu’ils aient leurs effets au niveau interne, 

ils exigent, également, d’être directement applicables. L’exécution directe des traités relatifs aux droits de 

l’homme dépend de l’intention des États parties de la convention exprimée par le fondement individuel, dépend 

aussi de la précision des dispositions et de son autosuffisance exprimés dans le fondement objectif.  

L’étude a révélé que le travail avec le fondement subjectif était un obstacle devant l’efficacité des traités 

relatifs aux droits de l’homme, alors que le fondement objectif ouvrait de nouveaux horizons en terme 

d’application directe, comme la possibilité d’appliquer des droits économiques, sociaux et culturels  

Mots-clés : L’exécution direct, traités des droits de l’homme, le fondement subjectif, le fondement 

objectif. 

Abstract 

For the implementation of human rights treaties by the internal judg and the individual’s adherence to 

the rights established therein, these treaties must be incorporated into the internal law of the state’s party to 

them. However, incorporation alone is not sufficient for these treaties to have their effects at the internal level, it 

requires that they must be implemented directly. The direct application of human rights treaties depends on the 

intention of parts of the treaty which is called the subjective foundation, on the preciseness of the treaty’s texts 

and on its satisfaction which is called the objective foundation. 

The study has revealed that working with the subjective foundation constitutes an obstacle in front of the 

effectiveness of human rights treaties. On the other hand, the objective foundation has opened a new horizon on 

its direct application, like the possibility of applying economic, social and cultural rights. 

Keywords: Direct application, human rights treaties, subjective foundation , objective foundation.
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 مقدمة

كغيرها من  –يعد إدماج اتفاقيات حقوق الإنسان 

لة ضرورية  -التفاقيات الدولية 
أ
جزءا من القانون  عدّهالمسا

طراف 
أ
ما  فيها.الداخلي للدول ال

أ
داخليا وتطبيقها من  نفاذهاا

فراد 
أ
مامه وتمسك ال

أ
فمرتبط  بها،القاضي في النزاعات المثارة ا

و غير  بتحديد
أ
ن كانت ذات تنفيذ مباشر ا

أ
مباشر. طبيعتها با

ولى،تطبق في الحالة  بحيث
أ
ما في الحالة الثانية، فيتوقف  ال

أ
ا

و 
أ
نفاذها داخليا على اتخاذ الدولة للإجراءات التشريعية ا

. بمفهوم المخالفة تستبعد التفاقيات الإدارية الضرورية لذلك

 ذات التنفيذ غير المباشر.

خرى من فئة من هذه ال وتختلف كل
أ
تفاقيات عن ال

همها ،عدة زوايا
أ
سس الواجب توفرها  لعل ا

أ
و ال ا

أ
الشروط ا

لة وتتعلق هذه لتكون المعاهدة ذات تنفيذ مباشر.
أ
 المسا

طراف 
أ
دقة النصوص  وكذلك مدى المعاهدة،بتحديد نية ا

ثارها على المستوى التفاقية وك فايتها بحد ذاتها لتر 
 
تيب ا

 الداخلي.

همية
أ
العملية للموضوع في معرفة متى يمكن  وتبدو ال

مام القاضي 
أ
فراد التمسك بالحقوق المقررة في التفاقية ا

أ
لل

خير تطبيقها ما لم تكن . الداخلي
أ
حيث ل يمكن لهذا ال

مر
أ
طرح إشكالية ل ناالذي يدفع التفاقية ذات تنفيذ مباشر. ال

سس النفاذ رئيسية تتمحور حول
أ
المباشر لتفاقيات حقوق  ا

 .سانالإن

وتتفرع عن هذه الإشكالية عديد من التساؤلت 

 في:الفرعية تتمثل 

ساس الذاتي للنفاذ  -
أ
 المباشر؟ما المقصود بال

مام التنفيذ  -
أ
ساس عائ قا ا

أ
كيف شكل هذا ال

 الإنسان؟المباشر لتفاقيات حقوق 

ساس الموضوعي للنفاذ المباشر -
أ
 ؟ما المقصود بال

فاقا جديدة للتنفيذ  -
 
ساس ا

أ
كيف فتح هذا ال

 الإنسان؟المباشر لتفاقيات حقوق 

شكالية تم اعتماد المنهج وللإجابة على هذه الإ

ساس على حدى والمبيان من خلل  ،الوصفي
أ
سائل التي كل ا

تصور مستقبلي للنفاذ المباشر  إعطاءويثيرها كل منهما، 

ساس الموضوعي
أ
 . لتفاقيات حقوق الإنسان في ظل ال

خير إلى  الموضوع،وتماشيا مع إشكالية 
أ
قسمنا هذا ال

ساسيين،مبحثين 
أ
ولعرضنا  ا

أ
ساس الذاتي للنفاذ  في ال

أ
إلى ال

ول إلى  مطلبين،من خلل  المباشر
أ
فحص نية تطرقنا في ال

طراف في 
أ
وتناولنا ، التفاقية المتعلقة بحقوق الإنسانالدول ال

الثاني فحص نية الدولة الطرف في اتفاقية حقوق الإنسان.  في

ساس الموضوعي في حين خصصنا المبحث الثاني  
أ
من  لل

سا
أ
ول إلى مفهوم ال

أ
س خلل مطلبين، عرضنا في ال

ثار المترتبة عنه
 
، وتطرقنا في المطلب الثاني الموضوعي وال

فاق ا
 
لجديدة للتنفيذ المباشر لتفاقيات حقوق الإنسان في لل

ساس الموضوعي. وختمنا الموضوع بخاتمة تطرقنا فيها 
أ
ضوء ال

 مكنة.لمختلف نتائج البحث والقتراحات الم

ساس الذاتي للنفاذ المباشر
أ
ول: ال

أ
 المبحث ال

ساس قوم ي
أ
 ,Dupuy)الدولة إرادة الذاتي علىال

2006, p. 416)  طراف المعاهدة إلى
أ
ي اتجاه نية الدول ا

أ
ا

حكامها مباشرة في النظام الداخلي
أ
)المسماري، تطبيق ا

 ,N)، وبذلك فهو قائم على إرادة الدول(80، صفحة 2008

2006, pp. 137-138).  ويمكن الكشف عن هذه النية من

و
أ
 المعاهدة. الكيفية التي طبقت بها خلل تفسير المعاهدة ا

هذا  ويعتمد على(81و78-64، الصفحات 2005)حجازة، 

ساس في تحديد التطبيق المباشر لتفاقيات حقوق الإنسان. 
أ
ال

ن العمل به في هذا الإطار يشكل عائ قا 
أ
كدت ا

أ
ن الدراسة ا

أ
إل ا

مام فعالي
أ
ن تطبيقه ليس (41، صفحة 2000)الجدار، تهاا

أ
. ل

مرا بسيطا،
أ
يبقى  صريحة. إذمتى كانت إرادة الدول غير  ا

تحديدها معلقا على التفسير الذي يعتمده القاضي لنصوص 

خرى،
أ
هل  ؟العتبارنية من تؤخذ بعين  التفاقية. ومن جهة ا

طراف في التفاقية والتي يعبر عنها  نية كلهي 
أ
الدول ال

و واحد؟بصوت 
أ
الفردية للدولة بذاتها الطرف في  النية ا

ساس؟ وهل 
أ
تعبر الدول المعاهدة؟ كيف تم اعتماد هذا ال

 بصراحة عن هذه النية؟ 

ول: 
أ
طراف في فحص المطلب ال

أ
نية الدول ال

نسان  التفاقية المتعلقة بحقوق الإ

ينظر عديد من القضاة الداخليين لتقرير ما إذا كان 

 المعاهدة.نص المعاهدة ذو تنفيذ مباشر إلى بحث نية صائغي 

ن الدول 
أ
صلي، ل

أ
ي الدول التي تفاوضت في وضع نصها ال

أ
ا

خرى المنضمة إليها اتبعت النية نفسها المعبر عنها من 
أ
ال
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وقد وضحت المحكمة  (Lam, 2004, p. 358)طرف سابقتها.

ساس 
أ
كدته المحكمةالدائمة للعدل الدولي هذا ال

أ
وروبية  وا

أ
ال

لإنسان. لكن المشكلة تكمن في غياب تعبير صريح لحقوق ا

يحتم البحث  الإنسان، مماعن هذه النية في اتفاقيات حقوق 

خرى،عنها باستعمال وسائل 
أ
اقتراحات عديد من الدول  رغم ا

إدراج نص يوضحها. هذا ما سنحاول توضيحه من خلل بيان 

ول وفي الفرع الثاني نتطرق إلى مدى 
أ
موقف المحاكم في فرع ا

احتواء اتفاقيات حقوق الإنسان لنص صريح يعبر عن النفاذ 

 المباشر لنصوصها.

ول: م
أ
 يوقف المحكمة الدائمة للعدل الدولالفرع ال

وروبيةوالمحكمة 
أ
نسان بصدد نية الدول  ال لحقوق الإ

طراف في التفاقية
أ
 ال

تبنت المحكمة الدائمة للعدل الدولي في قضية 

ساس الذاتي لتحديد ما إذا كانت المعاهدة 
أ
محاكم دانتزج ال

وروبية هذا  المباشر، وقدقابلة للنفاذ 
أ
كدت المحكمة ال

أ
ا

 ذلك.يلي توضيح  الموقف، وفيما

ول: موقف 
أ
المحكمة الدائمة للعدل الدوليا   

طراف 
أ
خذت المحكمة الدائمة للعدل الدولي بنية ا

أ
ا

يها الستشاري رقم 
أ
المتعلق باختصاص  15المعاهدة في را

بصدد إمكانية  1928مارس  3المؤرخ في  محاكم دانتزج،

فيما  .التطبيق المباشر لتفاقية بين بولندا ومدينة دانتزج 

حديد لمدينة دانتزج. حيث يتعلق بوضعية موظفي سكة ال

ن تخلق 
أ
ن المعاهدة الدولية ل يمكن ا

أ
استندت المحكمة إلى ا

طراف في 
أ
فراد. لكن يتعين النظر إلى نية ال

أ
حقوقا والتزامات لل

تحديد بعض النصوص التي تمنح هذه الحقوق واللتزامات 

فراد، ومن ثمة إمكانية تطبيقها من المحاكم الداخلية. 
أ
لل

واضحة من خلل عبارات المعاهدة. حيث  وتبدو هذه نية

ن المعنى العام وعبارات المعاهدة 
أ
كدت على ا

أ
إمكانية  ظهرتا

التطبيق المباشر لنصوصها في حكم العلقة بين الموظفين 

غرض المعاهدة هو خلق  فإن المضمون،ونظرا لهذا  والإدارة.

نظام خاص يحكم العلقات بين الإدارة البولندية وموظفي 

ويظهر هذا النظام الخاص من خلل نية  دانتزج.مدينة 

طراف المتعاقدة الواضحة في نص المادة الرابعة منها. 
أ
 ال

ن قد جد المحكمة نتقدم،  واستنادا لما
أ
قررت بداية ا

فراد. 
أ
صل ل تخلق هذه الحقوق واللتزامات لل

أ
المعاهدة كا

يها،
أ
ن يخلق موضوع المعاهدة ذاته  لكنها عدلت را

أ
بإمكانية ا

قواعد قانونية ترتب حقوقا والتزامات يمكن للمحاكم الوطنية 

ن تطبقها
أ
 . (Tribunaux de Dantzig)ا

نسان وروبية لحقوق الإ
أ
 ثانيا: موقف المحكمة ال

وروبية لحقوق الإنسان موقف 
أ
كدت المحكمة ال

أ
ا

المحكمة الدائمة للعدل الدولي، إمكانية التطبيق المباشر 

وروبي بصدد حكمها في 
أ
 Vanللتفاقية المؤسسة للتحاد ال

Gend en Loo،  فراد في التمسك بما تقرره من حقوق
أ
وحق ال

عضاء. حيث 
أ
مام المحاكم الوطنية للدول ال

أ
ت المحكمة عالجا

ثارتها محكمة دان
أ
لة جوهرية ا

أ
تتعلق بمدى  ماركية،يمسا

فراد التمسك بالحقوق المكرسة في نص المادة 
أ
 12إمكانية ال

مام المحاكم 
أ
وروبي ا

أ
تدخلت حيث  الوطنية.من التحاد ال

مقررة عدم اختصاص المحكمة في  التحاد،إحدى دول 

مر متعلق بتطبيق القانون 
أ
ن ال

أ
لة ل

أ
الفصل في المسا

لة داخلية يالدان
أ
ثر لتفاقية دولية هو مسا

أ
ن منح ا

أ
ماركي، وا

وروبية 
أ
يحكمها القانون الوطني للدولة. لكن المحكمة ال

 رفضت هذه الحجة، 
أ
لة تتعلق بتحديد نص المادة ل

أ
ن المسا

فراد  12
أ
وروبي ك قانون مشترك وحق ال

أ
من اتفاقية التحاد ال

لة  تفسيره،في التمسك به. وفي 
أ
ناقشت المحكمة مسا

شارت إلى فيه.التطبيق المباشر لمحتوى الحقوق الواردة 
أ
ن  وا

أ
ا

طراف 
أ
يمكن  المتعاقدة، والتيذلك متوقف على تحديد نية ال

عباراتها،  ،المعاهدة، محتواهاكشفها من خلل روح 

-Beurgenthal, 1935, pp. 325)ومضمون المعاهدة ككل

327) . 

ن 
أ
سس لنظام جديد يعلو  التحادوقررت المحكمة ا

أ
ا

ضحت 
أ
فراد ا

أ
طراف فيه، ويمنح حقوقا لل

أ
على سيادة الدول ال

ن نصتشكل جزءًا من الإرث القانوني لدولهم. 
أ
ل  12المادة  وا

ثرا داخل النظام 
أ
يحتاج إلى تشريع وطني مستقبلي لمنحه ا

يخلق الداخلي للدولة. وتبعا لذلك، فهو ذو تطبيق مباشر و

مام المحاكم الوطنية لدولهم
أ
فراد التمسك بها ا

أ
 حقوقا يمكن لل

(Beurgenthal, 1935, pp. 325-327) بعد
أ
. بل وذهبت ا

ن نصوص اتفاقية التحاد القتصادي  من ذلك،
أ
كيدها ا

أ
بتا

وروبي هي نفسها ذات تنفيذ مباشر في المحاكم الداخلية، 
أ
ال
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فراد مباشرة دون حاجة إلى تدخل مستقبلي 
أ
وتمنح حقوقا لل

-Beurgenthal, 1935, pp. 327,332)من طرف الدول

333). 

نسان الفرع  الثاني: مدى احتواء اتفاقيات حقوق الإ

تجدر الإشارة  على نص صريح حول النفاذ المباشر لنصوصها

طراف
أ
في ، إلى غياب تعبير صريح عن النية الجماعية للدول ال

مجال التطبيق المباشر لتفاقيات حقوق الإنسان. مما يعني 

ا؟ صعوبة تحديدها وما هي الوسائل التي يتعين البحث بها عنه

بند ضمن  بإدراج الدول،وقد كانت هناك اقتراحات من طرف 

 رفضت.التفاقية يوضح التطبيق المباشر لنصوصها لكنها 

سباب ذلك؟ 
أ
مر الذي يدفعنا للتساؤل عن ا

أ
 ال

ول: غياب
أ
نسان  نص صريح في ا اتفاقيات حقوق الإ

 حول النفاذ المباشر لنصوصها 

ل تتضمن اتفاقيات حقوق الإنسان نصوصا واضحة 

تعبر عن نية الدول في موضوع التطبيق المباشر. عكس 

الدساتير الوطنية التي يتم التعبير فيها بصراحة عن هذا 

الموضوع، خاصة فيما يتعلق بالنصوص المتضمنة لحقوق 

ما  عنها،لالإنسان. والمقصود بالنية الواضحة التعبير الصريح 

و ما يوحي به النص من خلل يمكن 
أ
استنباطه ا

 . (Lam, 2004, pp. 359-360)مفرداته

ثر المباشر للقواعد الدولية  ويرى بعض
أ
ن ال

أ
الفقه ا

م ل هو الستثناء ل 
أ
التفاقية سواء تعلقت بحقوق الإنسان ا

صل،
أ
طراف  ال

أ
)الموسى م.، المتعاقدةوهو رهن إرادة الدول ال

اتفاقيات حقوق الإنسان  والغالب في. (71، صفحة 2007

لة،
أ
إل في حالة التفاقية  خلوها من نصوص قاطعة حول المسا

وروبية ل
أ
ساسية،ال

أ
التي تضمنت  حقوق الإنسان والحريات ال

ولى منها. وفي إشارات صريحة عن التنفيذ المباشر في المادة 
أ
ال

من قبيل العهدين  ل تتضمن اتفاقيات دولية عديدة، المقابل

الدوليين لحقوق الإنسان واتفاقية حقوق الطفل، والميثاق 

وروبي والميثاق العربي لحقوق الإنسان،
أ
حكاما  الجتماعي ال

أ
ا

ثر المباشر لها.
أ
يوجد في هذه التفاقيات هو  ما إذ قاطعة إزاء ال

احترام الحقوق المدرجة فيها في مواجهة الدول تعهد الدول ب

خرى لصالح الخاضعين لوليتها.
أ
 ال

طراف في اتفاقيات حقوق  دواعي-1
أ
صمت الدول ال

لة النفاذ المباشر لنصوصها 
أ
نسان حول مسا   الإ

يعد صمت الدول حول إدراج نص في اتفاقيات حقوق 

متى كانت المعاهدة  خاصة اتجاهاتها،الإنسان منطقيا لتعدد 

حادية لها حرية 
أ
خرى ا

أ
طراف بين دول ثنائية وا

أ
متعددة ال

اختيار الوسائل التي تدمج بها المعاهدات في القانون الداخلي. 

مصادقة العديد من الدول على اتفاقيات حقوق  وفي وقت

ساسية،
أ
خرى على إدماجها.  الإنسان ال

أ
ولم لم تقدم دول ا

لة التفاوض حول الت تكن
أ
نفيذ المباشر للتفاقيات تعني إل مسا

قلة من الدول، وتحل تقليديا داخل الدولة وفقا لإرادتها. 

 وانصبت المفاوضات حول تحديد مضمون الحقوق المحمية. 

وحتى إن قامت هذه الدول بإدراج نصوص في 

دساتيرها متعلقة بالتطبيق المباشر للنصوص الدستورية 

لمانكما فعل المرتبطة بحقوق الإنسان،
أ
يا في نص المادة ت ا

فليس هناك ما يلزم الدول بإدراج نص ، من دستورها 1/3

مشابه في اتفاقيات حقوق الإنسان قصد ضمان التنفيذ 

و استبعاده
أ
نها  ،(Lam, 2004, p. 360)المباشر لها ا

أ
-ل

إرادات و مواقف نتيجة لمحاولة التوفيق بين  تعد -التفاقيات

ول يتم صياغتها بالعناية ذاتها  متعارضة حول موضوع معين،

)عجيل ط.، صفحة  ةالمعتمدة في صياغة النصوص الداخلي

boudidi.blogspot.com) . ي إشارات لمما يدفعنا
أ
لبحث عن ا

خرى تحدد لنا نية الدول 
أ
 المتعاقدة.ا

الكشف عن نية الدول حول النفاذ المباشر  سبل-2

نسان  لنصوص اتفاقيات حقوق الإ

ول البحث عنها في نص 
أ
لتحديد هذه النية، يجب ا

و غيابها.
أ
 المعاهدة ذاته وما إذا تم ببساطة الإشارة إليها ا

و الكيفية 
أ
ويمكن الكشف عنها من خلل تفسير المعاهدة ا

 78-64، الصفحات 2005)حجازة،  ةالتي طبقت بها المعاهد

يمكن الرجوع إلى عناصر  . فإذا لم يحدد النص ذلك،(81و

و التقارير المفسرة لها 
أ
خرى لسيما في ملحق التفاقية ا

أ
ا

عمال التحضيرية لها. 
أ
و في ال

أ
مر نادرا ما المرفقة بها ا

أ
وهو ا

يضا ويفتح المجال لعدة  وجد فسيكوننجده، وإن 
أ
غير واضح ا

 .(Lam, 2004, p. 368)تفسيرات

دراج نص في  ثانيا: اقتراحات بعض الدول باإ

لة النفاذ المباشر
أ
نسان حول مسا  اتفاقيات حقوق الإ
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اقترحت بعض الدول إدراج نص ضمن التفاقية 

لنصوصها، كالوليات المتحدة يوضح التطبيق المباشر 

لمانيا.
أ
مريكية وا

أ
مريكية  ال

أ
حيث قامت بعض المحاكم ال

مم المتحدة متعلقة بحقوق 
أ
باعتبار نصوص جد عامة لميثاق ال

ل يشكل ذلك سابقة 
أ
جل ا

أ
الإنسان ذات تنفيذ مباشر. ومن ا

قضائية لصالح تطبيق اتفاقيات حقوق الإنسان في قانونها 

 American Bar Association جمعيةقامت  الداخلي،

مريكية بصدد المعاهدات 
أ
باقتراح حول المفاوضات ال

ن
أ
يتم إدراج نص في المعاهدة بموجبه يمكن  المستقبلية، با

 الداخلي،اعتبارها ذات تنفيذ مباشر وتشكل جزءًا من القانون 

نها نص تشريعي فقط. متى
أ
نص في  واقترحت إدراج صدر بشا

ل تتمتع  بموجبه والسياسية،العهد الدولي للحقوق المدنية 

 ,Lam, 2004)كل نصوصه بتطبيق موحد في القانون الداخلي

pp. 360-361). 

، كانت النية الحقيقية O. Schachterووفقا ل  

مريكية دحض الطلبات 
أ
المؤسسة على للوليات المتحدة ال

 .Lam, 2004, p)العهد في حالة ما إذا دخل حيز النفاذ

ي اتفاقية (361
أ
. لكن لم يتم إدراج البند ل في العهد ول في ا

لحقوق الإنسان تم اعتمادها لحقا. ويفسر ذلك برفض غالبية 

عضاء في اتفاقيات حقوق الإنسان إنكا
أ
رها للتطبيق الدول ال

لكنها  الوليات المتحدة عن هذه الفكرة، وقد تخلتالمباشر. 

اعتمدت التحفظ بديل عنها والذي يلغي كل تطبيق مباشر 

 (Lam, 2004, p. 361) للمعاهدات

لمانية فيما 
أ
يضا الممثلة ال

أ
بدته ا

أ
مثل هذا الموقف ا

وروبي، حيث اقترحت تضمين 
أ
يتعلق بالميثاق الجتماعي ال

فراد 
أ
نصوص الميثاق بندا ل يسمح بمنح حقوق مباشرة لل

والمنظمات غير الحكومية والجماعات الخاصة لكنه رفض 

يضا. 
أ
 ا

نية الدولة الطرف في اتفاقية  فحص المطلب الثاني:

نسانح  قوق الإ

والمعبر  ،القاضي الرجوع لنية الدولة ذاتهايتعين على 

لتحديد ما إذا كان النص التفاقي ذو تنفيذ  فردية،عنها بصفة 

لة مباشر. و
أ
 هاالتعرف عليها لتعلق يمكن بسيطة، إذهي مسا

فل يخرج  لداخلي. فإذا عبرت عن هذه النية،بنظامها القانوني ا

مر عن نوعين من التصريحات الفردية: 
أ
 ال

ول بوضعيات تتخذها الدولة على  -
أ
يتعلق ال

خرى.
أ
ن توضح موقفها للدول ال

أ
 المستوى الداخلي دون ا

بتصريحات ترفقها الدولة بتصديقها  ويرتبط الثاني -

على المعاهدة المعبرة عن نيتها بعدم التطبيق المباشر 

 . (Lam, 2004, p. 418)لها

ول: تعبير الدولة الداخلي عن نيتها في 
أ
الفرع ال

نسان  استبعاد التطبيق المباشر لتفاقيات حقوق الإ

ن تتخذ الدولة عدة وضعيات للتعبير عن 
أ
يمكن ا

إرادتها على المستوى الداخلي حول التطبيق المباشر لتفاقية 

سيسية في الد من
أ
ول التي عدمه. وتختص بذلك السلطة التا

سس مدرسة الوحدة،
أ
والسلطة التشريعية في الدول  تعتمد ا

سس مدرسة الثنائية. فإدماج المعاهدة من طرف 
أ
المنتهجة ل

رادت منحها
أ
نها ا

أ
كامل  الدول يدفع منطقيا إلى التفكير في ا

ثر في القانون الداخلي،
أ
ويكون فرضية حول التطبيق  ال

 يلي بيان ذلك:  وفيما لها،المباشر 

ول: 
أ
سس مدرسة نية الدواتجاه ا

أ
ل المعتمدة ل

 ةالوحد

حادية واضحا 
أ
إذا كان النص الدستوري في الدولة ال

لة التطبيق المباشر فإن الفرضية السابقة 
أ
كد،حول مسا

أ
 مما تتا

ثرا مباشرا في 
أ
يبرز رغبة الدولة في منح التفاقيات المدمجة ا

من  150فقد عبرت الجزائر في نص المادة  منظومتها القانونية.

، عن منحها المعاهدات 2016التعديل الدستوري لسنة 

سمى 
أ
الدولية المصادق عليها وفقا للشروط الدستورية مكانة ا

ي التعبير عن نية مجال للشك فمن القانون. وهو ما ل يدع 

وإل  وتطبيقها،الوفاء باللتزامات التي تقررها هذه التفاقيات 

وقد . لما منحتها هذه المرتبة في سلم تدرج القواعد القانونية

مر رقم 
أ
كد القضاء الجزائري ذلك في ال

أ
الصادر عن  2000-06ا

الإكراه البدني  بإخضاع ،القسم الستعجالي لمحكمة غرداية

من قانون  407في العقود المدنية والتجارية لنص المادة 

من العهد الدولي  11لنص المادة  وإسنادهالإجراءات المدنية، 

، للحقوق المدنية والسياسية، الذي صادقت عليه الجزائر

ي إنسان بمجرد عجزه عن 
أ
نه ل يجوز سجن ا

أ
والتي تنص على ا

مر تطبيق المعاهدة . وقد الوفاء بالتزام تعاقدي
أ
وضح هذا ال

 السمو بدل القانون الداخلي 
أ
)حساني، الدولية استنادا لمبدا

 .(157، صفحة 2017
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والموقف ذاته اتخذته المحكمة العليا، حيث 

استبعدت توقيع الإكراه البدني المنصوص عليه في المادة 

حكام  597
أ
وما بعدها من قانون الإجراءات الجزائية لمخالفته ل

من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية  11المادة 

 (2002)العليا، والسياسية

لة 
أ
 بدقة، ممالكن ل توضح بعض الدول هذه المسا

ثر 
أ
ن الدولة لم ترد منحها هذا ال

أ
مباشر. اليدفع إلى الشك با

الوليات المتحدة في نص المادة السادسة من  دّ تعفمثل 

على للبلد تطبيقا لمبادئ مدرسة 
أ
الدستور المعاهدات قانونا ا

ثراالوحدة. 
أ
للمعاهدات الدولية في القانون الداخلي.  وتمنح ا

تظهر هذه الوحدة فقط في علقة القانون الدولي بالقانون 

ن المحكمة العليا (Beurgenthal, 1935, p. 342)الداخلي
أ
. ل

منحتها مرتبة مساوية للقوانين الفدرالية الصادرة عن السلطة 

التشريعية، وبذلك تكون قابلة للتنفيذ بذاتها متى كانت ل 

-Beurgenthal, 1935, pp. 341)تحتاج إلى إجراء تشريعي

كد فرضية التطبيق المباشر لها. (344
أ
 . وهنا فقط تتا

سس مدرسة  اتجاه ثانيا:
أ
نية الدول المعتمدة ل

 الثنائية

ن تتكون فرضية حول التطبيق المباشر في 
أ
يمكن ا

الدول الثنائية عند اعتمادها لقانون الإدماج. الفرق الوحيد هنا 

ن تحقيق هذه الغاية يتم حالة بحالة في قانو
أ
ن الإدماج، بينما ا

حادية. لكن يمكن استبعاد هذه 
أ
يتم دفعة واحدة في الدول ال

سباب عديدة 
أ
الفرضية من خلل تصرف السلطة التنفيذية ل

و
أ
حادية ا

أ
ن تتعرض  سواء في الدول ال

أ
الثنائية، إذ يمكن ا

لة التطبيق المباشر للتفاقية وقت 
أ
السلطة التنفيذية لمسا

التصديق عليها. حيث قدم المجلس الفدرالي السويسري إلى 

وروبية على ال التصديق طلبالبرلمان رسالة حول 
أ
تفاقية ال

ن تحديد التطبيق المباشر لهذه  لحقوق الإنسان.
أ
وذكر ا

فراد،التفاقية والتمسك 
أ
دون ضرورة اعتماد  بها من طرف ال

خرى يعود للقاضي. 
أ
 إجراءات ا

كدت عدم ارتباطها 
أ
لكن ممارسة المحاكم السويسرية ا

بمثل هذه المواقف. وعبرت عن ذلك من خلل نفي العلقة 

وممارسة المحاكم  ،سلوك السلطات السياسية والإداريةبين 

إن كان له دور في الداخلية في مجال التفاقيات الدولية حتى و

ي القاضي
أ
 .(Lam, 2004, p. 421)تكوين را

لة التطبيق المباشر 
أ
نه في مسا

أ
يتضح مما تقدم، ا

لتفاقيات حقوق الإنسان تصبح السلطة التنفيذية طرفا وقاضيا 

نية رجوع القاضي لهذه إمكا ومن المؤسففي الوقت نفسه. 

خذه في العتبار لستبعادها التطبيق  التصريحات،
أ
دون ا

 ,Lam)يحد من فعالية اتفاقيات حقوق الإنسان مما المباشر،

2004, p. 423)       . 

الفرع الثاني: تعبير الدولة عن نيتها على المستوى 

نسان  الدولي لستبعاد التطبيق المباشر لتفاقيات حقوق الإ

حيانا تصريحات 
أ
تصدر الدولة على المستوى الدولي ا

عدم النفاذ المباشر لتفاقية حقوق الإنسان، لكن ما الطبيعة 

القانونية لهذه التصريحات وما مدى حجيتها على المحاكم 

 الداخلية؟

ل تقدم الدول على مثل هذا السلوك وقت التصديق 

رادت عدم تطبيقها على المعاهدة،
أ
 .(Lam, 2004)إل إذا ا

رفقت الجزائر تصديقها على اتفاقية حقوق الطفل فقد 
أ
ا

 :جملة من الإعلنات التفسيرية تمثلت فيب

ولى والثانية من   -
أ
ول بالفقرتين ال

أ
تعلق الإعلن ال

، حيث قيدت الجزائر حق الطفل في حرية الفكر 14المادة 

والوجدان والدين بما تضمنته المادة الثانية من التعديل 

ن الإسلم دين الدولة، فضل  2016الدستوري 
أ
والقاضية با

بيه، عمل بنص المادة 
أ
ن تربية الطفل تتم وفقا لدين ا

أ
 62عن ا

سرة 
أ
 .(77-73، الصفحات 2017-2016ابح، )ر من قانون ال

ما الإعلن الثاني، فقد مس المواد   -
أ
من  17-16-13ا

والتي تنص على حرية التعبير وحماية الطفل من كل  التفاقية

وتمكينه من الحصول على كافة المعلومات  ،مساس بشرفه

 من مختلف المصادر الوطنية والدولية.

كدت الجزائر في الإعلن التفسيري المتعلق 
أ
حيث ا

ن هذه الحماية يضمنها قانون العقوبات 16بالمادة 
أ
، ا

الجزائري، من خلل عمله على حماية القصر، وكل ما يتعلق 

حداث على الفسق والدعارة، وهو ما تسعى إليه 
أ
بتحريض ال

 .(2017-2016)رابح،  اتفاقية حقوق الطفل

حكام المادتين          
أ
ما فيما يتعلق با

أ
، فقد 17و 13ا

ن حق الطفل في حرية التعبير 
أ
كد الإعلن الجزائري على ا

أ
ا

والإعلم ل يعد مطلقا، بل مقيدا بالقوانين المتعلقة باحترام 

من الوطني والنظام العام. وهو ما 
أ
الغير والمحافظة على ال
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علم قبل انضمامها إلى اتفاقية كرسته الجزائر في قانون الإ

 (2017-2016)رابح، حقوق الطفل 

ن الغاية من هذه الإعلنات، وتجدر الإشارة
أ
عدم  ا

حكام نصوص ال
أ
على  بحذافيرها تهاالتي شمل تفاقيةتطبيق ا

المستوى الداخلي للدولة الجزائرية، بتعبير صريح وواضح ل 

حكام يدع مجال للشك
أ
، من خلل تحديد وإيضاح لبعض ا

ساسية للنظام القانوني التفاقية 
أ
لمخالفتها للمبادئ ال

ن  الجزائري.
أ
كيدها ا

أ
ويغلب على هذه الإعلنات التفسيرية تا

فاقيات المعنية، اللتزامات التي تقبلها الدول بمقتضى الت

حكام 
أ
ثرها القانوني لل

أ
ن تكون مطابقة في مضمونها وا

أ
يجب ا

، صفحة 2007)الموسى م.، المرادفة لها في قوانينها الوطنية

53). 

، الوليات المتحدة لكن ل نجد مثل هذا الموقف لدى

وقت تصديقها على العهد الدولي للحقوق  حيث صرحت

ن المواد من 
أ
ذات تنفيذ غير  27إلى  1المدنية والسياسية با

. والخلفية لهذا (Vasquez, 1985, pp. 706-707)مباشر

ن مثل هذه المسائل تتطلب  عدت إذ سياسية،التصرف 
أ
ا

في المرتبة بين القوانين  للتساويونظرا تعديل تشريعيا. 

و إلغاء  والمعاهدة، فإنالفدرالية 
أ
خيرة يمكنها تعديل ا

أ
هذه ال

ن  ول يمكنتلك القوانين الموضوعة من ممثلي الشعب. 
أ
ا

تعدل إل بالطريقة نفسها التي وضعت بها. ويتطلب تطبيق 

تلك المواد من العهد العودة إلى المشرع، لإصدار قانون يلزم 

مريكي القاضي
أ
.كما (Dhommeaux, 1995, p. 411) ال

شكال 
أ
خرى متعلقة باتفاقية منع كل ا

أ
صدرت تصريحات ا

أ
ا

نها تعلقت بالتفاقية ككل
أ
 ,Lam)التمييز العنصري، إل ا

2004, p. 426). 

لمانيا فقد كانت 
أ
ما في ا

أ
اتفاقية حقوق الطفل محل ا

ي تطبيق مباشر 
أ
تصريح من السلطة التنفيذية باستبعاد ا

رفق هذا التصريح بتصريح انسجام القانون 
أ
لنصوصها. وا

لماني مع هذه التفاقية،
أ
لمانيا.  ال

أ
مما يكشف عن سوء نية ا

لماني منسجما مع التفاقية من يوم 
أ
فإذا كان القانون ال

لستبعاد التطبيق المباشر  فما الداعي التصديق عليها،

 . (Lam, 2004, pp. 426-427)لها

 

ول: الطبيعة القانونية لتصريحات عدم النفاذ 
أ
ا

 المباشر

ل تشكل هذه التصريحات تحفظات طبقا لتفاقية فينا 

نها ل تتوفر على شروطها. إذ ل 1969لقانون المعاهدات لسنة 
أ
ل

ثر القانوني لبعض نصوص 
أ
ول تلغي ال

أ
تعدل هذه التصريحات ا

نص  واستنادا إلىالمعاهدة في تطبيقها من طرف الدولة. 

مريكي لسنة 
أ
، وتطبيقا 1787المادة السادسة من الدستور ال

لبند السمو الوارد فيها تكون التفاقيات ذات تطبيق مباشر. إل 

ن و
أ
جود مثل هذه التصريحات يلغي رسميا كل تطبيق مباشر ا

مريكا  وإن كانلها. 
أ
لمانيا وا

أ
تحفظات  دهايعبعض الفقه في ا

نها متعارضة مع هدف المعاهدة بل 
أ
لكنها ليست كذلك، ل

خرى  ستبعدم
أ
تطبيقها كليا في بعض الحالت، وفي حالت ا

 تستبعد النصوص المتعلقة بجوهر المعاهدة.

خرى،
أ
نها ل تعدل  عدّهال يمكن  من جهة ا

أ
تحفظات ل

ثر القانوني للنصوص الدولية. ول تطرح التصريحات 
أ
و تلغي ال

أ
ا

ية مشاكل إل على المستوى 
أ
يتعلق بعدم النفاذ  الداخلي فيماا

مرة يعبر فيها  وفي كلالمباشر للنصوص المدرجة عليها. 

مجلس النواب عن عدم التطبيق المباشر لنصوص جوهرية في 

يجعلها في شكل تصريحات ل  ،اهدة وقت التصديق عليهاالمع

 تحفظات مما يعني وعيه بالفرق بينهما.

ثانيا: حجية تصريحات عدم النفاذ المباشر على 

 المحاكم الداخلية

نجانب من  عدّ 
أ
تصريحات عدم النفاذ  الفقه، ا

نها تحفظات. 
أ
المباشر ملزمة للقاضي حتى ولو لم تكيف على ا

ي قوة قانونية لكن طالما يغيب ع
أ
نها هذا الوصف فليس لها ا

 في القانون الداخلي. 

ير فسذا صدرت هذه التصرفات وتعلقت بتفإ

نه
أ
والمعاهدة، فتكيف على ا

أ
ي قدمته السلطة التنفيذية ا

أ
 ا را

السلطات الإدارية الوطنية ول تلزم القاضي. فإذا قرر هذا 

خذ بها، فإنه يعرض نفسه للرقابة الدولية لغياب 
أ
خير ال

أ
ال

لماني بعدم النفاذ المباشر لتفاقية 
أ
الستقللية. فالتصريح ال

حقوق الطفل الصادر عن السلطة التنفيذية، يتعارض مع 

عن المشرع  1992فيفري  17قانون الإدماج الصادر في 

لماني. وبهذا تبرز إرادتان:
أ
إرادة المشرع في التطبيق المباشر  ال
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للتفاقية وإرادة السلطة التنفيذية في استبعاده، ويتعين هنا 

مر الذي دفع البعض إلى 
أ
ي المشرع. ال

أ
ولوية لرا

أ
 عدّ منح ا

لماني في 
أ
ساسي ال

أ
لمانية معترضة على القانون ال

أ
الحكومة ال

تمنح الختصاص للمشرع في اعتماد  ي، الت59/2مادته 

 .(Lam, 2004, pp. 434-435)قوانين الإدماج

مريكية،
أ
ما في الوليات المتحدة ال

أ
فلم تمنح  ا

للمحكمة العليا الفرصة في تحديد القيمة القانونية لتصريحات 

 .Lam, 2004, p)عدم النفاذ المباشر لتفاقيات حقوق الإنسان

436). 

ساس الذاتي حول نية  تقدم، توضحمما 
أ
دراسة ال

طراف في اتفاقيات حقوق الإنسان ضرورة إلغائه 
أ
الدول ال

تحديد التطبيق المباشر لها من عدمه. فإذا  اعتماده فيوعدم 

ثا
 
مر سهل لكن ا

أ
رها كان يستند ببساطة على النية، وهي ا

السلبية والخطيرة ك ثيرة مقارنة بهذه الميزة الإيجابية 

نه)البساطة
أ
يحد في حالت ك ثيرة من فعالية اتفاقيات  (. ل

جلها. إذ 
أ
برمت من ا

أ
حقوق الإنسان وعدم تحقيقها للغاية التي ا

ضحى يشكل وسيلة سياسية للعتراض على 
أ
نه ا

أ
تظهر التجربة ا

النصوص التفاقية لحقوق الإنسان. لذلك يتعين استبعاده 

ك ثر 
أ
خر موضوعي يضمن فعالية ا

 
ساس ا

أ
والبحث عن ا

 وق الإنسان. لتفاقيات حق

ساس الموضوعي للنفاذ المباشر
أ
 المبحث الثاني: ال

يتطلب تفعيل اتفاقيات حقوق الإنسان، البحث عن 

ك ثر للقاضي 
أ
خر يسمح ا

 
ساس ا

أ
المعاهدة  الداخلي بتطبيقا

ساس الموضوعي. 
أ
فحص ما  ويتعين هناتطبيقا مباشرا وهو ال

إذا كان النص المثار في النزاع كافيا دقيقا كامل قادرا على 

تسوية النزاع حتى يكون ذا تنفيذ مباشر. بحيث يعمل بهذا 

ساس على حد السواء في حالة النصوص الداخلية 
أ
ال

والمعاهدات الدولية المدمجة في القانون الداخلي بالنظر إلى 

 . (41، صفحة 2000)الجدار، مضمون النص ذاته

ول يعني هذا تطبيق المعاهدة في كل الظروف من 

ساس. إذ قد تكون بعض نصوصها في 
أ
حالت خلل هذا ال

ساس الذاتي، خاصة ذات تنفيذ غير مباشر.
أ
 لكن مقارنة بال

ساس الموضوعي إلى التقليل من حالت عدم تطبيق 
أ
يسعى ال

فاقا جديدة على صعيد 
 
اتفاقيات حقوق الإنسان. حيث دشن ا

ساس 
أ
التطبيق المباشر لها لم تكن متصورة في ظل العمل بال

والجتماعية  ،قتصاديةكإمكانية تطبيق الحقوق ال الذاتي،

نسان في وإمكانية العمل باتفاقيات حقوق الإ والثقافية،

وليس في العلقات القانونية  ،العلقات القانونية الخاصة

 . (2010)الموسى م.،  العامة فقط

ساس وما هي  معنىلذلك يتعين بداية شرح 
أ
هذا ال

 
 
ول، ثم نتطرق لكيفية فتحه ه في منالمترتبة ع ثارال

أ
طلب ا

 
 
الإنسان خاصة  حقوقلللتطبيق المباشر  جديدةق افل

 والثقافية في مطلب ثاني.  ،والجتماعية ،القتصادية

ول: م
أ
ساس الموضوعي  فهومالمطلب ال

أ
ثار ال

آ
وال

 عنه المترتبة

ساس الموضوعي يتعين فحص المعاهدة نصا 
أ
عمل بال

قابل للتطبيق  ةحدبنص لمعرفة ما إذا كان كل نص على 

ن تتمتع القواعد التفاقية بالدقة والتحديد 
أ
المباشر. إذ يجب ا

 ,p. 2006Dupuy ,) ،بما يسمح بتطبيقها المباشر

ي قانون نافذ على إقليم الدولة المعنية دون حاجة (416
أ
،كا

ي إجراء إضافي لإتمام نفاذه
أ
خيرة لتخاذ ا

أ
ا الداخلي. هذه ال

ساس الموضوعي عديد من النتائج 
أ
ويترتب على تطبيق ال

المهمة لصالح اتفاقيات حقوق الإنسان. وسنوضح بداية معنى 

ساس 
أ
ول، ثم نتطرق في الفرع  الموضوعي وعناصرهال

أ
في فرع ا

 
 
 .المترتبة عنه ثارالثاني إلى ال

ول: م
أ
ساس الموضوعي فهومالفرع ال

أ
  ال

ساس ل تطبيقا
أ
القاضي بعملية  الموضوعي، يقومل

كد من  ،ةحدفحص دقيقة للنصوص التفاقية كل على 
أ
للتا

مستعينا في ذلك  . عدمهمدى قابليتها للتطبيق المباشر من 

ا تساعده في إعمال هذالتي بمجموعة من العناصر الضرورية 

ساس. 
أ
 اه ولعناصره.   يلي توضيح لمعن وفيماال

ول: م
أ
ساس الموضوعي عنىا

أ
 ال

ساس الموضوعي استعمال القاضي لسلطته 
أ
نعني بال

بحد  الإنسان كافيافي فحص ما إذا كان النص التفاقي لحقوق 

،دقيقا (Sudre, 2006, p. 195) ذاته من الناحية الموضوعية

دون  (42، صفحة 2000)الجدار، وكامل حتى يطبق مباشرة

خرى،وقادرا 
أ
ن تكون هناك حاجة لعتماد إجراءات تنفيذ ا

أ
ا

ي قاعدة من قواعد 
أ
ثاره القانونية، مثل ا

 
على ترتيب كل ا

القانون الداخلي. وهو يتعلق بمحتوى القاعدة القانونية 
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ن تكون واضحة بذاتها في ترتيب 
أ
الدولية، بحيث يجب ا

ف
أ
جهزة الدولة اللتزامات والحقوق على عاتق ال

أ
راد وا

يمكن للقاضي تطبيقها في النزاعات المثارة  حتى المختلفة،

مامه.
أ
 ا

مثلة النصوص التفاقية المتعلقة بحقوق 
أ
ومن ا

ساس 
أ
الإنسان القابلة للتطبيق المباشر استنادا إلى ال

بعض نصوص العهد الدولي للحقوق المدنية  ،الموضوعي

كنص المادة السابعة منه المتعلقة بتجريم  ،والسياسية

 لرق والعبودية،الثامنة المتعلقة بتحريم ا والمادةالتعذيب، 

مان. إذ ترتب 
أ
والمادة التاسعة المتعلقة بالحق في الحرية وال

 ل برامجية.هذه النصوص وغيرها التزامات فورية 

وروبية لحقوق 
أ
مر بالنسبة للتفاقية ال

أ
وكذلك ال

لتي تسعى لحماية الحقوق المدنية والسياسية في الإنسان، ا

ساس،
أ
ثر المباشر  ال

أ
مما دفع بالقضاء إلى العتراف بال

 (82، صفحة 2007)الموسى م.، لنصوصها

و التوجيهية التي 
أ
ما فيما يتعلق بالنصوص البرامجية ا

أ
ا

تحتويها اتفاقيات حقوق الإنسان فل تعد ذات تنفيذ مباشر، 

ن نفاذها معلق على اتخاذ إجراءات تشريعية 
أ
ول

أ
من  إدارية ا

تفتقد نصوصها للدقة والتحديد. ويتعلق  الدول، وبذلكطرف 

مر بالعهد الدولي للحقوق القتصادية وال
أ
جتماعية ال

ليس في كل نصوصه فمنها ما يقبل التطبيق  لكن والثقافية،

 المباشر كالحق في الإضراب والحريات النقابية. 

ساس الموضوعي ثانيا:
أ
 عناصر ال

خذ القاضي بعين 
أ
ساس الموضوعي يا

أ
تطبيقا لل

 هيكلةالوبدءًا بمضمون النص  العتبار عوامل عديدة،

جل مقارنةةالوطني نيةالقانو
أ
مختلف العناصر مع  ، من ا

مامه
أ
)الموسى م.،  الظروف المحيطة بالقضية المعروضة ا

 وفي ما يلي تفصيل ذلك:، (2010

 مضمون النص -1

يشكل مضمون النص التفاقي عامل محددا لمعرفة ما 

يحدد القاضي  لتطبيقه المباشر، بحيثإذا كان دقيقا وكافيا 

ثاره 
 
ذا  عدّهدقة النص من عدمه. فإذا وجده قادرا على ترتيب ا

 ,N)بعدم نفاذه الصفة حكمتنفيذ مباشر، وإن لم تكن له تلك 

2006, p. 137) النص الواسع غير  نإ.لكن ل يمكن القول

ن يكون ذات تنفيذ مباشر. 
أ
 قابل ل

ن يضع النص التفاقي شرطا من جهة 
أ
خرى، يمكن ا

أ
ا

هذه  وفي مثلتدل على ذلك.  عليه بعبارات يعلق نفاذه

ضافته  الحالة، ل
أ
ن يطبق من طرف القاضي. وهو ما ا

أ
يمكن ا

ل تكون القاعدة الجماعية 
أ
وروبية با

أ
محكمة عدل الجماعات ال

ل يتوقف نفاذها في النظام القانوني الداخلي 
أ
ي ا

أ
مشروطة، ا

خر سواء كان مصدره القانون الجماعيعلى عم
 
و ،ل قانوني ا

أ
 ا

 (76، صفحة 2005)حجازة،  القانون الداخلي

نهفهم عدم شرطية  ول يجب
أ
ل يمكن تطبيق  النص، ا

ي شرط 
أ
ما  كان، وهوإل النصوص القاطعة التي ل تضع ا

غلفت المحكمة الإشارة إليه.
أ
ل يكون النص إنما قضت  ا

أ
ا

ي جهاز تابع للجماعات 
أ
ي تدخل من جانب ا

أ
متوقفا على ا

و
أ
وروبية، ا

أ
و ال

أ
عضاء ا

أ
ي من دولها ال

أ
كدت  تابعا ل

أ
لكليهما. وا

ن النص المشروط، هو الذي يترك للدول سلطة تنظيم 
أ
على ا

و
أ
فراد ا

أ
و خصائصه الجوهرية، الحق الممنوح لل

أ
شروط  ا

ن الح
أ
ساسية. وليس من شا

أ
تفاظ باختصاص ممارسته ال

ن 
أ
الدول فيما يتعلق بتطبيق قانون من زاوية إجرائية فقط ا

ثر المباشر للنص
أ
-80، الصفحات 2005)حجازة،  يعطل ال

81) 

ن بعض النصوص التفاقية تتوقف عند استنكار 
أ
كما ا

النص على العقوبة  الإنسان، دونسلوك فرد انتهك حقوق 

ن اختصاص الجزاء العقابي 
أ
الجزائية الملئمة. مما يدل على ا

للفرد متوقف على سيادة الدولة. كالمادة الخامسة من اتفاقية 

طراف توافقا مع  الإبادة التيمنع 
أ
تنص على تعهد الدول ال

الإجراءات التشريعية الضرورية،  باتخاذ الدستورية،نصوصها 

هذه التفاقية. ول يمكن تكييف  لضمان تطبيق نصوص

نها ذات تنفيذ 
أ
نهاالنصوص السابقة على ا

أ
تفرض على  مباشر، ل

 .(Lam, 2004, p. 441)الدول اعتماد الجزاءات العقابية

 ةالوطني ةالقانوني هيكلةال -2

تتوقف قابلية النص التفاقي للتطبيق المباشر على 

 هذا النص من للدولة البناء القانوني الداخلي
أ
. إذ لم ينشا

خرى، العدم،
أ
دون ضرورة  وتطبيقه متوقف على نصوص ا

انتظار تكملتها بإجراءات تنفيذية بحيث تتداخل النصوص 

ول 
أ
خر معناه تطبيق ال

 
حدها على ا

أ
القانونية. فإذا اعتمد ا

ضمن إطار قانوني يضع في حسابه تلك النصوص السابقة 
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يه. ويتعلق نفاذ النصوص الدولية التفاقية على البناء عل

 . المادي والشكلي للقانون الداخلي

فإذا احتوى النص التفاقي على تجريم فعل ينتهك 

ن يكون له صدى في القانون الجنائي  حقوق الإنسان،
أ
فيجب ا

الداخلي ضمن الجزاءات العقابية المنصوص عليها صراحة في 

ل تتضمن اتفاقيات حقوق  إذن، القانون. ومن المنطقي
أ
ا

جل تطبيقها. 
أ
الإنسان كل النصوص المادية الضرورية من ا

ن ترتكز فعاليتها في جزء كبير منها على البناء القانوني 
أ
وا

 .(Lam, 2004, p. 442)الداخلي لكل دولة طرف

يضا للنص 
أ
 التفاقي،كما يتوقف التطبيق المباشر ا

على القانون الداخلي الشكلي الذي ينظم إجراءات المحاكم 

جل تطبيق نص مادي لحق  الداخلية واختصاصاتها.
أ
فمن ا

الضروري وجود قضاء مختص بتطبيق هذا الحق  إنسان، من

حد ما بنص اتفاقي 
أ
ثر. فإذا احتج ا

أ
جل منحه كل ال

أ
من ا

ن فل يمك معارض لقواعد مسبقة في القانون الداخلي،
أ
ن ا

 يكون هذا النص ذو تنفيذ مباشر. 

 مطلقا، وإنماتمتع بهذا الحق اللكن ل يعني عدم 

نه ل يوجد قضاء داخلي يمكنه احترام هذا الحق 
أ
يجب فهم ا

جل نفاذه المباشر،
أ
 المعترف به في التفاقية. إذ يتعين من ا

ي اتخاذ  انتظار خلق المشرع الوطني لجهاز مختص،
أ
ا

 إجراءات للتنفيذ. 

خرى يتعين النظر إلى المكانة المعيارية 
أ
ومن جهة ا

والقيمة القانونية التي  للنص التفاقي في القانون الداخلي

، صفحة 2008)المسماري، يمنحها المشرع الوطني له 

مكن (81
أ
سمى من التشريع الداخلي، ا

أ
.فإذا كان يحتل مرتبة ا

ن تفادي خطر استبعاده. 
أ
ما إن احتل مرتبة دنيا،فل يمكن ا

أ
ا

يكون ذا تنفيذ مباشر. ويتعين هنا إما إلغاء النص الداخلي 

و
أ
 .تعديله المتعارض ا

الظروف المحيطة بالقضية المعروضة على -3

 القاضي

يتوقف التطبيق المباشر لنص دولي على عناصر 

ل يمكن للقاضي استبعادها  الموضوع، إذمتغيرة كملبسات 

و
أ
طراف الدعوى، تجري ا

أ
لة منها. كحالة ا

أ
والنتيجة التي د المسا

سعة اختصاص القاضي الداخلي مقارنة و يرجوها كل طرف،

بطلباتهم. ويمكن لمثل هذه العناصر الحد من التطبيق 

ن يقبل نص ما 
أ
المباشر لتفاقيات حقوق الإنسان. إذ يحتمل ا

خرى ل يمكنه  التطبيق المباشر في حالت،
أ
وفي حالت ا

ثر،ترتيب هذا 
أ
لة على  لختلف ال

أ
الظروف المحيطة بكل مسا

 اتفاقي، يتعين. فإذا حكم القاضي بالنفاذ المباشر لنص ةحد

 ذاته، الهيكلةالنص )تعدادها عليه بحث كل العناصر السابق 

لةةالوطني ةالقانوني
أ
نها، الظروف المتعلقة بكل مسا

أ
 (، ل

جل بناء تصوره حول النص. مؤشرات مهمة من 
أ
 ا

ثار المترتبةالفرع الثاني: 
آ
ساس على  ال

أ
اعتماد ال

 الموضوعي

ساس الموضوعي 
أ
ثارا يرتب اعتماد ال

 
ن  مهمة،ا

أ
يمكن ا

خذافي القاضي  تحبط من عزيمة
أ
به نظرا لتعقيدها مقارنة  ل

 
 
ساس الذاتي. ومن هذه ال

أ
 نذكر: ثارببساطة ال

ساس الموضوعي  -1
أ
 دقة ال

ن يتم فحص 
أ
حكام التفاقيات دون ا

أ
تستبعد بعض ال

ساس 
أ
النص المتمسك به من طرف الفرد. لكن عمل بال

ن يكون 
أ
ن ضرورة ا

أ
الموضوعي ل محل لمثل هذا الفرض، ل

يمنع من تعميم هذه الصفة على  النص دقيقا كافيا بحد ذاته،

مر الذي يدفع بالقاضي إلى فحص المعاهدة 
أ
المعاهدة كلها. ال

يضا وإ به،بنص، ليس فقط محتوى النص المتمسك  نصا
أ
نما ا

جل التوصل  وظروف النزاع، محتوى القانون الداخلي،
أ
من ا

 ,Lam, 2004)إلى التطبيق المباشر للنص المثار من عدمه

pp. 443-444). 

ساس 
أ
حدا للصورة  يضع الموضوعي،فإذا كان ال

إل  واعتبارها ذات تنفيذ مباشر، العامة للمعاهدة في مجملها،

ل تكون المعاهدة كلها ذات 
أ
نه يفرض في المقابل احتمال ا

أ
ا

وروبية لحقوق الإنسان 
أ
ن التفاقية ال

أ
تنفيذ مباشر. فإذا قلنا ا

ما إذا 
أ
ساس الذاتي. ا

أ
ذات تنفيذ مباشر، فهذا استنادا إلى ال

ساس ال
أ
 ةحدموضوعي، فيعني النظر إلى كل نص على طبقنا ال

ن تدفع بالقاضي إلى  وكلها النزاع،وإلى ظروف 
أ
مؤشرات يمكن ا

. من هنا، ل يمكن القول (Lam, 2004, p. 444)عدم تطبيقها

دائما  عدّهاوكذلك ل يمكن  ذات تنفيذ مباشر، إنها ليست

ساس الموضوعي. ذات تنفيذ مباشر
أ
ن اعتماد ال

أ
يمنح  إل ا

ساسا خاصا ملئما للتطبيق المباشر،
أ
وروبية ا

أ
ومن  التفاقية ال

 النادر الحكم بعكس ذلك. 
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مكانية قيام مسؤولية القاضي الداخلي  -2  اإ

ساس الموضوعي، وتحديد ي
أ
ن يؤدي اعتماد ال

أ
مكن ا

مسؤولية مدى قابلية النص التفاقي للتطبيق المباشر إلى قيام 

متى كان الحكم الصادر من قبله فريدا.  كل قاضي داخلي،

ويمكن التخفيف من حدة هذه المسؤولية استنادا إلى العوامل 

ة القانونية الداخلية، هيكلالنص ذاته، ال)مسبقا المشار إليها 

ن
أ
ي ا

أ
ت وليد  ظروف النزاع( في تقرير حكمه. ا

أ
خير لم يا

أ
هذا ال

د من الفواعل ل يمكنه وإنما كان نتاج عدي الصدفة،

حكام سابقة من تشابه استبعادها. كما له صلحية الرجو 
أ
ع ل

بل  لسيما قضاء دولته وقضاء المحاكم العليا، الظروف،

وضاع
أ
خرى متى تقاربت ال

أ
 ,Lam)وحتى قضاء الدول ال

2004, pp. 445-446) . 

يتعين على  حقوق الإنسان،وفي حالة اتفاقيات 

عند تطبيقه للحقوق  المتبعةالقاضي اعتماد القواعد نفسها 

المكرسة في الدستور، حيث ل يعترض على التطبيق المباشر 

  لها،
أ
حد العناصر ل

أ
نه يطبقها عفويا حتى ولو لحظ افتقارها ل

 .(Lam, 2004, p. 446)الضرورية

ساس 
أ
خير، إلى حاجة تطبيق ال

أ
وتجدر الإشارة في ال

ن يتجه 
أ
نه يمكن ا

أ
الموضوعي بحسن نية وبموضوعية. ل

ليا دون فحص لكل حالة على 
 
 عدّ إلى  حدةالقضاة الداخليين ا

 النص التفاقي غير كاف وغير دقيق ليكون ذا تنفيذ مباشر. 

فاق 
آ
لتطبيق المباشر ل جديدةالمطلب الثاني: ا

ساس الموضوعي لتفاقيات 
أ
نسان في ضوء ال  حقوق الإ

حكام القضاء على استبعاد التطبيق المباشر 
أ
جرت ا

في  لبعض النصوص التفاقية بحجة عدم توفرها على شروطه.

ساس الموضوعي يؤدي إلى منحها هذا 
أ
ن العمل وفقا لل

أ
حين ا

ثر. ويطرح التساؤل 
أ
مدى إمكانية استفادة اتفاقيات  عنال

والثقافية من التطبيق  ،والجتماعية ،الحقوق القتصادية

 التطبيق كلماوما الداعي إلى الرفض الدائم لهذا  ؟المباشر

مر بهذا النوع من المواثيق؟
أ
 تعلق ال

فاقا جديدة حول إمكانية 
 
ساس الموضوعي ا

أ
لقد فتح ال

 والثقافية على ،ةوالجتماعي ،تطبيق الحقوق القتصادية

ن (2010)الموسى م.،  المستوى الداخلي
أ
.وتجدر الإشارة إلى ا

حكام القضائية،
أ
ثرا مباشرا لح عديد ال

أ
قوق اقتصادية منحت ا

نها تتعلق بنصوص دستورية وليس  واجتماعية وثقافية،
أ
مع ا

ن الحجج المرتبطة بالموارد المتاحة
أ
والصفة  ،اتفاقية. ل

 لنص، وفقاالبرامجية ليست محددة لتقرير التطبيق المباشر 

ي 
أ
كدته ممارسة بعض المحاكم الداخلية التي لم تجد ا

أ
لما ا

صعوبة تذكر في التطبيق المباشر للحقوق القتصادية 

. وسنوضح (Lam, 2004, p. 484)والثقافية ،والجتماعية

المباشر لهذه الحقوق بداية في فرع  تطبيقللالحجج الرافضة 

مثلة تطبيقية مؤكدة للتطبيق المباشر لها 
أ
ول، ثم نعرض ل

أ
ا

ساس الموضوعي. على
أ
 ضوء ال

نكار التطبيق المباشر للحقوق  ول: اإ
أ
الفرع ال

 والثقافية  ،القتصادية والجتماعية

للحقوق جرى التقليد على رفض التطبيق المباشر 

والثقافية من طرف القضاة  ،والجتماعية ،القتصادية

الداخليين مستندين في ذلك على طبيعة هذه الحقوق بحد 

صلها الدولي ول نية الدول 
أ
طراف لعدةذاتها وليس على ا

أ
 ال

سباب منها: 
أ
 ا

ول: 
أ
والجتماعية  ،الحقوق القتصادية عدم انتماءا

لى فئة الحقوقوالثقافية   اإ

النوع من الحقوق في مجال المبادئ يدخل هذا 

ل  الغامضة، بلجزء من حقوق الإنسان  فيها، وهيالمرغوب 

صل إلى حقل 
أ
نهاتنتمي ا

أ
 مجرد مبادئ وقيم. الحقوق ل

القتصادية ثانيا: الصفة البرامجية للحقوق 

 والجتماعية والثقافية

والجتماعية  ،الحقوق القتصادية عدّ اتجه الفقه إلى 

والثقافية ذات صفة برامجية مقارنة بالحقوق المدنية 

فراد والتزامات على 
أ
والسياسية، فحتى وإن تعلقت بحقوق لل

هداف يراد  لدول،عاتق ا
أ
نها مجرد ا

أ
فل يمكن تطبيقها، ل

تتميز بالصفة التدرجية ل  مجالت، فهيالوصول إليها في عدة 

 الفورية.

الحقوق القتصادية والجتماعية  فرضثالثا: ت

طراف
أ
 والثقافية التزامات ايجابية على عاتق الدول ال

رفض بعض الفقه صفة التطبيق المباشر للتفاقيات 

استنادا  ،وثقافية ،واجتماعية ،حقوقا اقتصادية المتضمنة

للتفرقة بين اللتزامات اليجابية والسلبية للدول. فعلى عكس 

التي تطبق مباشرة، فإن التزام الدول اللتزامات السلبية 
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ن يكون محل تنفيذ  في القيام بتصرف ما، ةالإيجابي
أ
ل يمكن ا

الحقوق القتصادية  وتدخل حمايةمباشر إل بتدخل المشرع. 

لذا فهي  والثقافية ضمن اللتزامات الإيجابية، ،والجتماعية

مام القاضي الداخلي. 
أ
 ليست محل تطبيق مباشر ا

رابعا: تطبيق الحقوق القتصادية والجتماعية 

طرافمقيد بوالثقافية 
أ
 موارد الدول ال

ولى من المادة الثانية من  وهو ما
أ
نصت عليه الفقرة ال

 والثقافية، ،والجتماعية ،العهد الدولي للحقوق القتصادية

طراف في العهد بتطبيق الحقوق  من
أ
خلل التزام الدول ال

هد الحالي وفقا لمواردها المتاحة وبوسائلها المعترف بها في الع

 الخاصة. 

مباشر لتفاقيات الالفرع الثاني: دعوة للتطبيق 

 الحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية 

خر عن فكرة التطبيق المباشر للحقوق 
 
دافع فقه ا

والثقافية المعترف بها في  ،والجتماعية ،القتصادية

خذا بعين ال التفاقيات.
 
ن ا

أ
وجه هذه الحقوق ل

أ
عتبار تعدد ا

مر الذي يفرض على القاضي 
أ
طبيعتها ليست واحدة، ال

حيث صنفت هذه  الداخلي ضرورة دراستها حالة بحالة.

ثارها القانونية،ال
 
بين تلك التي تؤسس لحق  حقوق من ناحية ا

فراد، وتلك التي تفرض على 
أ
ذاتي بالإعانة الجتماعية لفائدة ال

والمشرع الوطني 
أ
الدولة اتخاذ بعض الإجراءات لتنفيذ  ا

التي تفرض على القاضي رفض تطبيق نص  الحقوق، وتلك

خر مرتبط بحق اجتماعي معين. وقد 
 
لجنة  عدّتيتعارض مع ا

والثقافية في توصيتها رقم  ،والجتماعية ،الحقوق القتصادية

نه حق مثله مثل باقي  المتعلقة بحق التغذية الكافية، 12
أ
ا

طراف ثلث مستويات  يفرض سان،الإنحقوق 
أ
على الدول ال

ومنحه  ،وحماية هذا الحق ،من اللتزامات: التزام احترام

ثرا
أ
 .(Lam, 2004, p. 485)ا

كما يمكن للقاضي اعتماد عديد من الوسائل للسماح 

بتطبيق مثل هذه الحقوق مباشرة كاللجوء إلى التفسير 

الديناميكي للحقوق، والنظر في مضمونها وارتباطها ببعضها 

البعض، فضل عن إعادة تحديد التزامات الدولة من خلل 

و
أ
الإجراءات من  اتخاذ إجراءات إيجابية متعلقة بجوهر الحق ا

جل ضمان ممارسة فعالة للحق المضمون من طرف التفاقية
أ
 ا

(Sudre, 2003, pp. 759-764) الوسائل، . وعمل بهذه

خرى  يمكن
أ
ن تفهم بعض الحقوق الجتماعية في ظل حقوق ا

أ
ا

وروبية لحقوق  ذات تنفيذ مباشر.
أ
قرت المحكمة ال

أ
فقد ا

ن حماية الصحة يندرج ضمن حقل الحياة الخاصة 
أ
الإنسان ا

يمكن للقاضي إل تقبل حق المعاق في  ول والعائلية،

الجتماعية والمشاركة في المجتمع وفقا لنص المادة المساعدة 

وروبي، 15
أ
المتضمن لحق الحياة  من الميثاق الجتماعي ال

الخاصة المحمي بدوره بموجب المادة الثامنة من التفاقية 

وروبية لحقوق الإنسان.
أ
 ال

وليست هذه الوسائل وحدها الممكنة، لكنها تمنح 

ن الحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية يمكن 
أ
فكرة عن ا

ثار مختلفة في القانون الداخلي كغيرها من 
 
ن تكون لها ا

أ
ا

حقوق الإنسان مما يجعل إمكانية تطبيقها المباشر قائمة، 

مثلتها:ومن 
أ
 ا

مكانية التطبيق المباشر للحرية  ول: اإ
أ
 النقابيةا

تعد الحرية النقابية امتدادا لحرية التجمع، وكانت 

محل تطبيق مباشر في قضاء ثابت لعديد من الدول. ففي 

طبق نص المادة الثامنة من العهد الدولي للحقوق  بلجيكا،

من  ونص المادة الخامسة قتصادية والجتماعية والثقافية،ال

وروبي،
أ
حرية النقابية، المتعلقان بال الميثاق الجتماعي ال

بطريقة ضمنية من طرف محكمة تحكيم في  امباشر تطبيقا 

. 1993جويلية  15الصادر بتاريخ  62/93قرارها رقم 

واستثنت المحكمة الفدرالية السويسرية الحرية النقابية 

بالتطبيق المباشر، من بين نصوص العهد الدولي للحقوق 

يضا هذا الحق في القتصادية والجتماعية والثقافية. ليستفيد 
أ
ا

اسبانيا بحماية دستورية، حيث شكل جزءًا من الحقوق 

ساسية والحريات العامة. وهو ذو تنفيذ مباشر من القاضي 
أ
ال

حرية النقابية . ولقد امتازت ال(Lam, 2004, p. 487)الإسباني

لقته بالعمل، لرتباطها بحق اجتماعي وع بالتطبيق المباشر،

يضا حقا مدنيا 
أ
حد مظاهر حرية  وسياسيا فهيولكونها ا

أ
ا

 التجمع.

مكانية التطبيق المباشر للحق في السكن   ثانيا: اإ

ثر مباشر. فهو ليس 
أ
ن يكون لحق السكن ا

أ
ل يتصور ا

ومع من الحقوق الذاتية وتحقيقه متوقف على موارد الدولة. 

، فقد طبق مباشرة من طرف القضاة بتقنيات مختلفة. ذلك



مهني يبةه                                                                                                                    الإنسان حقوق لتفاقيات المباشر النفاذ أ سس  

آداب والعلوم الاجتماعية    2021-01العدد  18لمجلد ا                                                       34                                                       مجلة ال

قبل قضاة الموضوع فكرة التطبيق المباشر لحق  ففي فرنسا،

من العهد الدولي  11السكن المنصوص عليه في المادة 

للحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية. بصدد قضية 

وى في مدينة باريس،
أ
ين طالبت  تعلقت بجماعة تفتقر للما

أ
ا

ولى بطرد هذه ا
أ
مام قاضي الدرجة ال

أ
خيرة ا

أ
عائلة دون  23ل

وى احتلت عقارات تعود للمدينة دون رضاها. حكم القاضي 
أ
ما

ن 
أ
جل شهرين لهذه العائلت للخروج من العقار. إل ا

أ
بمنح ا

جل إضافي يقدر بستة 
أ
محكمة استئناف باريس، قررت منح ا

شهر مستندة في ذلك إلى الحق في سكن ملئم طبقا للنص
أ
 ا

من العهد الدولي للحقوق القتصادية والجتماعية  11المادة 

 غير مختصة بإيجاد حل، لكن يمكنهاوالثقافية. فإن كانت 

جل منح 
أ
للمدعى عليهم، ودعت السلطات المحلية  إضافيا

 حل خلل هذا الوقت. والوطنية لإيجادوالجهوية 

لكن  القرار،طعنت مدينة باريس بالنقض في هذا 

سباب نفسها المقدمة 
أ
كدت القرار السابق لل

أ
محكمة النقض ا

 (Lam, 2004, p. 497)من محكمة الستئناف

 اتمـةخ

طراف 
أ
ساس الذاتي القائم على نية الدول ال

أ
شكل ال

مام التطبيق
أ
المباشر لتفاقيات حقوق  في المعاهدة عائ قا ا

مر
أ
خر  الإنسان، ال

 
ساس ا

أ
الذي دعا إلى ضرورة رفضه واعتماد ا

ثاره. إذ  موضوعي، يقوم
 
على دقة النص ومدى ك فايته لترتيب ا

فقا جديدة للتنفيذ المباشر لتفاقيات حقوق 
أ
فتح هذا الساس ا

 الإنسان. 

سس النفاذ المباشر لتفاقيات 
أ
ومن خلل دراستنا ل

 حقوق الإنسان توصلنا إلى النتائج التالية:

طراف في  يقوم -1
أ
ساس الذاتي على نية الدول ال

أ
ال

اتفاقيات حقوق الإنسان، والتي ل يعبر عنها بصراحة، مما 

 يصعب مهمة القاضي في الكشف عنها.

رفض الدول اقتراح تضمين اتفاقيات حقوق  -2

 الإنسان نصوصا حول نفاذها المباشر.

ساس الذاتي من فعالية اتفاقيات حقوق  -3
أ
يحد ال

جل ذلك تم اللجوء إلى تطبيق  من ه،بساطتالإنسان رغم 
أ
ا

ساس الموضوعي.
أ
 ال

ساس الموضوعي على مدى دقة  -4
أ
وك فاية يقوم ال

خرى. النص
أ
 التفاقي بذاته دون حاجة إلى اعتماد إجراءات ا

ساس  -5
أ
خذ القاضي في  الموضوعي،عمل بال

أ
يا

 هيكلةالحسبان عوامل عديدة كمضمون النص، وال

المحيطة بالقضية لتقرير ، والظروف ةالوطني ةالقانوني 

 حكمه حول النفاذ المباشر للنص من عدمه.

ساس  -6
أ
فحص المعاهدة  يتم الموضوعي،تطبيقا لل

كد من مدى قابليتها للنفاذ المباشر من عدمها.
أ
 نصا بنص والتا

ساس الموضوعي إلى التقليل من حالت  -7
أ
يسعى ال

فاقا  ندش حيث الإنسان،عدم تطبيق اتفاقيات حقوق 
 
ا

ى صعيد التطبيق المباشر لها لم تكن متصورة في جديدة عل

ساس الذاتي، كإمكانية تطبيق الحقوق 
أ
ظل العمل بال

   القتصادية والجتماعية والثقافية.

وتدعيما للنفاذ المباشر للنص التفاقي اقترح         

ربع  على ArneVandaeleو EricClaesالفقيهان 
أ
القضاة ا

 موجهات تتمثل في:

الصلبة للنص التفاقي وهي جوهر  تحديد النواة -1

ول الحق الذي من دونه يفقد الحق معناه.
أ
التزام  وتشكل ا

ثر المباشر.
أ
ن تعترف له السلطات العامة بال

أ
 يجب ا

التوفيق بين النص التفاقي وقواعد القانون  -2

مامه.
أ
 الداخلي في النزاع المعروض ا

إدخال النص التفاقي ضمن البناء الواقعي للنظام  -3

ي المحيط به وإجراء المقارنة بين القواعد لسيما إن كان الداخل

خر
 
القيام بالموازنة وتحديد مع  .احترام حق يؤدي إلى انتهاك ا

ولويات بين المصالح العامة والخاصة
أ
 .Vandael, 2001, p)ال

470). 
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   ملخصال

ن كل ديانة تطمح لتقرير وجود أل 
 
سماء لهمما لا شك فيه أ

 
سموإن ألمتمعن  وصفات، وكل ألقضايا ألمتعلقة به من أ

 
 اء اللهلا

سماء الله مثل:
 
ناجيل ألمسيحية يك تشف ألعدد ألكبير لا

 
 غيرهاويهوه.. إلوهيم إيل، عليون، شدأي  في ألك تب ألمقدسة ألتناخ وألا

مثل فيلون ألسكندري وكلمنت ألسكندري وألفيلسوف وعالم أللاهوت وقد حاول بعض فلاسفة ألفكر أليهودي وألمسيحي ، ك ثير

وريجينشرح هذهألمسيحي 
 
سماء  أ

 
ويلها وفقألا

 
كشف عن منهج توفيقي بين ألدين وألفلسفة. ومن هنا نروم من خلال هذأ ألبحث أل وتا

سماء ألله ف
 
سماء ألله ألوأردة في ألديانتين أل ي ألك تب ألمقدسة للديانة أليهودية وألمسيحية، منمعان أ

 
يهودية خلال عرض أ

رأء
 
 أليهودي وألمسيحي. وروأد ألفكر بعض فلاسفة وألمسيحية ومقاربتها مع أ

سماء أل : المفاتيحالكلمات 
 
ويل، ألمدرسة ألاسكندرية، ألفلسفة أل ؛سةألك تب ألمقد  له؛ أ

 
  أليونانيةتا

Résumé 

Il ne fait aucun doute que chaque religion aspire à déterminer l'existence de Dieu et toutes les questions 

qui lui sont liées, y compris les noms et les attributs, et une personne qui examine les noms de Dieu dans les 

livres saints, le Tanakh et les évangiles chrétiens, découvre un grand nombre de noms de Dieu, tels que : Elohim 

El, Elion, les afflictions de Jéhovah ... et bien d'autres. Certains philosophes de la pensée juive et chrétienne, tels 

que Philon d'Alexandrie, Clément d'Alexandrie, philosophe et théologien chrétien, Origène, ont tenté 

d’expliquer ces noms et de les interpréter selon une approche de compromis entre religion et philosophie. Par 

conséquent, à travers cette recherche, nous visons à analyser les significations des noms de Dieu dans les livres 

sacrés du judaïsme et du christianisme, en présentant les noms de Dieu contenus dans le judaïsme et le 

christianisme et en les comparant avec les vues de certains philosophes et pionniers de la pensée juive et 

chrétienne 

Mots-clés : Les noms de la divinité, Les livres sacrés, herméneutique, l'école d'Alexandrie, philosophie 

grecque 

Abstract 

There is no doubt that every religion aspires to determine the existence of God and all the issues related 

to him, including names and attributes. A person who examines the names of God in the holy books, the Tanakh 

and the Christian Gospels, discovers the great number of the names of God, such as: Elohim El, Elion, 

Jehovah's affliction, and many others. Some philosophers of Jewish and Christian thought, such as Philon of 

Alexandria Clement of Alexandria tried to explain these names and interpret them according to a compromise 

approach between religion and philosophy. Hence, through this research, we aim to reveal the meanings of the 

names of God in the sacred books of Judaism and Christianity, by presenting the names of God contained in the 

Judaism and Christianity and comparing them with the views of some philosophers and pioneers of the Jewish 

and Christian thought. 

Keywords: The names of the deity, The Holy Books, Hermeneutics, the Alexandria School, Greek 

philosophy. 
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 مقدمة

 
 
ألله في ألك تب ألمقدسة ألتناخ  سماءإن ألمتمعن لا

ناجيل ألمسيحية يك تشف ألعدد ألكبير منها مثل: إلوهيم 
 
وألا

وقد حاول بعض  ،إيل، عليون، شدأي يهوه...وغيرها ك ثير

مثل فيلون ألسكندري فلاسفة ألفكر أليهودي وألمسيحي 

وكلمنت ألسكندري وألفيلسوف وعالم أللاهوت ألمسيحي 

وريجين
 
غسطين وغيرهم  أ

 
ويلها وفقوأ

 
منهج توفيقي بين  تا

ألدين وألفلسفة. لينتقل هذأ ألشكال حتى لبعض مفكري 

سئلة ألغرب ألحديث وألمعاصر. وهنا نطرح مجموعة من أ
 
لا

سة؟ وماهي  سماء ألله ألوأردة في ألك تب ألمقد 
 
هي: ما هي أ

تعامل  ثم كيفتفسيرأتها في ألقوأميس ألعبرية ألمسيحية؟ 

سة؟   فلاسفة ومتكلمي ألديانتين مع هذه ألنصوص ألمقد 

سماء ألله في أليهودية 
 
ولا لا

 
وعليه فسنتطرق أ

سماء ألله  وألمسيحية وبيان معانيها،
 
عند بعض ثم نتناول أ

فلاسفة ألفكر ألديني أليهودي وألمسيحي، وبعض ألمدأرس 

ويلية كمدرسة أللاهوت ألاسكندرية وألمدرسة 
 
ألتا

هم 
 
ألسكولاستيكية. ونختم ألموضوع بخاتمة نبرز فيها أ

 ألنتائج ألتي توصلنا إليها.  

ولا
 
له في اليهوديةا سماء الاإ

 
 : ا

علام على 
 
سماء ألله في ألتناخ هي أ

 
ألذأت ك ثير من أ

سماء ألله في 
 
وألمناظرة لصفاته ألعليا، وقد ساقنا تتبع أ

: يهوه، إلوهيم، إل، ألتناخ إلى أك تشاف عدد متنوع منها

دوناي، 
 
 ،Ẓeba’ot ،Ehyeh-Asher-Ehyeh شدأي،أ

 ويمكن تفصيلها فيما يلي:

  الرب() YHWHيهوه -1

سماء ألمميزة وهو
 
ك ثر ألا

 
حيث ، إسرأئيللبني  من أ

ول مرة في سفر ألخروج ألصحاح ألثالث ورد 
 
"هكذأ فيه:جاء أ

بائكم إله إبرأهيم وإله إسحاق 
 
تقول لبني إسرأئيل: يهوه إله أ

بد وهذأ ذكري إلى 
 
رسلني إليكم. هذأ أسمي إلى ألا

 
وإله يعقوب أ

، "وقد ترجم أسم يهوه من (15: 3سفر ألخروج ) دور فدور"

أللغة ألعبرية إلى أللغة ألعربية بكلمة ألرب، ذكر في ألعهد 

ألقديم بصيغة ألجمع مثل أسم )إيلوهيم(. "وقد ورد أللفظ 

ك ثر من 
 
، وقد حددته (Byrne, 2011, p. 22) مرة" 6000أ

، (Singer, 1905, p. 160) مرة 6823ألموسوعة أليهودية ب  

ن هذأ قد ضاع من 
 
صلي غير مؤكد حيث أ

 
ن "ألنطق ألا

 
غير أ

 ألتقليد أليهودي في وقت ما في ألعصور ألوسطى"

(Freedman, 1979, p. 5) . 

"عندما ترجم ألشعب أليهودي ألك تب ألمقدسة 

ألعبرية لليونانية، أستبدلوأ يهوه دأئما ب  كيريوس أليوناني، 

 ,Kerper, january/ february 2001) وهو ما يعني ألرب"

p. 7). نفسهم
 
ما بالنسبة لتفسير أللفظة بين أليهود أ

 
 فقد أ

على هذأ ألاسم  فمنهم فسرعديدة وقعت بينهم أختلافات 

ساس 
 
نوأر وألتنوير  فلسفي ميتافيزيقيأ

 
ثرهم بعصر ألا

 
نتيجة تا

وألدرأسات ألتاريخية خصوصا في نهاية ألقرن ألثامن عشر 

موسى فنجد على سبيل ألمثال  . ومعظم ألقرن ألتاسع عشر

كلمة يهوه إلى يترجم  Moses Mendelssohn مندلسون

زلي'، 
 
شار نحمان كروكمالفي حين 'ألا

 
 Nahman أ

Krochmal نه 'ألروح ألمطلق'. إلى
 
ثير ألكبالاه و ألله على أ

 
بتا

و'هو'"
 
نت'، أ

 
)ألمسيري،  ترجم مارتن بوبر كلمة يهوه إلى 'أ

. لقد كان ألغنوصيون ينظرون ليهوه )إله (69، صفحة 1999

ألعهد ألقديم( نظرة تختلف عن إله ألعهد ألجديد، حيث 

ألصانع ألشرير،ألذي خلق هذأ ألعالم ألفاسد "يهوه هو ألله 

وهذأ ألزمان ألرديء وسجن ألبشر فيه وفرض عليهم قوأنين 

جائرة لا يستطيعون تنفيذها، على عكس إله ألعهد ألجديد 

جل ألبشر"
 
ر ألذي يضحي بنفسه من أ )ألمسيري،  ألله ألخي 

 .    (70، صفحة 1999

يلوهيم -2   Elohim اإ

سماء أستخدأما في ألعهد  وهو إلوهيم "
 
ك ثر ألا

 
أ

حده وين وهيم" في سفر ألتكويظهر ألاسم " إلوألقديم، 

صل كنعانيأسم  من  وهوألي مائ تي مرة، وح
 
جاء بصيغة  ،أ

ن "أللاحقة يم
 
 IMألجمع ألمذكر ألدأل على ألمفرد، حيث أ

 إلوه و يم" إلوهيم =ف في كلمة إلوهيم هي للجمع ألتوقيري 

لا يدل على ألتعددية وألك ثرة  (79)ألجوهري، دت، صفحة 

ي ألوحدأنية، 
 
"وردت لفظة وقد  بل على ألمفرد ألمعظم أ

، Byrne ،2011) مرة في ألك تاب ألمقدس" 2570إيلوهيم 

و Elأسم إيلوهيم هو، وألمفرد من (27صفحة 
 
 (.eloah)أ

تي بمعنى أل لهتمت ترجمته للعربية باسم أل 
 
، ألرب، له، يا

 ألمولى، ألخالق.

ن هذأ ألاسم أستخدم  freedman فريدمان وقد ذكر 
 
أ

لهة، و
 
جل ألا

 
من لكن حتى ألقرن ألعاشر  بصيغة ألجمع من أ

منتصف ألقرن ألعاشر فصاعدأ كان أستخدأمه ألسائد بمثابة 

 .(55، صفحة Freedman ،1979) "-ألمفرد-أللهتسمية 
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نه
 
أختلف في تحديد معنى جذر  وألملحوظ كذلك أ

ن يكون كلمة إلوهيم
 
ك ثر ترجيحا أ

 
ي ألا

 
، وحسبهم ألرأ

، إلوأه، إلوهيم، إذأ alih ألقديم"متصلا بالفعل ألعربي 

 إليه من يخاف، غلبة هذأ ألاسم في 
 
سيكون: هو ألذي يلجا

ك ثر تميزأ ألك تابات أللاحقة مقارنة بالا
 
سم ألقومي ألعبري ألا

باعتباره ألرب  لهيهوه، ربما كانت بسبب توسيع فكرة أل 

. "وصفات (Jacobs, 1995, p. 161) ألمتسامي وألعالمي"

ألله 'إلوهيم' مختلفة عن صفات يهوه، فإلوهيم رحيم يرأعي 

خلاقية، وهو خالق أ
 
عماله ألقوأعد ألا

 
رضفي أ

 
"  لسموأت وألا

 )( . (70، صفحة 1999)ألمسيري، 

 اليهود نطق الاسم عند

نه لا يوجد في ألتورأة ما يمنع نطق 
 
على ألرغم من أ

نه 
 
ن أليهود ألمتدينون لا ينطقونه لا

 
ألاسم كما هو، "غير أ

يعتبر مقدسا جدأ لاستخدأمه في ألصلاة وقرأءة ألنصوص 

، Jacobs ،1995)لمزيد من ألتوضيح أنظر  ألمقدسة"

ن يذكر على (547-544ألصفحات 
 
قدس من أ

 
نه أ

 
، حسبهم أ

ولئك 
 
لسان بشر وعند نطقه يتم أستبدأله من طرف "أليهود وأ

 ألذين يرغبون في إظهار ألاحترأم سوف يقرؤون أسم

Adonai و'هيم شيم' كما في ألنص ألماسوري
 
'سيدي' أ

مع Tetragrammaton  للك تاب ألمقدس ألعبري، تم توجيه

حرف ألعلة من
 
 .adonai " (Richard & Kendall, 2002, pأ

سباب ألتي دفعت باليهود لعدم ك تابة أسم  .(188
 
لعل من ألا

هو ألوقوع في ألنطق غير ألصحيح وألمحترم، لهذأ  ألله

أقتصروأ على يهوه أسما لله. رغم كل ألمحاولات لشرح 

عند أليهود فإنه" لا يُظهر  أللهوتبسيط معنى مفهوم أسم 

ي أعترأف  "YHWH" أستخدأم ألتسمية
 
في ألك تاب ألمقدس أ

ي إشارة في ألك تاب ألمقدس 
 
صل ألكلمة، وليس هناك أ

 
با

ألعبري إلى لاهوت يتم بناؤه حول معنى ألاسم. ومع ذلك 

صل مصطلح
 
خادعة؛  "YHWH"فإن هذه ألنظريات على أ

صلي للاس
 
م بشكل قاطع، لا حتى إذأ تم تحديد ألمعنى ألا

ن ألسرأئيليين يفهمون ألاسم 
 
ي ضمان با

 
ن أ

 
يوجد حتى ألا

 .(Byrne, 2011, p. 23) بشكل صحيح"

يل -3   El God اإ

شورية El "تظهر كلمة
 
في ألفينيقة،  ilu و في ألا

يضا في أللهوكذلك باللغة ألعربية، كاسم 
 
، تم ألعثور عليه أ

رأمية وألعربية وألثيوبية، 
 
لهجات ألجنوب ألعربي، وفي ألا

سماء أنتشارأ بين ألشعوب ألناطقة 
 
ك ثر ألا

 
يعد هذأ ألاسم أ

، وهو "أسم من (Singer, 1905, p. 161) للسامية للإله"

سماء 
 
)إيل(  أللهد يسمون في ألعبرية فقد كان أليهو أللهأ

 أللهوك ثير ما تستعمل ألتورأة أسم إيل  مع صيغة صفات 

ي )
 
صل ألعبير أ

 
 أللهمثل )إيل عليون(، كما جاء في ألا

ي )
 
 ألقدير( أللهألعلي( و)إيل شدأي( كما جاء ألعبري كذلك أ

"وقد ،  .(1989)ألك تاب ألمقدس،  (11: 35سفر ألتكوين 

لة ألعلاقة بين ألاستخدأم ألك تابي ل 
 
 ELحظيت مسا

بك ثير من ألاهتمام، لاسيما منذ  ELوألمفاهيم ألسامية ل 

وغاريتية"
 
ما عن .  (Wyatt, p. 364) أك تشاف ألنصوص ألا

 
أ

ألجذر ألمشتق منه ألاسم "ألاشتقاق ألمقبول ألشائع لهذأ 

ألجذر ألعبري 'ليكون قويا'، مشكوك فيه، تم ألاسم من 

ن تكون 
 
نه يعني 'أ

 
تفسير جذر مشابه من أللغة ألعربية على أ

في ألمقدمة'، 'لتكون في ألمقدمة'، 'ألقيادة'، 'ألحكم'، 

نها تعطي معنى ألزعيم، ألسيد"
 
 ,Singer) وألتي من شا

1905, p. 69)ل في ألحضارأت ألسابقة "ورد في ، ورد لفظ إي

ألنصوص ألمصرية ألتي تعود إلى عهد ألهكسوس مصطلح 

ي 'ليعقب ألرب بعده'"
 
 ,1999)ألمسيري،  'يعقوب إيل'، أ

p. 69)صل ألكلمة غام
 
 .ض. ومع هذأ يبقى أ

ليون، Shaddai (Almighty) شداي-4  واإ

(Elyon) 

خوذة من ألجملة ألعبرية 'شومسر"كلمة شدأي 
 
 ما

بوأب يسرأئيل'، وهي من  دلاتوت
 
يسرأئيل' ومعناها 'حارس أ

صل للإشارة إلى 
 
كادي شدر ، وكانت تستخدم في ألا

 
صل أ

 
أ

ي ألجن وألشياطين، وقد تطور أستخدأم 
 
ألقوى ألشريرة أ

صبحت تشير إلى 'إله ألجبال' ثم إلى 'ألله ألقوي'"
 
 ألكلمة وأ

، "وفقا للمصادر ألكهنوتية، (71، صفحة 1999)ألمسيري، 

لم يكن معروفا قبل موسى،  YHWHفإن ألاسم أللهي

وشدأي هو ألاسم ألذي كان ألبطاركة يتضرعون به لله في 

ألمصدر ألكهنوتي كدلالة إلهية، أستخدم لفظ شدأي حوألي 

، Byrne ،2011) ي"مرة في ألك تاب ألمقدس ألعبر  48

ظهر(29صفحة 
 
لبرأيت  ، وقد أ

 
 William Albrightويليام أ

ن ألاسم مشتق من جذور بلاد ما بين ألنهرين ألشمالية، 
 
"أ

بوي )
 
سلاف أسرأئيل كإله عائلة ألا

 
 as aوجاء إلى كنعان مع أ

patriarchal familly") (Albright, 1935, p. 3) ومن ،

ساطير بلاد ألنهرين 
 
بين ألدلالات ألتي دل  عليها ألاسم في أ

روأح ألحارسة"
 
وقد  .(218، صفحة 1999)حرب،  نجد "ألا

جاء ألاسم وأضحا في ألعهد ألقديم في سفر ألتكوين: 'وإيل 
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. "جاء معني هذأ ألاسم في (28/3 )ألتكوين شدأي يباركك'

 .Brown, 1963, p) ألعهد ألقديم من معنى ألفساد وألعنف"

يضا من دلالات ألاسم نجد "قد يكون مرتبطا  ،(994
 
أ

سماء 
 
حيانا با

 
شوريين شادو )ألجبل(، وهي كلمة مرتبطة أ

 
ب الا

شورية"
 
لهة ألا

 
ما أسم(160، صفحة Singer ،1905) ألا

 
 . "أ

Elyon  يظهر مع"El مع ،yhwh ومع Elohim  يضا بمفرده
 
وأ

ن   ،ألفينيقيون هأستخدم
 
 "للإله ه ألاسم نفسهما يبدو أ

(Singer ،1905 162، صفحة). 

דנָי) Adonai السيد -5  :)אָדוֹן( Adon(א ֲֹ

سماء ألله حسب ألتصور 
 
دوناي أسم من أ

 
"أ

و 'مولاي'"
 
، 1999)ألمسيري،  أليهودي، يعني 'سيدي' أ

تي "بمعنى سيدي باللغات (71صفحة 
 
ألسامية وهو ، ويا

أللقب ألذي كان ألكنعانيون يطلقونه على ألله )تموز( وألذي 

دونيس عندما أنتقل لليونانيين"
 
صبح أ

 
، 1981)ديب،  أ

بصرف ألنظر عن  لإله، "يحدث كاسم ل(16صفحة 

)ألنص ألماسوري: هي تلك  أستخدأمه من قبل ألماسوريين

ن 
 
ألتسمية ألتي تطلق على ألنص ألعبري للعهد ألقديم، لا

ألعهد ألقديم في صورته ألحالية يقوم على ألتقاليد ألنصية 

ما ألماسوريون: هم من قاموأ بجمع 
 
ألمعروفة بالماسورأ، أ

نسخ ألنصوص ألمقدسة، وإدخال ألتعديلات وألتصويبات 

نه على ص
 
ول ما قاموأ به: تقسيم على ما بدأ لهم أ

 
ورة خاطئة. أ

جل ضبط ألنص 
 
دخلوأ ألحركات من أ

 
سفار إلى فقرأت، أ

 
ألا

ووضعوأ نظام ألنبر، قاموأ بإحصاء ألفقرأت وألكلمات 

قسام ألخاصة بكل سفر، مع ملاحظة ألفقرة 
 
وألحروف وألا

ألوسطى في كل منها، وملاحظة ألكلمة ألوسطى في بعض 

)سالم، اسورأ ألكبرى. أنظر ألحالات وهو ما عرف ب  ألم

ك قرأءة بديلة ل  يهوه، من ( (139-138، ألصفحات 2011

دوني
 
نه كان في ألبدأية أ

 
و Adoni ألمحتمل أ

 
 Adonai )ربي( أ

، (162، صفحة Singer ،1905) )ربي جمع ألجلالة("

دوناي، باختلاف إصدأرأت ألك تاب 
 
"تتنوع ترجمات مصطلح أ

نه: رب، 
 
ألمقدس ألعبري، عادة يتم ترجمة ألمصطلح على أ

و مالك، كما فيه إشارة للذكورية، عندما يتم ألاستشهاد  سيد
 
أ

دوناي  في صيغة ألجمع، مع لاحقة مفردة، عادة ما يشير 
 
ب  أ

ألمزأمير،  ألشكل في ألغالب في ك تاب إلى يهوه، يظهر هذأ

نبياء"
 
. (26-25، ألصفحات Byrne ،2011) ك تاب ألرثاء وألا

دوناي
 
نهبيهوه ل  منهم من يُرجع أستبدأل كلمة أ

 
"عندما قام  ا

ألك تبة بعمل نسخ من ألك تاب ألمقدس تحت ألملاء قاموأ 

دوناي ورباعية 
 
حيانا بالخلط بين كلمة أ

 
دوناي،  ألتيترأجرأمأ

 
أ

خطاء، لحسن 
 
نها تولد أ

 
كانت طريقة ألنسخ غير مناسبة لا

ي ألك تبة، Spherim)ألسوفريم) ألحظ وجد ألسوفريم
 
(:أ

وهي صيغة جمع عبرية بنفس ألمعنى، وهي مصطلح يطلق 

على ألك تبة وألعلماء أليهود ألذين قاموأ بتدريس وتعليم 

وشرح ألشريعة من حوألي منتصف ألقرن ألخامس قبل 

قوألهم في 100ألميلاد إلى حوألي عام 
 
ق م، وقد جُمعت أ

ول ألك تبة 
 
حين ك تب ألمدرأش. وبهذأ ألمعنى يكون عزرأ أ

ولئك ألذين 
 
ساس ألدرأسات ألحاخامية، وألك تبة هم أ

 
وضع أ

همية ألك تبة إلى 
 
قاموأ بوضع ألشريعة ألشفوية فعلا. وتعود أ

 ألدرأسات ألحاخامية "وبالتالي فإن ظهورهم 
 
ول من بدأ

 
نهم أ

 
أ

و 
 
يعتبر بدأية ألمرحلة أليهودية، مقابل ألمرحلة أليسرأئيلية أ

أليهودية في ألعالم'. وقد قام ألعبرأنية من توأريخ ألجماعات 

)ألمسيري،  ألك تبة بتحقيق ألعهد ألقديم وتنقيحه وتدوينه.

 134ألذين كانوأ سلف ألماسوريين ( (225، صفحة 1999

موقع، كما يتضح من قرأءة ألماسوريين ألفقرة من سفر 

(: "وقال يا سيد إن كنت قد وجدت نعمة في 3: 18ألتكوين)

عينيك فلا تتجاوز عبدك"، حيث تم أستبدأل رباعية 

قدم نص 
 
دوناي 'سيدي'. على سبيل ألمثال في أ

 
تترأجرأم ب  أ

قبل ألميلاد( وجدت في قمرأن،  100إلى  150أشعياء )من 

خذ مكان تترأجرأم" 16
 
دوناي أ

 
 (Getroux, p. 6) مرة حيث أ

خص  .
 
دني: ألمشتق من ألسيادة، ألذي يعني سيدي وهو أ

 
أ

سماء ألمشهورة للإله. 
 
 ألا

سماء ألحسنى للإله عند 
 
لكن إلى جانب هذه ألا

غلبها 
 
سماء لا تليق في أ

 
أليهود، فإننا نجد في ألعهد ألقديم أ

 15/3بمقام الله تبارك وتعالى، وهي: ألرب رجل ألحرب )خر 

(، ألمخوف ) 34/14(، ألغيور ) خر 3/22(، ألمحارب) تث 

كلة ) تث 7/21تث 
 
(، 6/ 15(. ألمحطم )خر4/24(، نار أ

 )تك(، ألحازن 32/14 )خر(، ألنادم 15/7 )خرألمهدم 

سف. ،6/6
 
(، 14/ 14)خر(، ألمقاتل 6/6 )تك .. ألمتا

 .( ..41/56 )تكألمنسي 

سماء
 
 في المسيحية لهالاإ  ثانيا: ا

سماء ألذي يتميز به ألعهد ألقديم، غير  إن تعدد
 
ألا

سماءوجوم
 
شهر ألا

 
  :دة في ألعهد ألجديد، حيث نجد أ

سماء أستخدأما في  وه :Theosثيوس -1
 
ك ثر ألا

 
أ

لف مرة، 
 
ك ثر من أ

 
 و( ويقابل)إيلألعهد ألجديد، إذ يذكر أ

لويطلق على ج ولذلك فهوهيم(، و)إل
 
ب. وهر ألا

 
هية على ألا
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ك ثر من  (. 5: 9 و ر  ،28: 20 )يو
 
مرة في سفر  4000"وردت أ

، كما Elohim ألمزأمير ك تعبير عن ألمصطلح ألعبري 

لهة ألوثنية، تماما كما كان 
 
تستخدم في ألمزأمير للإشارة للا

لهة أليونان وألرومان في ألعهد ألجديد"
 
 ألمصطلح ألمعتاد لا

(Byrne, 2011, p. 55) ، وقد وردت كلمةthéos  ي ألله
 
أ

دأة تعريف، 
 
ية نكرة، لا تتقدمها أ

 
صل أليوناني "للا

 
في ألا

سفار أليونانية، وتتكرر 
 
وهذه صيغة يك ثر أستخدأمها في ألا

خمسة مرأت في ذأت ألصحاح. لكن لا ألسياق ولا قوأعد 

ن  يوحنا في 
 
أللغة أليونانية يلزمان بالترجمة إلى 'إله'، هذأ لا

ألنكرة  (1992)فرجو،  صحاح يستعمل 'ثيوس'مجمل أل

و مجهول ألهوية، 
 
للدلالة على ألكيان أللهي لا على إله نسبي أ

ن تكون ألترجمة 'وكان ألكلمة الله'". ويبقى مفهوم 
 
لذأ نبغي أ

و إلهي"
 
و غيبي أ

 
، صفحة 2009)مهدي،  ثيوس "نظري أ

هل كورنثيوس ).  (261
 
ولى إلى أ

 
. 8كو 1جاء في ألرسالة ألا

و 5
 
لهة، سوأء كان في ألسماء أ

 
نه وإن وُجد ما يسمى أ

 
( "لا

رض
 
رباب ك ثيرون"،  ،على ألا

 
لهة ك ثيرون وأ

 
كما يوجد أ

ما في يوحنا 
 
لهة ألوثنية، أ

 
وحسب تفسيرها فإنها تشير للا

ية 8. 20)
 
أح ألا ن شُر 

 
جاب توما وقال له: ربي وإلهي!"غير أ

 
( "أ

فسروها بيسوع هذأ ما يؤكد أستخدأم ألمصطلح على نطاق 

ومن بين ألدأرسين للعهد ألجديد نجد مورأي  وأسع ومتنوع. 

ن "سبعة فقط من أستخدأمات 
 
في  1315.ج هاريس يرى أ

ن  تشير إلى يسوع" ألعهد ألجديد
 
 theos)لاحظ هورتادو أ

 122مرة في متى ، و  51مرة في مرقس ، و  48ستخدمت أ

عمال ألرسل( ، و 
 
مرة في يوحنا  73مرة في لوقا )لا تشمل أ

(Hurtado, 1992, p. 270). ، وحسب هاريس Harris 

 θεός يرجع هذأ ألتضارب وألاستخدأم غير ألمنتظم ل  ألله

 :(Caps, 1996, p. 39) كوصف ليسوع بسبب

ب.أ -
 
 لحفاظ على ألتمييز بين ألابن وألا

ب.أ -
 
كيد على خضوع ألابن للا

 
 لتا

و ألشرك من طرف  -
 
لهة أ

 
لتجنب تهمة تعدد ألا

 ألخصوم.

 لحماية إنسانية يسوع ضد منتقدي ألغنوصية.  -

بحق وللتمييز بين ألله ألمعبود بحق، وغير ألمعبود 

أستخدم أليونانيون مصطلحين، حيث "ألكلمة أليونانية ألتي 

' وعندما Hotheosتعني 'ألله' ألمعبود بحق هي: 'هوثيوس

خرون، 
 
قوأم أ

 
يكون ألله غير جدير بالعبادة ولكن يعبده أ

خرى هي 
 
فإن أليونان كانوأ يستخدمون لفظة أ

م (p. 136)ألجوهري، دت،  '"Tontheos'تونثيوس . قد 

حمد ديدأت أنتقادأت للمترجمين ألذين ترجموأ أنجيل 
 
أ

يوحنا من أليونانية ألقديمة إلى ألنجليزية، "قام مترجموأ 

ألنجيل باستخدأم ألحرف ألكبير عند ترجمتهم عبارة وكان 

صل 
 
ن ألكلمة ألموجودة بالا

 
'ألكلمة' هو الله في حين أ

ولقد كان من  Hotheosوليس   Tontheosأليوناني كلمة 

ن تك تب ألكلمة ألدألة على لفظ ألجلالة
 
وليس  godألضروري أ

God"  ،ألجوهري، دت(p. 137) وهنا يظهر ألخلط .

ننا 
 
ثاره ليومنا هذأ، حتى أ

 
وألتلاعب في ألترجمة وبقيت أ

ألمترجمين وألباحثين نشهد مثل هذه ألظاهرة عند بعض 

ألمسلمين عند ترجمتهم لكلمة ألله بالانجليزية يك تبونها 

 بحرف كبير.

ن  
 
ألنجليزية  Deism"ألربوبية ترجمة لكلمة حتى أ

، ومع هذأ فإن  كلمة deusألمشتقة من ألكلمة أللاتينية ديوس

ألنجليزية تعني 'ألمؤمن بالخالق دأخل إطار  theismثيزم 

صبحت 'ديزم' تعني 'مذهب دين ألطبيعة'  ديني'، على حين
 
أ

و 'ألدين ألطبيعي'"
 
)ألمسيري، ألعلمانية ألجزئية ألعلمانية  أ

 . (51، صفحة 2002ألشاملة، 

مها إلياد  حول  Eliadeمن ألملاحظات ألتي قد 

ي بين)
 
 God andألعلاقة بين كلمة ألله وأليوم باللاتينية، أ

Day, Deus and Dies inLatin ،ثارها ألله ديوس
 
( ألتي أ

ن  
 
ألهندي، ألمشتري ألروماني  Dyausقال: "من ألمؤكد أ

شكال ألتي Tyr-Zioوزيوس أليوناني وألله ألجرماني
 
هي ألا

ن  
 
تطورت على مر ألتاريخ أنطلاقا من ألله ألبدأئي للسماء، وأ

سماءهم ذأتها تكشف عن ألمعنى ألمزدوج 
 
صلي 'ألنور أ

 
ألا

لق، أليوم  Div)أليوم(' و'ألمقدس'.
 
 Dyausألسنسكريتية ألتا

 .dies ,dios ،deivos, divus" (Eliade, p'ألسماء'، 'أليوم'

. لطالما كان لتقديس ألسماء علاقة باستمرأر ألحياة، غير (66

ن  بعض ألمجتمعات ألقديمة أستبدلت رمز 
 
ألسماء بالشمس أ

ألرمز ألنهائي للخصوبة خاصة من طرف ألفرأعنة ألمصريين. 

بين ألحضارأت ليبقى محافظا  div يظهر لنا ألاستمرأرية لجذر

ثير ألحضارة ألمصرية على 
 
على دلالته على ألله. يظهر تا

خوذة عن 
 
لهة أليونان كافة ما

 
سماء أ

 
ن  أ

 
أليونانية من خلال "أ

لهة مصرية"
 
  .(110، صفحة 2014)فرأج،  أ

ك ثر  ألكلمة أليونانيةوهي كيريوس )الرب(:  -2
 
ألا

دوألتي يقابلها في ألعبرية " ياه" وأستخدأما 
 
ترد وناي"، و" أ

ك ثر من 
 
مرة في ألعهد ألجديد، قد أستخدمتها ألترجمة  600أ

دوه" وألسبعينية للكلمتين "يه
 
لذلك فكل وناي"، و"أ
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ألاقتباسات من ألعهد ألقديم ألتي يذكر فيها هذأن ألاسمان، 

ب وسوفإنهما يترجمان إلى كيري
 
ألابن وهي تطلق على ألا

سماء وية، وح ألقدس، بدرجات متساو ألر و
 
فية وهناك أ

، 32 :1 )لوجد في ألعهد ألجديد منها أسم ألعلي ومجازية ت

يقابل  وهوألقدير ون ويقابل أسم علي وهو( ...،76 و 35و

خر وأنظر صم.. ).شدأي
 
ن: دأئرة ألمعارف و ئيل حبيب أ

 .( 197، ص1ألثقاقة، دت، مج مصر: دأرألك تابية، 

با -3
 
با هو ألترجمة أليونانية للمصطلح  :Abba ا

 
أ

ب
 
رأمي ألذي يعني ألا

 
يضا (Fitzmyer, 1985) ألا

 
، "وهو أ

ساقفة
 
وألبطاركة دأخل ألكنائس ألقبطية  مصطلح أحترأم للا

 وألسريانية وألثيوبية"

(https://www.dictionary.com/browse/abba.)،  جاء في

ب، كل شيء مستطاع  36: 14أنجيل مرقس 
 
با ألا

 
"وقال يا أ

نا، بل ما 
 
ريد أ

 
س. ولكن ليكن لا ما أ

 
جز عني هذه ألكا

 
لك، فا

نت"، كما جا
 
هل رومية )تريد أ

 
يضا في رسالة بولس لا

 
. 8ء أ

خذتم 15
 
يضا للخوف، بل أ

 
خذوأ روح ألعبودية أ

 
(: "إذأ لم تا

يضا رسالة بولس 
 
ب'"، أ

 
با ألا

 
روح ألتبني ألذي به نصرخ: 'يا أ

هل غلاطية )
 
رسل الله روح أبنه 6. 4لا

 
بناء، أ

 
نكم أ

 
(: "ثم بما أ

ثار هذأ 
 
ب'". وقد أ

 
با ألا

 
ألمصطلح إلى قلوبكم صارخا: 'يا أ

نه 
 
خير ألشارة إليه على أ

 
إشكالات في ترجمته، ليتم في ألا

ب، في ألعهد ألقديم )أليهودية( عُثر على 
 
بمعنى فقط ألا

با، وفي نسب 
 
ب ولكن ليس أ

 
نصوص ورد فيها لفظ ألا

مر ملفت للنظر. من بين 
 
أستخدأم عيسى لهذأ ألاسم هو أ

با لله نجد
 
 Joachim Jeremias ألدأعمين لنسب مصطلح أ

لماني لوثري، تعرض لك ثير من 79–1900)
 
( وهو باحث أ

فكاره،
 
نها أعتبرت متطرفة، ليعترف في  ألنقد بسبب أ

 
حتى أ

با
 
ن مصطلح أ

 
خير أ

 
كان "قطعة من ألسذأجة غير  abba ألا

  . (Jeremias, 1967, p. 63) ألمقبولة"

وهنا يظهر مدى ألاختلاف بين أليهود وألمسيحيين 

سماء 
 
، ففي ألمسيحية هناك أللهفي طريقة أستخدأمهم لا

ب ألذي يعنون به 
 
دأئما حضور لعقيدة ألتثليث، ومصطلح ألا

ربط ألعلاقة بين الله وأبنه عيسى، بينما في أليهودية 

خرى، وهنا يظهر 
 
يجعلون يهوه في معزل عن ألمعبودأت ألا

 لاف ألرئيسي في ألنظرية أللاهوتية بين ألديانتين.ألاخت

ب الحي  -3
 
 الا

ب ألحي' تقابل عبارة 'الله ألحي' 
 
ن عبارة 'ألا

 
"يبدو أ

مرة في ألك تاب  15في ألك تاب ألمقدس ألعبري )ألذي ظهر 

مرة في ألعهد ألجديد(، بشكل عام فإن  13ألمقدس ألعبري و 

بري تتناقض عادة عبارة 'الله ألحي' في ألك تاب ألمقدس ألع

وثان من ألناس ألذين ليس لديهم حياة 
 
لهة ألمزيفة وألا

 
مع ألا

شخاص ألذين يعبدونهم"
 
 ولا يمكنهم منح ألحياة للا

(Byrne ،2011 75، صفحة) مثلة ألتي ورد فيها
 
، من بين ألا

شَعْبِي عَمِلَ (: "لَانَّ 13: 2ألمصطلح، جاء في سفر إرميا )

رًأ، 
 
ةِ، لِيَنْقُرُوأ لَانْفُسِهِمْ أَبْا حَيَّ

ْ
مِيَاهِ أل

ْ
يْنِ: تَرَكُونِي أَنَا يَنْبُوعَ أل شَرَّ

قَةً لَا تَضْبُطُ مَاءً"، "في نص إنجيل يوحنا تعدل  رًأ مُشَقَّ
 
أَبْا

خرتين"
 
 ,Janzen) صفة ألحياة تعدل أسما في جملتين أ

جاب يسوع وقال لها: 'لو 11 -10. 4، يوحنا ) .(2006
 
(: "أ

شرب، 
 
عطيني لا

 
كنت تعلمين عطية الله، ومن هو ألذي لك أ

عطاك ماء حيا' 
 
نت منه فا

 
ة: 'يا 10لطلبت أ

 
، قالت له ألمرأ

ين لك ألماء ألحي؟'"، 
 
سيد، لا دلو لك وألبئر عميقة. فمن أ

من بي، (: 38: 7وقد فسروأ ألماء ألحي بيسوع، يوحنا )
 
"من أ

نهار ماء حي"، يوحنا )
 
: 6كما قال ألك تاب، تجري من بطنه أ

حد 51
 
كل أ

 
نا هو ألخبز ألحي ألذي نزل من ألسماء، إن أ

 
(: "أ

عطي هو 
 
نا أ

 
بد. وألخبز ألذي أ

 
من هذأ ألخبز يحيا إلى ألا

جل حياة ألعالم"، وبالتالي لا 
 
بذله من أ

 
جسدي ألذي أ

ب ألحي' 
 
في ك تب ألعهد ألجديد أعترأض على وصف الله 'بالا

ألمنسوبة ليوحنا )إنجيل يوحنا، رسائل يوحنا ألثلاث، 

رض، فدلالات 
 
رسل يسوع إلى ألا

 
ك تاب ألرؤيا( وهو ألذي أ

ن 
 
هو معطي ألحياة،  أللهألمصطلح في ألعهد ألجديد على أ

 كما له ألسيادة على ألموت، فالله خالد. 

ص -4 ِّ
ألمقصود : Saviour (σωτήρ) المخل 

ص: هو من يخلص ألبشر من خطاياهم، فالله يخلص بالمخل ِ 

. 1عباده بالتوبة وألتك فير عن ذنوبهم، جاء في إنجيل لوقا )

(: "وتبتهج روحي بالله مخلصي"، "يستخدم مصطلح 47

ناجيل باستثناء 
 
خرى في ألا

 
حدأث أ

 
ص فقط في ثلاثة أ ِ

ألمخل 

عمال"
 
ن ألكلمة تشير (Byrne, 2011, p. 75) ألا

 
، حسبهم أ

تباعه، فهو منقذهم"ألرب   إلى "ألعلاقة ألتي يعززها
 
  مع أ

(Easton, 1987) يات ألتي ورد في هذأ
 
، من بين ألا

قام لنا قرن خلاص في بيت 69. 1ألمصطلح لوقا )
 
(: "وأ

يضا لوقا )
 
نه 11. 2دأوود فتاة"، أ

 
وُلد لكم أليوم في (: "أ

ولى 
 
ية ألا

 
ن ألا

 
مدينة دأود مخلص هو ألمسيح ألرب"، نرى أ

إشارة لدأوود وألثانية فيها وصف ليسوع، جاء في إنجيل  فيها

ة: 'إننا لسنا بعد بسبب كلامك 42. 4يوحنا )
 
(: "وقالوأ للمرأ

ننا نحن قد
 
ن هذأ هو بالحقيقة  نؤمن، لا

 
سمعنا ونعلم أ

ية إشارة لبيان نوع ألمسيح مخلص ألعالم'" و
 
في هذه ألا

تباعه من خلال حوأره مع 
 
ألعلاقة ألتي كانت بين يسوع وأ
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يضا في نشيد مريم: لوقا )
 
ة، أ

 
(: "قالت مريم: 55 -46 /1ألمرأ

لبرأهيم  ... تعظم ألرب نفسي، وتبتهج روحي بالله مخلصي،

ن مريم تبشر 
 
باءنا"، هنا يظهر أ

 
م أ بد، كما كل 

 
ونسله إلى ألا

ن ألدرأسات ألحديثة أنتقدت نسب بمولوده
 
ا ألمبارك. غير أ

نه"فيه أستباق لدور يسوع 
 
مصطلح 'ألمخلص' لعيسى لا

 .(Byrne, 2011, p. 76) كمخلص"

لهك -5 يظهر  :The Lord Your God الرب اإ

جابه يسوع وقال: 8. 4ألمصطلح في إنجيل لوقا )
 
(: "فا

إنه مك توب: للرب إلهك تسجد وإياه وحده  'أذهب يا شيطان!

ية جاءت في 
 
. 4متى )فقرتين من إنجيل تعبد'"، نفس ألا

يضا: لا تجرب ألرب 7. 4(، )10
 
(: "قال له يسوع: مك توب أ

يضا في سفر ألتثنية ) "،إلهك
 
(: "لا تجربوأ ألرب إلهكم 16. 6أ

ة"، من خلال مقارنتها بنص شيما يظهر  كما جربتموه في مس 

ن "يسوع أستخدم أقتباسا من نص يشكل بطبيعته جزءأ 
 
لنا أ

من ألنظرة ألدينية أليهودية )حيث يشكل ألنص جزءأ من 

، صفحة Byrne ،2011) شيما( في حوأر مع ألشيطان"

نبياء(77
 
سلوب ألا

 
سلوب يشبه أ

 
ألمتبع في تذكير  . إن هذأ ألا

 ألسرأئيليين بالقانون ألموسوي ألذي ينبغي عليهم إتباعه.

رض: -6
 
ورد ألمصطلح في إنجيل  رب السماء والا

(: "وفي تلك ألساعة تهلل يسوع بالروح وقال: 21. 10لوقا )

خفيت هذه 
 
نك أ

 
رض، لا

 
ب، رب ألسماء وألا

 
يها ألا

 
حمدك أ

 
'أ

طفال. 
 
علنتها للا

 
ن عن ألحكماء وألفهماء وأ

 
ب، لا

 
يها ألا

 
نعم أ

عمال 
 
يضا وردت في سفر أ

 
مامك'"، أ

 
هكذأ صارت ألمسرة أ

نظر إلى 24 -23. 17ألرسل )
 
جتاز وأ

 
نني بينما كنت أ

 
(: "لا

يضا مذبحا مك توبا عليه لله مجهول 
 
معبودأتكم وجدت أ

نادي لكم به. ألله ألذي 
 
نا أ

 
نتم تجهلونه هذأ أ

 
فالذي تتقونه وأ

رض لا خلق ألعالم وكل ما فيه هذأ 
 
إذ هو رب ألسماء وألا

يادي".
 
 يسكن في هياكل مصنوعة بالا

قانيم 
 
حد ألا

 
ن عيسى هو أ

 
ألمعلوم في ألمسيحية أ

نه لا يوجد له وصف بهذأ ألاسم 
 
ألثلاثة، وهم يعدونه إلها مع أ

رض"  في ألعهد ألجديد،
 
ن عبارة "رب ألسماء وألا

 
حيث أ

جاءت في وصف عيسى لله، فكيف يمكن لهم تسمية عيسى 

وبالتالي  وينسبها لله؟بالله وهو ينفي هذه ألصفة عن نفسه 

ن ألاسم ورد بالتوأزي في ألسلام ثبت نسب هذأ ألاسم 
 
نجد أ

 لله عز  وجل.

من بين ألكلمات ألتي لها نفس  :Master السيد -7

نانية خمس ووردت ألكلمة ألي تس، حيثودسب ألدلالة نجد

 ومرأت في ألعهد ألجديد، 
 
، 29 :2 )لوألرب،  وتترجم ألسيد أ

ع 
 
كيد على ألسيادة، فهي تقابل كلمة و(، 24: 4أ

 
فيها نجد ألتا

د
 
 ن في ألعهد ألقديم.وأ

ن تطلق عبدك يا 29. 2جاء في إنجيل لوقا )
 
(: "ألا

سيد حسب قولك بسلام"، حسب شرأح ألعهد ألجديد فإن 

تي 
 
هذه ألفقرة تتناول قصة ولادة ألنبي عيسى، وهي نفسها تا

(. "بركة ألطفل في لوقا 35-25نعمة وبركة سمعان )في سياق 

 ,Nickle) ( ألمعروفة تقليديا بنشيد سمعان"32 -29) 2

2000, p. 28) ،  هذأ ألنشيد هو ألذي نطق به أليهودي

خذ بين ذرأعيه ألطفل يسوع عند ألهيكل، مضمونها 
 
عندما أ

نه لا ألشكر للهعلى نعمة رؤية 
 
ألنبي وألخلاص بعينيه. غير أ

يمكن أعتبار مصطلح 'ألسيد' ك تصنيف جديد لاسم الله في 

ن 
 
أللاهوت ألمسيحي، بل هو مرتبط بالعهد ألقديم بدليل أ

 سمعان يهودي.

ن ل
 
مصطلح 'ألسيد' أنعكاسات وألملحوظ كذلك أ

فكار ألحديثة لمفهوم ألهيمنة 
 
سلبية وأرتباطات نابعة من ألا

ن ألمصطلح في ألحياة ألاجتماعية مرتبط  وألعبودية،
 
كما أ

ثيرأت ألرئيسية 
 
بالشخص ألمسؤول صاحب ألقرأرأت وألتا

سرة، ورب ألعمل.
 
 كرب ألا

سرائيل: -8 له اإ . 15ورد ألمصطلح في إنجيل متى ) اإ

وأ ألخرس يتكلمون، وألشل  31
 
ب ألجموع إذ رأ ى تعج  (: "حت 

ون، وألعرج يمشون، وألعمي يبصرون.  ومجدوأ إله يصح 

"هذه ألعبارة ألمقدسة كانت Luzوحسب لوز  إسرأئيل".

صلي"
 
لوفة لدى جمهور متى ألا

 
 ،(Luz, 2001, p. 344) ما

(: "مبارك ألرب إله إسرأئيل، ألصانع 18. 72سفر ألمزأمير )

يضا )
 
(: "مبارك ألرب إله 48. 106ألعجائب وحده"، أ

مين. إسرأئيل 
 
بد. ويقول كل ألشعب: أ

 
زل وإلى ألا

 
من ألا

لويا"  هل 

ورد ألمصطلح في إنجيل مرقس  المبارك والقوة: -9

له 62 -61. 14)
 
ما هو فكان ساك تا ولم يجب بشيء. فسا

 
(: "أ

نت ألمسيح أبن ألمبارك؟'. 
 
أ
 
يضا وقال له: 'أ

 
رئيس ألكهنة أ

نا هو. وسوف تبصرون أبن ألنسان جالسا عن
 
 فقال يسوع: 'أ

يضا نجد أللفظ في 
 
تيا في سحاب ألسماء'"، أ

 
يمين ألقوة، وأ

(: "إذ قد أستبدلوأ بحق الله ما 25. 1ألرسالة إلى مؤمني روما )

هو باطل، فاتقوأ ألمخلوق وعبدوه بدل ألخالق ألمبارك إلى 

كبر هو ألذي يدعو الله ألمبارك ويستجيب 
 
بد". "ألكاهن ألا

 
ألا

 هما صفات إلهية"يسوع باستخدأم مصطلح ألقوة، كلا

(Byrne, 2011, p. 79)مصطلح ألقوة هو" ،for God 
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circumlocution  لا يحدث في ألك تابات  لههو محيط بال

أليهودية ألمعاصرة... ويناشد قوة ألرب في ألدفاع عن ألخادم 

من بين  (Culpepper & Mark, 2007, p. 250)ألصالح"

 -1. 2ألتناقضات ألوأردة عند ألمسيحيين فقرة سفر ألتكوين )

ن الله أسترأح في أليوم ألسابع وفي هذأ تناقض 3
 
( ألتي تقول أ

 مع مفهوم ألقوة. فالله تقدس لا يطاله ألتعب.

 النقد -

ن هناك أختلاف
 
 أللهبين شخصية  اوأضح األملاحظ أ

ه في شخص يسوع لهنا جسموأ أل  ،في ألعهد ألقديم وألجديد

ن يسوع من خلال عمله ألتبشيري لم ينشر 
 
وكابن الله. غير أ

فكرة جديدة عن الله "لكن ليوضح لهم من هو إله إسرأئيل، 

ألخالق، حاكم ألعالم...ليس في حياته ألغيبية )ليس هناك 

هميته ومدلوله لل
 
ي سؤأل حول هذأ(، لكن في أ

 
 فرد"أ

(Conzelmann, 1969, p. 99) . 

سماء ألمستخدمة عن 
 
ن ألا

 
في نص ألعهد  أللهغير أ

ثيرأت ألوأقعة من حيث ألثقافة 
 
ألجديد تعكس حقيقة ألتا

وأللغة أليونانية على ك تابة ألنصوص، "إن ألمصطلحات 

خوذة من ألك تاب 
 
وألتقاليد ألتي تؤثر على لغة ألنص ما

لت في ألسبعيني  ,Boring, 1985) "ةألمقدس ألعبري، وعُد 

p. 5).  ه لففي ألعهد ألقديم حتى وإن لم يسمح بنطق أسم أل

ربعة
 
حرف ألا

 
نهم عوضوه ب  ألا

 
 صرأحة إلا أ

Tetragrammation  وفي نطاق ألتوحيد، مقارنة بالعهد

سماء ألمنسوبة ل
 
مع أنحرأف عن مسار  لإلهألجديد قلة ألا

 ألعهد ألقديم.

سماء الله في أليهودية إن  
 
سماء ألبسيطة وألمركبة مع إل ومع يهوه، من جاءت أ

 
تي: خلال ألجدولمتعددة بين ألا

 
 ألا

(Lüthert): www.bible-ouverte.ch/faq/faq-theme/qr-dieu-jesus-le-saint-esprit/2081-reponse-55.html. 

 
سماء التصنيف

 
 معناها الا

 El, Elah ou Elohim بسيطة
YHWH 
Adon ou Adonaï 

 الله
بدي

 
و ألا

 
 ألخالد أ

 ألسيد
ل  El Schaddaï مركبة مع اإ

El Elyon 
El Olam 
El Gibbor 

 الله ألقدير
و ألعلوي

 
على أ

 
 مرتفعة، ألا

 إله ألخلود
 الله ألقوي

 YHWH Elohim مركبة مع يهوه
Adonaï YHWH 
YHWH Sabaoth 

 الله ألخالد
 ألسيد ألخالد
 رب ألجيوش

سماء ألله في أليهودية ألمركبة مع إل ويهوه. 1جدول رقم
 
 أ

وائل اسم يهوه
 
 استعمال المسيحيين الا

وأئل مزيجا بين من كانوأ من 
 
كان ألمسيحيون ألا

صل يهودي
 
صل وثني وأمن كانبين و ، أ

 
ن   ،من أ

 
 وألمعروف أ

ه يهوه، وألسؤأل ألذي يطرح لأليهود كانوأ ينطقون أسم أل 

وأئل أسم
 
ه يهوه؟، لأل  نفسه هو هل نطق ألمسيحيون ألا

"تعتمد ألجابة على نوع ألمسيحيين ألذين نتحدث عنهم، 

صل يهودي، قبل 
 
نعم للمسيحيين أليهود )ألمسيحيين من أ

ن ألك ثير منهم كانوأ يعرفون  70
 
عام من ميلاد ألمسيح(، لا

ألعبرية، ولا للمسيحيين ألوثنيين )مسيحيون وثنيون( 

صل، لا سيما بعد 
 
مسيح، معظمهم عام من ميلاد أل 100ألا

، كيف ك تب (2، صفحة Getroux) يعرفون أليونانية فقط"

وأئل ألتيترأغرأم عندما نسخوأ ألك تاب 
 
ألمسيحيون ألا

صل يهودي )يهودي
 
نهم كانوأ من أ

 
 -ألمقدس؟ نظرأ لا

تعرف ألترجمة  مسيحي(، فقد قبلوأ ألسبعينية أليونانية

 interpretationللتورأة باسم 'ألسبعينية'أليونانية 

Septuaginta Seniorum  
 
ي ترجمة ألسبعين رئيسا،ويطلق أ

يضا ألترجمة أليونانية ألسكندرية.
 
 عليها أ

ألتي كانت ترجمة  (17)سلوى، دت، صفحة  أنظر:

 & ,Harl, Dorival) يهودية( وأستمروأ في نشرها"

Munnich, pp. 274-288) . 
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وفيما يلي سنعرض جدولا يوضح ألتصنيف ألزمني للمخطوطات أليونانية ألتورأتية، يظهر فيها ألعديد من ألمتغيرأت ألمتعلقة 

 :(Getroux G. , 2002, pp. 99-142) هلباسم أل 
عام من  70قبل  ألكلمة باليونانية

 ميلاد ألمسيح
عام من ميلاد  135إلى  70من 

 ألمسيح
عام من  400إلى  135من 

 ميلاد ألمسيح
عام من ميلاد  400بعد 

 ألمسيح
 

 حتى
 

 تدمير ألمعبد
 

 ثورة بار كوخبة
جيروم ألنسخة أللاتينية 

 للإنجيل
 كاثوليك ألعهد ألجديد

 
سماء ألله

 
 أ

 
YHWH 

 
YHWH  /KS 

 
KS 

 
O KURIOS 

 يسوع )يوشع(
 

 
IESOUS 

 
IESOUS / IS 

 
IS 

 
IESOUS 

 ألرب
 

 
O KURIOS 

 
O KURIOS/ O KS 

 
O KS 

 
O KURIOS 

  ألزمني للمخطوطات أليونانية ألتورأتية. ألتصنيف: 2الجدول رقم 
ن أسم الله مر  بمتغيرأت، 

 
من خلال ألجدول يظهر أ

ن معظم ألترجمات ألحديثة للك تاب 
 
ويرجع ذلك بسبب أ

ألمخطوطات أليونانية ألكاثوليكية للعهد ألجديد  ،ألمقدس

إضافة للمخطوطات أليهودية للعهد ألقديم، نتج عنه 

 عندما يستشهد ألعهد ألجديد لهألتباسات حول أسم أل 

ن أسم يهوه تم  تدأوله بين بالعهد ألقديم
 
ن نلاحظ أ

 
. يمكن أ

صل أليهودي قبل 
 
م، بسبب 70ألمسيحيين أليهود ذوي ألا

هم أستخدموه بحذر  ن 
 
هم كانوأ يعرفون ألعبرية، حتى أ ن 

 
أ

مخافة أتهامهم بإدخال جديد غير مصر ح به، ما دفعهم 

ا  م 
 
سماء بديلة له، كما حدث لسقرأط. أ

 
لاستخدأم أ

م، لم ينطقوأ ألاسم يهوه 100ألمسيحيين ألوثنيين بعد 

بسبب معرفتهم لليونانية فقط، لكنهم قبلوأ ألترجمة 

بعينية، "مع أتباع ألعرف أليهودي في ك تابة ألاسم ضمن ألس

ا  (HOWARD, 1978, pp. 12-14) ألنص أليوناني" م 
 
.أ

تب بحروف عبرية دأخل  كيريوس فكان بديلا للتيترأجرأم، ك ُ

نه كان هناك فئة من أليهود في ذلك 
 
ألنص أليوناني، رغم أ

 ألعبرية.    ألوقت يتحدثون

ولعل ألترجمات ألحديثة للعهد ألجديد أستبدلت 

أللفظ بالرب بدل يهوه، لتجنب ألخلط بين ألرب يسوع 

يضا مشكل أختلاف أللغات ألمتحدث بها  .وألرب يهوه
 
نجد أ

خيرة ربما كانت 
 
رأمية ويونانية وعبرية، هذه أللغة ألا

 
بين أ

مختلفة بعض ألشيء عن ألعبرية ألتورأتية تماما مثل أليونانية 

و ألكوين
 
: هي لغة ألترجمة ألسبعينية، كوين، )ألألشائعة، أ

ة ألهيلينية وهي أللغة أليونانية ألسائدة ألمستخدمة في ألفتر 

ألتي عاصرت ألترجمة ألسبعينية، وقد أنحدرت من لغات 

تيك 
 
ثينا ألقديمة ألمسماة أ

 
ألتي كانت تمد كل أللهجات  Aticأ

خرى ألتي كان يحملها معه ألسكندر في غزوأته 
 
ألا

ألتي تختلف  (43)سلوى، دت، صفحة  ومستعمرأته(. أنظر

دبية، ربما لهذأ ألسبب قام بولس قليلا 
 
عن أليونانية ألا

لهة، أل 
 
ه، رب لبتفادي أستخدأم ألتترأجرأم وعوضها ب : ألا

ن 
 
رض. ما يمكن أ

 
ن  لألسماء وألا

 
ألسياق ألديني كان  نتخلص أ

ثير على أستخدأم ألا
 
 .  سم يهوهله دور في ألتا

إن ألمتتبع وألدأرس للعهد ألجديد يجد ندرة في 

و طابع أل درأسة وألتع
 
قد تم  لهه، "إن أل لليق على صورة أ

تجاهله إلى حد كبير فيما يتعلق بمضمون أللاهوت في ألعهد 

  .(Thompson, 2001, p. 1) ألجديد"

سباب ألتي كانت ورأء هذأ ألغفال  ولعل  
 
من ألا

 وألتجاهل ترجع ل :

لبريشتريتشل"صعود أللاهوت ألمسيحي منذ  -1
 
 أ

Albrecht Ritschl(1822- 1889 ن
 
ى ريتشل أ

 
(. لقد رأ

نها تعبر عن قيمة إلهية 
 
فضل فهم على أ

 
لوهية يسوع هي أ

 
أ

 للمسيح للمجتمع ألذي يؤمن به كإله.

ي ألحديث  –ألاشتباه في أللغة ألميتافيزيقية  -2
 
أ

شياء غير ألمادية.
 
 عن ألا

كيد على ألعناصر ألمسيحية على وجه  -3
 
ألتا

ن ألتحد
 
يد في ألعهد ألجديد مع ألنظرة ألمقابلة ألتي مفادها أ

في ألعهد ألقديم كما فسرته أليهودية في وقت  لهمفهوم أل 

مرأ مفروغا منه، جنبا إلى جنب مع تنوع كبير 
 
خر يعتبر أ

 
متا

ن أل 
 
 .(John, 1982) ه"لفي ألعهد ألجديد نفسه في أللغة بشا
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على لاهوت ألعهد ألجديد عند تطرقه  نلاحظهما 

و في إشارته ل
 
روأ يسوع و  ه يتم ألتطرق للثالوث، صلإلليسوع أ

نه 
 
رض، جمعوأ في شخصه بين ألجانب  أللهعلى أ

 
على ألا

 .وبين ألجانب أللاهوتيألبشري كإنسان كامل 

له  ثالثا: سماء الاإ
 
 الفلاسفة اليونانيين عندا

ويل حضورأ 
 
وأضحا في فكر لقد كان لمذهب ألتا

ألمدرسة ألسكندرية، من خلال إسهام فلاسفتها أليهود 

سة، وهي  وألمسيحيين في درأسة وفهم ألنصوص ألمقد 

سست في مدينة ألاسكندرية منذ دخول 
 
ألمدرسة ألتي "تا

يضا باسم مدرسة 
 
ألمسيحية إلى مصر، وألتي كانت تعرف أ

و مدرسة ألمد
 
و مدرسة ألوعظ أ

 
أفعين ألاسكندرية ألتعلمية، أ

نها تقوم بالدفاع فلسفيا عن ألمسيحية. وقد كان لها 
 
وذلك لا

دورأ  فعالا في أجتذأب ألفلاسفة ألوثنيين إلى ألديانة 

ت (2015)باسيليوس،  ألمسيحية"
 
، ألتي منها نشا

ويل أليهود 
 
فلاطونية ألحديثة. من بين فلاسفة ألتا

 
ألا

وألمسيحيين ألذين ظهروأ في "مدرسة ألسكندرية" خلال 

ولى للميلاد، 
 
مثالألقرون ألثلاث ألا

 
أليهودي فيلون  نجد أ

ألسكندري ألذي يعد ممثلا للاتجاه ألتوفيقي ألديني لدى 

وريجن أل
 
سكندري، من خلال أليهود، كلمنت ألسكندري وأ

سة  ويل للنصوص ألمقد 
 
أتجاهاتهم ألتوفيقية ومذهبهم في ألتا

ثيره على ألفلاسفة أللاحقين. وفي ظل هذأ 
 
ألذي كان له تا

ول يرى 
 
ويل، ظهر تيارأن: ألا

 
ن أسم الله  ألتضارب في ألتا

 
أ

ورجين 
 
وكلمته جوهر غير قابل للترجمة، من بينهم أ

و أرتباط ألسكندري ألذي يرى "بوجود تعاطف ج
 
وهري أ

دت،  ,Assmann) صوفي بين ألاسم وألله لا يمكن ترجمته"

p. 144)    ول. وفيما يلي سنقوم
 
، وألفريق ألثاني نقيض ألا

رأء ألفلاسفة وفق تسلسلهم ألتاريخي.
 
 بعرض أ

 عند فلاسفة اليهود  -1

 Philo of م(50ق م. 20فيلون السكندري ) -

Alexandria : 

هو فيلسوف يهودي وكاتب يوناني، ولد في 

سرة غنية، كان متضلعا من ألتورأة )رغم جهله 
 
ألاسكندرية لا

ألعبرية( وألفلسفة أليونانية وسائر ألفلسفات ألتي كانت تموج 

فلاطون أليهود. يعد 
 
ب با بها ألسكندرية في عصره، وقد لق 

ول فيلسوف جمع بين ألفلسفة وأللاهوت، فك
 
ان لاهوتيا أ

م ألمدرسة ألفكرية في  ك ثر من كونه فيلسوفا، وقد تزع 
 
أ

ألسكندرية ألتي جمعت بين ألتوحيد أليهودي وفلسفة 

مور ألدينية وألتوفيق بين 
 
فلاطون، وأشتهر بشغفه بالا

 
أ

فلاطونية 
 
رأء ألا

 
س وعادأت أليهود من جهة، وألا ألك تاب ألمقد 

خرى. كان متصوفا 
 
فلاطون من جهة أ

 
ورأئدأ وخاصة أ

ويل ألرمزي 
 
فلاطونية ألمحدثة ومؤسسا لمذهب في ألتا

 
للا

ألمجازي مستفيدأ من مناهج ألفلسفة أليونانية ألتي سادت 

نذأك في مدرسة ألسكندرية ألفلسفية. حرص فيلون على 
 
أ

ويلا نظريا 
 
ويل نصوص ألتورأة خاصة "سفر ألتكوين" تا

 
تا

ه بمختارأت متشبعا بالفلسفة أليونانية، فكان يدعم تفسيرأت

فلاطون. أنظر:
 
  (1982)نصار،  من هذه ألفلسفة، وخاصة أ

هم فيلسوف هيلنستي وخاصة أليهود 
 
ه ألبعض أ عد 

ويل ألمجازي.  يظهر 
 
صحاب ألتا

 
ألاسكندرأنيين، من بين أ

أرتباطه بتاريخ ألفلسفة أليونانية وألهيلنستية ألكلاسيكية 

وبدأيات ألفلسفة أليهودية. كما تظهر علاقته بتاريخ ألفكر 

ن ألديني ولاسيما ألتقليد ألحاخامي وألمسيحي ألمبكر، حت
 
ى أ

ن فيلون 
 
 هيجل يرى أ

"علامة ألانتقال من ألفلسفة أليونانية إلى 

يضا 
 
نه في تاريخ ألفلسفة يقول أ

 
ألمسيحية، على ألرغم من أ

ن هذأ ألانتقال تمثله ألشعارأت، مما يخلق ألاختلاف في 
 
أ

إنشاء هو ألذي "حاول ،  (Hoblík, 2014, p. 401) ألله"

فلاطونية وألروأقية 
 
رأء ألا

 
ثرة ببعض ألا

 
فلسفة دينية إلهية متا

. (143، صفحة 2016)ألنشار،  وألفيثاغورية ألمحدثة"

تى من 
 
ن تتا

 
ة بالله يمكن أ ن ألمعرفة ألحق 

 
حيث كان يرى أ

في ألفلسفة وألدين، كون ألفلسفة شارحة له.  أنطلق فيلون 

رأء مادية ألروأقية ألتي 
 
تقديم تصوره عن الله كرد فعل لا

و هو وألطبيعة وأحد، 
 
مت الله، وجسدته في ألطبيعة أ جس 

ن ألتركيب صفة 
 
لذأ "فالله بالنسبة له بسيط غير مركب، لا

يضا ليس خالقا للعالم 
 
للمخلوق والله غير ذلك، فالله أ

ب له وألعالم بمثابة حفيد"
 
ما هو أ )حمادة،  فحسب، إن 

ف فيلون أللوغوس مع . (159-158، ألصفحات 2017 يُعر 

الله كنقطة أنطلاق، وأللوغس "عنده نوعان: أللوغس ألباطني 

ي ألتلفظ وألنطق، وهذأن 
 
و ألنفسي وأللوغس ألخارجي أ

 
أ

 ألنوعان يوجدأن في الله كما يوجدأن لدى ألنسان، فاللوغس

و أللوغس 
 
في الله إما أللوغس باعتباره ألعقل أللهي نفسه أ

كما  . (88، صفحة 2016)ألنشار،  باعتباره كلمة ألله"
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 بمناقشة  Forgerأعتبره 
 
ل عالم لاهوت أسكندري مهم بدأ و 

 
"أ

 .Forger, 2018, p) مشكلة ألتجسد أللهي في أللوغس"

49). 

ثير 
 
لقد كان للترجمة من أليونانية إلى ألنجليزية تا

على تقريب ألمعاني، كمثال ترجمة "كلمة ألله" ألموجودة 

مة إنجيل يوحنا ألمستوحاة بشكل غير مباشر من  في مقد 

ول من صاغ هذه ألصيغة ألقائ
 
لة: 'في فيلون، حيث يعد "أ

ألبدء كان ألكلمة. وكان ألكلمة عند الله. وكان الله ألكلمة'. 

)ألجوهري،  وهي ألصيغة  ألتي أستهل بها يوحنا أنجيله"

وهنا فيلون كان يقصد 'بالكلمة'    (pp. 135-136دت، 

ن ألمترجمين عند ترجمة كلمة الله  أللوغس،
 
غير أ

مرأت يك تبونها بحرف كبير ومرأت  God- godللإنجليزية

خرى بحرف صغير. وفي هذأ تدليل على ألله ألمعبود بحق 
 
أ

صح. عند موأجهة أليهودية  godعن غيره، حيث كلمة 
 
هي ألا

ن يحدد ما 
 
مع ألحضارة ألهيلينية، "حاول فيلون ألسكندري أ

ساسية بخمسة: 
 
ركان أليمان ألا

 
ألله موجود  -1تصوره أ

ألعالم  -4ألعالم مخلوق،  -3ألله وأحد،  -2ويحكم ألعالم، 

)ألمسيري، موسوعة  أليمان بالعناية أللهية" -5وأحد، 

أليهود وأليهودية وألصهيونية، أليهودة ألمفاهيم وألفرق، 

1999, p. 17). 

 Solomon ibn Jubirolابن جبيرول  - -2

رغم ألتضارب ألكبير حول تاريخ ولادته ووفاته إلا ) 

غلبهم أتفق على 
 
ن أ

 
)تاريخ ولادة ووفاة  (1021/1070أ

فلاطوني 
 
ألشاعر وألفيلسوف أليهودي ألشهير متنازع عليه: ألا

ألحديث أليهودي سليمان بن جودأ بن جابيرول )شلومون 

يوب سليمان
 
بو أ

 
بن يحي  ى  بن يهودأ بن جابيرول بالعبرية؛ أ

و جبيرول( بالعربية؛
 
 /Avicebronبن جبيرول )أ

Avicembron /Avicenbrol باللاتينية( ولد في مالقا بإسبانيا

رجح Guttman 1026)يقدم  1021/2عام 
 
( وتوفي، على ألا

رجح في 
 
 Guttman)يقدم 1057/8في فالنسيا، على ألا

يقدم  Josepf ibn Zaddik؛  Sirat 1054/8؛ عرض1050

1070 .)(Sarrah, p. 1) . 

فلاطون أليهود ألذي عمل على تدريس ألفلسفة 
 
إنه أ

فلاطونية ألجديدة وفق طابع يوناني إسلامي بسبب 
 
ألا

ه  ن عد 
 
أعتماده على ألمرأجع ألعربية وألمسيحية، لدرجة أ

خرين عدوه مسلما، فكان مذهبه دمج 
 
ألبعض مسيحيا وأ

فلوطيوخلط بين 
 
رسطو خاصة في موضوع مذهب أ

 
ن وأ

 ألوأسطة حيث يجعل  ألربوبية.
 
يؤمن أبن جبيرول بمبدأ

ول من جهة وبين سائر ألوجود من 
 
و ألجوهر ألا

 
"بين الله أ

خرى حتى يحقق تنزيه الله عن كل ما عدأه متبعا في 
 
جهة أ

)ألعرأقي،  هذأ تقليدأ سار عليه علماء ألكلام أليهود من قبله"

ن "الله (334، صفحة 2004
 
ما عن مفهوم الله عنده يرى أ

 
. أ

وحده هو ألوأقع ألخالص، وهو ألجوهر ألوحيد، ليس له 

عرأض )صفات(، ولكن فيه إرأدة وحكمة"
 
 ,O'Leary)  أ

.  قام أبن جبيرول بإضفاء ألطابع أليوناني ألعربي ،(2003

ثيره وأضحا على 
 
وروبا، وقد كان تا

 
عادها إلى أ

 
على ألفلسفة وأ

ألدوأئر غير أليهودية، خاصة على ألمدرسة ألسكولاستيكية 

ن من   Seyerlenفي ألمسيحية في ألعصور ألوسطى. يرى 
 
أ

فكارهم مع أبن 
 
بين فلاسفة ألعصر ألحديث ألذين تشابهت أ

م على ألتوألي فلسفة ألقرون ألوسطى  جبيرول "سبينوزأ قد 

بقى تكهناته ألفلسفية خالية 
 
ن كل منهما أ

 
وألحديثة، ويرى أ

 .(5-24، دت، ألصفحات Seyerlen) من ألتحيز أللاهوتي"

 Mosesم( 1204-1135موسى بن ميمون ) -

Maimonides  

ندلس في ألعصور 
 
برز ألمفكرين أليهود في ألا

 
إنه أ

طباء أليهود وفلاسفتهم خلال ألحقبة  ألوسطى
 
شهر أ

 
وأ

بي عمرأنن عبيد الله 
 
ألعربية، عُرف عند ألعرب باسم أ

س من  ألقرطبي، قام موسى بن ميمون بدرأسة ألك تاب ألمقد 

لفاظ خلال ألتوفيق 
 
بين أليمان وألعقل، حيث عمد لشرح أ

ك ثيرة منه أعتمادأ على "تعاليم أرسطاطاليس وفحول فلاسفة 

ألعرب مع إظهار ما له من ألملاحظات وألانتقادأت وألفروق 

)ولفنسون،  بين ألعقلية أليونانية وألسلامية وأليهودية"

 .(109، صفحة 2013صنفاته، موسى بن ميمون: حياته وم

ثير بشكل كبير على ألفكر 
 
أستطاع موسى بن ميمون ألتا

أليهودي من خلال ألتوفيق بين ألفلسفة وألدين وتسليط  

ن 
 
نوأر ألعقل وألمنطق وألفلسفة على أليمان، هو ألقائل أ

 
أ

 "ألعقل ألفائض علينا هو ألصلة بيننا وبين الله تعالى"

لوهية هو (32، صفحة 1936)أسرأئيل، 
 
ا في مفهوم ألا م 

 
، أ

لهة، وجعل الله هو إله بني 
 
بعد معنى ألتفريد في ألا

 
ألذي "أ

لوهية عند ألمسلمين كما بينها 
 
أسرأئيل، وأقترب من معنى ألا
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ركان ألدين أليهودي في ثلاثة عشر ركنا"
 
 عندما حدد أ

. ولدرأك الله ومعرفته (22-21)ألموحي، دت، ألصفحات 

ن يكون بالطريقة ألسلبية لا 
 
نه يجب أ

 
يرى موسى بن ميمون أ

ن "وصف الله عز  وجل بالسوألب هو ألوصف 
 
أليجابية لا

ألصحيح ألذي لا يلحقه شيء من ألتسامح وليس فيه نقص في 

ا وصفه م 
 
بالايجابيات ففيه من  حق الله جملة ولا على حال. أ

ألشرك وألنقص..الله عز  وجل وأجب ألوجود لا تركيب فيه 

نيته ففقط لا ماهيته"
 
)ولفنسون، دت،  ولسنا ندرك إلا أ

 .(109صفحة 

ثير كبير على ألفكر ألغربي 
 
كان لفكر أبن ميمون تا

منهم من خلال ك تابه وحتى ألسلامي، يعتبر سبينوزأ وأحدأ 

نه خالفه حول ألنزعة 
 
رسالة في أللاهوت وألسياسة، إلا أ

 ألتوفيقية.

سماء الله تعالى قسمين: 
 
ن أ

 
 يرى موسى بن ميمون أ

: وهو أسم غير مشتق، ويعبر عن اسم الذات .1

ي لا 
 
لفظ ألجلالة، وهذأ ألاسم يعرف بالك تابة لا بالقرأءة، أ

 بحروفه ألخاصة به ، 
 
ن  يلفظ ولا يقرأ

 
عظم أ

 
ويحق للكاهن ألا

صلية ،
 
ن يكوينطق به بحروفه ألا

 
ن في مكان خاص، ويجب أ

  وه
 
م، ، وم ألصوي وم خاص هوفي يوألمعبد،  وألمقدس أ

ن بحروفه على ألترتيب ويذكره أبن ميموه، ويه وهذأ ألاسم هو

ثناء إرأدة وأوألو -ألهاء–: ألياء 
 
ما ألاسم ألذي يحل محله أ

 
، أ

دوألنطق ه
 
،  ومعنى هذأ (152)ميمون، دت، صفحة  نايوأ

د باعتباره أسما دألا وجوأجب ألو) وألاسم عند أبن ميمون ه

حد من مخلوحده، دوعلى ذأته 
 
قاته في تلك ون مشاركة أ

)ميمون، دت، صفحة  أسم خاص به فقط( وألدلالة، فه

49). 

فعال الله، كما  .2
 
سماء فهي مشتقة من ا

 
ما باقي ا

 
ا

سماء خصومثلها عند ألنسان،  يوجد
 
 صا: ومثل هذه ألا

 
 
دني: مشتق من السيادة الذي يعني سيدي  .أ

 
ا

سماء ألمشهو  وهو
 
خص ألا

 
 رة لله تعالى.أ

دناي:  .ب
 
 يعني ألرب.وا

سماء في نظر ابن ميمو .ت
 
ما باقي الا

 
ن مثل: ديان ا

 مشتقةوهيم، فهي عامة وإلوف، رحيم، وصادق، رؤ 

  .(150-149)ميمون، دت، ألصفحات 

 الكبالا  -

للمصطلح دلالة على مذهب يهودي باطني )غنوصي( 

 في ألقرن ألسابع وأستمر حتى ألقرن ألثامن عشر 
 
نشا

نه كانتميلادي، إلا 
 
خرى، حيث "في ألعصر  أ

 
له دلالات أ

ألحديث، أستخدمه ألعديد من أللاهوتيين وألفلاسفة وحتى 

حيانًا 
 
ألعلماء أليهود وألمسيحيين بطرق مختلفة، وأ

متناقضة، لقد كان تعبيرًأ عن ألعقيدة أليهودية ألصارمة 

وكذلك وسيلة لوجهات نظر عالمية متطرفة ومبتكرة. لذلك، 

ألمصطلح ضمن سياق تاريخي يجب تعريف وشرح معنى 

وأضح، يوضح ألوقت وألمكان وألثقافة ألتي أستخدمته في 

و تستخدمه أليوم"
 
 .(Dan, 2006, p. x)، ألماضي أ

أك تسبت ألكبالا قوة رمزية كبيرة في ألمجتمعات 

فها معجم ألتلمود  نها علم  Boxtrofأليهودية، يعر 
 
"على أ

سري يعالج بطريقة باطنية موأضيع غامضة كالله وألملائكة 

)مغنم،  وأللاهوت وما ورأء ألطبيعة عن طريق رموز سرية"

يقوم منهجها في تفسير ألك تاب  (180، صفحة 2019

ن 
 
ن لكل كلمة وحرف معنى خفي، وأ

 
ألمقدس على دعوى أ

سماء 
 
ن  ألقابالاه لعبت دورأ مهما في لا

 
الله قوة خفية.  "رغم أ

ملي ألكوني، إلا 
 
تطور ألعقل أليهودي من خلال طابعها ألتا

سطورية باطنية 
 
نه قد كانت لها في ألمقابل توغلات صوفية أ

 
أ

ساسية هي ألتطلع إلى ظهور 
 
تدور حول فكرة وأحدة وأ

 . (347، صفحة 2018)صميدة،  ألمسيح أليهودي ألمنتظر"

 عند الفلاسفة المسيحين  -1

 ofم( 210 -150كليمنت السكندري )

Alexandria Clement 

وأحدأ من علماء أللاهوت ألمنتمين  Clementيعد 

خرة، يظهر 
 
لمدرسة ألاسكندرية في ألعصور ألقديمة ألمتا

ثيره في تكوين نوع جديد من ألعقلية وألثقافة، وكذلك 
 
تا

سيس 
 
جل تا

 
دوره في تكييف ألترأث ألثقافي ألقديم من أ

فلاطون 
 
ثر با

 
ألايديولوجية ألمسيحية، حيث مثلما تا

يضا مع
 
مثال:  وهرأقليطس، تماشى أ

 
فكار معاصريه أ

 
 Justinأ

Martyr, Tertullian, Monarchians  وهو ألذي "حاول رفع

أليمان ألمسيحي إلى مستوى ألمعرفة أليونانية أعتمادأ على 

رسطو وألروأقية وفيلون نظرأ لرغبته في إقامة 
 
فلاطون وأ

 
أ

فلسفة مسيحية لها نسقها ألدأخلي ألمحكم بصرف ألنظر عن 

 (119، صفحة 1991)حنفي،  نقلا عن ها"مصادرها ومكونات



 طوم موقاريف                                                                                                                            في اليهودية والمس يحية لهأ سماء الإ 

آداب والعلوم الاجتماعية    2021-01العدد  18لمجلد ا                                                       48                                                        مجلة ال

أشتهر كلمنت  بعقيدة أللوغس ألعنصر ألرئيسي لمفهومه 

ن عالم أللاهوت 
 
ألفلسفي وفي أللاهوت ألمسيحي، غير أ

ك ثر  Bolotovألروسي 
 
يرى أن "طابع هذأ ألمذهب فلسفي أ

 .(Bolotov, 1879, p. 77) منه لاهوتي"

 Clementمن بين ألموأضيع ألهامة ألتي تناولها 

قدس، حيث 
 
ي ألكيان ألثاني في ألثالوث ألا

 
شخص ألمسيح أ

ك ثر ألمفاهيم شيوعا في ألفلسفة أليونانية 
 
حد أ

 
نه أستخدم "أ

 
أ

دب  ألقديمة لدرأسة طبيعة ألمسيح كسابقة ثابتة في
 
ألا

ألتاريخي ألفلسفي وألتاريخي أللاهوتي، للاعترأف بقيمة 

ألعلوم وألفلسفة أليونانية ألتقليدية من قِبل معظم علماء 

 (G M. G., 1979) أللاهوت ألمسيحي ألاوأئل"

وريجن الاسكندري  
 
وريجانوس -ا

 
( 254 -158) -ا

Origen of Alexandria  

ورجين ألسكندري: هو فيلسوف مسيحي ولد بمصر 
 
أ

م، وتعلم بالسكندرية، نشر ألنجيل بست صور 185سنة 

ن 
 
مختلفة، عبرية ويونانية، لمقابلة بعضها ببعض حاول أ

يؤيد ألعقيدة ألمسيحية ببيان أتفاقها مع ألفلسفة أليونانية، 

ساس لفلسفة ألعصور ألوسطى، توفي 
 
فكان بذلك وأضع ألا

عُرف ، (513، صفحة 2010)ألمؤلفين،  م. أنظر:254سنة 

برز 
 
لماسي، يعد هو وسابقه من أ

 
و ألا

 
دمانتيوس أ

 
بلقب أ

ساتذة ألمدرسة ألمسيحية في ألاسكندرية
 
وريجن على  ،أ

 
سار أ

نفس خطى فيلون ألسكندري، ألذي عمل على ألتوفيق بين 

أليونانية، وألعمل على دعم ونشر ألمسيحية ألدين وألفلسفة 

من خلال أستخدأمه للفكر وألفلسفة ودفاعه عن ألمعتقدأت 

سلوبه في تفسير ألنصوص 
 
ساسية. أشتهر با

 
ألمسيحية ألا

سة أعتمادأ على منهجيته ألقائمة على ألعقل وألمجاز في  ألمقد 

هم ألمسائل ألعقدية في ألمسيحية  فهم ألنصوص.
 
من بين أ

ورجين نجد قوله في الله، "والله عنده خالق منذ ألتي ن
 
اقشها أ

زل، وليس في زمان بعينه وإلا عد ذلك تغيرأ في ذأت الله، 
 
ألا

و خلق 'كلمته' 
 
زلي ولد أ

 
وألتغير ليس من صفاته. والله ألا

Logos  ألابن'، ألذي على ألرغم من كونه ليس إلا حقا، إلا'

يه
 
ب وألابن. في رأ

 
ألعقل ألذي ينظم  أنه يشارك في جوهر ألا

ألعالم، خلقه الله وجعله له تابعا ليخلق به كل شيء. ومن 

ثم  فالابن وأسطة بين الله وسائر ألخلائق، وكذلك ألروح 

ن ألابن"
 
لية، شا

 
تي من مرتبة تا

 
)ألتوأب، نقلا عن  ألقدس يا

يضا من بين ألعقائد ألمسيحية . (179دت، صفحة 
 
أ

ساسية ألتي تناولها نجد عقيدة ألتثليث، "رغم أعترأفه 
 
ألا

وأئل من رفض مفهوم 
 
ألكامل بالتثليث، فإنه كان من أ

ب وألابن، ما جعله 
 
ي ألطبيعة ألوأحدة للا

 
وسياس' أ

 
'ألهوموأ

ع   أليمان ألذي تم  إقرأره في ألمجم 
 
منافيا تماما لمبدأ

ن (2019)ألبدري،  م"325عام  ألمسكوني في نيقا
 
. غير أ

وريجن 
 
ن أ

 
مثال إبيفانيوس "كان يؤمن إيمانا يقينيا أ

 
ألبعض أ

ب ألروحي وألفكري لكل هرطقة ظهرت في 
 
ألسكندري هو ألا

ريوسية
 
نه ألمؤسس ألحقيقي للا

 
 "Arianismألمسيحية، وأ

فت، 
 
. بعد كل ألجهود ألتي بذلها في خدمة (2000)رأ

ألمسيحية من خلال تفسيره للعهد ألقديم وألعهد ألجديد 

فكاره.
 
رأئه وأ

 
 توفى في سجنه بسبب أ

وغسطين )
 
 : Saint Augustin م (354 -430ا

وغسطين وأحدأ من ألفلاسفة ألذين كان لهم  
 
يُعد أ

ثير كبير على ألمسيحية في ألغرب من خلال مناقشة 
 
تا

وغسطين لمصدر ألمعرفة وألحقائق، هل يكمن في ألنفس؟ 
 
أ

فلاطونية 
 
 إلى نظرية ألشرأق أللهي ألمستقاة من ألا

 
ليلجا

ألمحدثة، لتتسمى فيما بعد نظريته في ألمعرفة به وهي: 

حد محاورأته: "لا 
 
وغسطيني. جاء في أ

 
نظرية ألشرأق أللهي ألا

 لحقائق"نستطيع نفي وجود حقيقة ثابتة، تحوي كل هذه أ

(Augustin, 1955, p. 582)  من خلال هذأ ألقول فإن ،

 ألكمال ألمطلق كون ألحقائق 
 
وغسطين يؤكد على مبدأ

 
أ

تستلزم حقيقة باقية وغير مخلوقة، كون هذه ألحقائق تحمل 

بدية وألثبات وألتي بدورها 
 
جملة من ألخصائص كالضرورة وألا

 وجودأ يسمو على ألعقل. تستلزم

بدي ثابت 
 
وغسطين إلى ضرورة وجود كائن أ

 
يذهب أ

سس على ثبات 
 
مر بديهي يتا

 
وكامل وهو الله، حسبه وجوده أ

و 
 
ألحقيقة ألتي مهما كان مضمونها سوأء كانت رياضية أ

زلية. 
 
خلاقية فإنها تمثل أنعكاس ألصفات أللهية ألثبات وألا

 
أ

ن يطلق على ألله
 
وغسطين أ

 
أسم ألماهية ألتي لا  يفضل أ

ن كل 
 
ي صفة لا

 
تعني إلا ألوجود، "لا يمكن وصف الله با

متناهي ألذي يجعلنا 
 
زلي أللا

 
وصف تحديد، والله هو ألنور ألا

ت  ندرك
 
بدية فهو ألنور ألحقيقي ألذي ينير إنسان أ

 
ألحقائق ألا

، كما لم (161، صفحة 1988)أوغسطين،  إلى هذأ ألعالم"

يرضى بإطلاق أسم ألجوهر على الله، كون ألجوهر يفترض 
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وغسطين في محاورة 
 
عرأض. يقول أ

 
وجود صفات متميزة وأ

ب (soliloque)'مناجاة'
 
ب ألسعادة، أ

 
ب ألحكمة، أ

 
"الله أ

 ومصدر كل حقيقة، والله  
 
ب ألشرأق، مبدأ

 
ألنور ألمعقول، أ

 ,Augustin) حقيقة"هو ألذي يوجهنا نحوه ويدخلنا إلى كل 

1955, p. 255)  وغسطين على حقيقة رسخت عنده
 
ليؤكد أ

ها في ك تاباته عن ألله "هو ألحقيقة ألوحيدة، ألخلاص  قر 
 
وأ

ولى ألتي يكون بها كل موجود 
 
ألوحيد، ألماهية ألعليا وألا

نه  (pertrand, 1916, p. 126) موجودأ"
 
ومضمون قوله أ

ن الله هو خالق كل 
 
كان مقتنعا بسيادة إرأدة الله وألخير، وأ

ن يكون علة 
 
نه لا يمكن لغير ألموجود حقيقة أ

 
ألموجودأت لا

نه 
 
وجوده، وهو ألحقيقة ألكاملة ألمعقولة وألضرورية، وأ

ن ألع
 
قيدة ألوحيد ألقادر على منح ألنعمة للإنسان. غير أ

ك ثر تطرفا مثل 
 
وغسطين ألا

 
فكار أ

 
ألمسيحية لا تتقبل دأئما أ

 إنكاره شبه ألتام لدور ألنسان في عملية ألخلاص.

 الخاتمة

ك ثر 
 
سماء للإله أ

 
لا
 
نسبت أليهودية عددأ كبيرأ من أ

 من ألمسيحية، منها ما يليق ومنها ما لا يليق بالله جل  وعلا.

سماء ألله ألوأردة في ألعهد ألجديد
 
هي ببساطة  أ

شكال أليونانية لتلك ألموجودة في ألعهد ألقديم، حيث: 
 
 ألا

، وحتى غة أليونانيةلثقافة وألل  ل لقد كان -

سماء ألله 
 
ثير وأضح على أ

 
ألمصطلحات وألتقاليد ألعبرية تا

 ألوأردة في نصوص ألعهد ألجديد.

ك ثر أستخدأما وشيوعا في  -
 
أسم ثيوس: ألاسم ألا

في ألعهد  إيل وإيلوهيمألعهد ألجديد، وه ألذي يقابل أسم 

 ألقديم.

أسم كيريوس: تعني ألرب، وألتي تطلق على ألله  -

دوناي 
 
ويهوه، كان  Adonaiوعيسى، وتحل محل كلمة أ

تب بحروف عبرية دأخل ألنص   أليوناني.بديلا للتيترأجرأم ك ُ

 أسم  -
 
ن هذأ ألاسم ظهر في ألعهد  ب: يُعتقدألا

 
أ

نه كان 
 
ول من ألثالوث. إلا أ

 
قنوم ألا

 
ألجديد، وألذي يرمز للا

يضا في ألعهد ألقديم للتعبير عن علاقة ألله 
 
موجودأ أ

( 16: 63بإسرأئيل )علاقة تفرد(، حيث جاء في سفر أشعياء )

بونا وإن لم يعرفنا إبرأهيم، وإن لم يدرنا إسرأئيل. 
 
ك أ "فإن 

ما في ألعهد ألجديد 
 
بد أسمك". أ

 
نا منذ ألا بونا، وليُّ

 
نت يا رب أ

 
أ

ب جميع ألمؤمنين كما 
 
ي أ

 
فكان للاسم دلالة على ألعموم، أ

ب ألذي منه جميع 8:6كو 1في )
 
( "لكن لنا إله وأحد: ألا

شياء، ونحن له. ورب وأحد: يسوع ألمسيح، ألذي به 
 
ألا

شياء، ونحن به".  
 
 جميع ألا

لسفة أليونانية حاضرة في ألفكر لطالما كانت ألف -

جل كشف 
 
و أللاهوت من أ

 
ألغربي جنبا إلى جنب مع ألدين أ

سة وخاصة ما  ويل نصوص ألك تب ألمقد 
 
سرأر ألكون وتا

 
أ

ن هذأ ألاحتكاك بين ألتفكير 
 
لوهية، غير أ

 
تعلق بمفهوم ألا

ألعقلاني أليوناني وألمعتقدأت أليهودية وألمسيحية كان له 

ثاره ألجانبية. وك
 
صحاب ألمدرسة ألاسكندرية: فيلون أ

 
مثال أ

سة باليونانية وتشبع بفكر  ألذي درس ألنصوص ألمقد 

رسطو طاليس، وألملاحم أليونانية، وكليمنت 
 
فلاطون وأ

 
أ

وريجن
 
 بتكوين ألترأكيب أللاهوتية، وأ

 
ألذي جمع  ألذي بدأ

لوهية وحكمة ألمسيح 
 
بين حكمة أليونان وألتعدد في ألا

ثير في درأستهم للعهد  ألمشتقة من ألتنزيل.
 
كل هذأ كان له تا

 عنه يهودية 
 
ألقديم وألعهد ألجديد وتفسير نصوصه، ما نشا

 يونانية ومسيحية يونانية.

أستبدلت ألترجمات ألحديثة للعهد ألجديد أللفظ  

 .بالرب بدل يهوه، لتجنب ألخلط بين ألرب يسوع وألرب يهوه

رأمية 
 
يضا مشكل أختلاف أللغات ألمتحدث بها بين أ

 
نجد أ

ختلف بعض ألشيء عن ألعبرية ألتي كانت تويونانية وعبرية، 

ثير  ألتورأتية،
 
وألترجمات وك ثرة ألك تابات في ألعهد ألجديد، تا

سماء 
 
لهذأ ألسبب قام بولس بتفادي  ألله، ربماعلى تعريف أ

لهة
 
، الله، رب ألسماء أستخدأم ألتترأجرأم وعوضها ب : ألا

رض.
 
ن  لنخلص  وألا

 
ثير  أ

 
ألسياق ألديني كان له دور في ألتا

سم الله في أليهودية وألمسيحيةعلى أستخدأم أ
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Problematics of Translating Political Neologisms from English into Arabic-Peter Newmark’s Procedures as 
a Model- 

رسال:   02-12-2020تاريخ القبول:                     05-02-2019تاريخ الإ

نجليزي  –طالبــة س نة ثالثة دكتــوراه تخصص ترجمة العلوم والتكنولوجيا عربي  ،حفيظة عياط  hafi.islam@hotmail.fr، عربي –اإ

 الملخص

ثناواحدة تعتبر ترجمة المصطلحات السياسية المستحدثة 
 
ك ثر المهمات التي يواجهها المترجم تعقيدا ا

 
ء ترجمته من ا

يللنصوص السياسية بوصفها نصوصا متخصصة؛ فترجمتها ليست بالسهولة التي يظنها البعض 
 
لات جاهزة مجرد عملية إيجاد مقاب ا

نحن نسعى من خلال هذا المقال إلى تسليط الضوء على إشكالات ترجمة هذا النوع  . لذلكفي اللغة المنقول إليها متفق عليها سلفا

ودراسة  ،2018إلى غاية  2001نجليزية إلى العربية، وبالتحديد تلك التي ظهرت في الفترة ما بين سنة من المصطلحات من الإ

هم من كل ما سبق، نسعى لاقتراح ترجمة لبعض المصطلحات ذلكومدى نجاعتها في  مختلف الإجراءات المتبعة لترجمتها
 
. والا

انطلقنا في دراستنا هذه من الإشكالية التالية: ما هي الإشكالات  المستحدثة التي لم تترجم ولم تدرج في القواميس بعد. ولقد

ثناء ترجمتهم للمصطلحات السياسية المستحدثة؟
 
وما هي الإجراءات الترجمية التي ، والتحديات التي يواجهها المترجمون العرب ا

كإطار عمل نظري  مناهج الدلالية والتواصليةاعتمدنا على النظرية المزدوجة لبيتر نيومارك في ال وقد بنجاح؟يستعملونها لترجمتها 

نواع مختلفة من المصطلحات والتعابير السياسية المستحدثة. ،وتطبيقي للدراسة
 
 بالإضافة إلى نموذجه لإجراءات الترجمة لترجمة ا

 .للترجمة إجراءات بيتر نيومارك - السياسية المستحدثة المصطلحات: المفاتيحالكلمات 
Résumé  

La traduction des néologismes politiques est une mission compliquée qui affronte le traducteur lors de la traduction 

des textes politiques spécialisés, certains considèrent la traduction comme un processus qui consiste à employer des facile 

correspondances déjà utilisées dans la langue cible. C'est pour cette raison que cet article vise à mettre en évidence les 

problématiques, de la traduction des néologismes politiques de l’Anglais à l’Arabe, notamment ceux qui sont apparus durant 

la période entre 2001 et 2018, Il vise également et spécialement à suggérer des traductions pour quelques néologismes qui 

ne sont pas encore traduits ni inclus dans les dictionnaires. Il s’articule autour de la problématique suivante : Quelles sont 

les problèmes et les défis que les traducteurs arabes affrontent lors de la traduction des néologismes politiques ? Quelles 

sont les procédures de traduction pour les traduire convenablement ? Pour ce faire, nous avons adopté la double théorie de 

Peter Newmark sur les méthodes sémantiques et communicatives de la traduction comme un cadre de travail théorique et 

pratique de l'étude, ainsi que son modèle procédural destiné à traduire de différents types d’expressions et néologismes 

politiques.                                                                      

 Mots-clés : néologismes politiques, procédures de traduction de Peter Newmark.        

Abstract  

The translation of political neologisms is considered to be one of the most complicated tasks translators face while 

translating political texts as specialized texts; for it is not merely a process of finding pre-agreed upon and ready-made 

equivalents in the target language. Therefore, we seek through this article to shed light on the problematic of translating 

those terms from English into Arabic, especially the ones used during the period 2001 to 2018, and to study how well the 

procedures used in their translation succeeded in transferring them into Arabic. Most importantly, we will suggest a 

translation for those which have not been translated or included in dictionaries yet; departing from the following 

problematic: what are the problems faced by Arab translators in translating political neologisms, and what are the best 

translation procedures to successfully translate them? As a theoretical and practical framework of the study, Peter 

Newmark’s dual theory of semantic and communicative translation will be used, along with his procedures model. 

Keywords: Political neologisms, translation procedures of Perter Newmark. 
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 مقدمة

ثير اللغة الإنجليزية
 
صبح تا

 
خرى  اليوم ا

 
      على اللغات الا

حقيقة لغوية لا يمكن  -المهيمنة التواصل العالمي لغة عدّهاب-

برز ال ويرجع الفضل إلى الترجمة التي لعبت ،إخفاؤها
 
دور الا

حداث تحقيق ذلك في
 
. ونظرا لما يشهده عالمنا اليوم من ا

جديدة كلمات  استحداثإلى  الحاجة سياسية متسارعة، فإنّ 

ص
 
حداث المستجدة ا

 
يضا حاجة لغوية لا بد للتعبير عن الا

 
بح ا

معضلة ترجمية تستدعي الوقوف تطرح بدورها  التيو منها،

ك ثر  دّ يععندها مطولا. حيث 
 
المجال السياسي واحدا من ا

نظرا  ذلكو المجالات التي يتم إثراء معجمه بشكل مستمر

حداث الم
 
السياسية ارعة التي تشهدها الساحة ستللتطورات والا

والتي تتم فيه الترجمة من  بشكل يوميالعالمية والمحلية 

خرى 
 
 .اللغة الإنجليزية إلى اللغات الا

خلال المصطلحات السياسية المستحدثة  غمرت

حداث  الإنجليزي المعجم اللغوي العقدين الماضيين 
 
نتيجة الا

العالمية والصراعات السياسية المتصاعدة على الساحة 

ن الحاجة إلى ترجمكما والمحلية. 
 
حد ا

 
ة هذه لا يخفى على ا

همية  هو ترجمة دقيقة المصطلحات المستحدثة
 
مر في غاية الا

 
ا

ي لما قد يحدثه 
 
 في ترجما

 
 ؛لا يحمد عقباها نتائجإلى  تهاخطا

زمة دبلوماسية
 
ة حدوث ا

 
قلها وطا

 
ة نشوب حرب ، ا

 
شدها وطا

 
وا

مثلة ت
 
مر.دموية، والتاريخ يعج با

 
 ؤكد وتوثق هذا الا

ساهمت ترجمة المصطلحات السياسية المستحدثة 

مر من الإنجليزية إلى العربية 
 
في إثراء محتوى في حقيقة الا

 وهو، الخطاب السياسي العربي بمصطلحات وتعابير جديدة

مر الذي
 
 ،إلى حد ما عصرنة اللغة العربية علىبدوره  ساعد الا

حداث السياسية وتمكينها من اللحاق بالركب ومواك
 
بة الا

 مهمة ليستترجمة هذه المصطلحات  تعتبر العالمية. لكن

مر السهل
 
مر إذ يتطلب على الإطلاق؛ بالا

 
  الا

 
ك ثر من المترجم ا

بمعاني هذه  شامل إلماممن ك فاءة لغوية عالية، ومن 

 ما تقدمإلى جانب  بل يتطلب؛ لترجمتها بنجاح المصطلحات

ة المختلفة تيجيات الترجمإستراوتقنيات توظيف من  ناتمكّ 

بدقة.  يهاناحتى يتمكن من خلق مكافئات صحيحة تؤدي مع

في هذا المقام هو: ما هي  نفسه والسؤال الذي يطرح 

ثناء ترجمتهم 
 
الإشكالات والصعوبات التي يواجهها المترجمون ا

للمصطلحات السياسية المستحدثة من الإنجليزية إلى 

إليها للتغلب  يلجؤونالتي  ةإجراءات الترجم وماهي، العربية؟

همية تحري الدقة في ترجمة هذه  ،على هذه الصعوبات؟
 
وما ا

  عامة؟بصفة  المصطلحات

 مقالبتقسيم محتوى ال سنقوم ،على ما سبق بناء

ولا يكالتال
 
بالتفصيل في مفهوم المصطلح المستحدث : سنقوم ا

(neologism) ،مستحدثا وتميزه  والخصائص التي تجعل منه

خرى. وبعد ذلك عن باق
 
بشيء من  سنتطرق ي المصطلحات الا

نماطه وطرق صياغته مع التركيز  التفصيل
 
إلى مختلف ا

نماط التي 
 
خص على الا

 
 Peter) بيتر نيومارك عددهابالا

Newmark) (1988) ، إلى مجمل سنتطرق ومن ثم

 المصطلحات هذه الصعوبات التي يواجهها المترجمون لترجمة

ى وما عل ،على وجه الخصوص نهام ، والسياسيةبشكل عام

بعرض  لنقوم بعد ذلك ،للتغلب عليها المترجمين القيام به

هذه  لترجمة التي اقترحها نيومارك مختلف إجراءات الترجمة

خرا، بنجاح المصطلحات
 
خيرا وليس ا

 
بجمع وعرض  سنقوم. وا

من المصطلحات السياسية المستحدثة باللغة الإنجليزية  عينة

للنظر  2018إلى غاية  2001 ا بين سنةفترة مالتي ظهرت في ال

 -إن وجدت-في مدى صحة ترجمتها إلى اللغة العربية 

ومدى فاعليتها في نقل  لترجمتها استعملتوالإجراءات التي 

اقتراح ترجمة للمصطلحات التي سنحاول . كما هاكامل معاني

نسعى وبذلك تكون هذه هي الإضافة التي  ؛رجم بعدتُت  لم 

ن . ومن خلال هذا البحثلتقديمها 
 
اختيارنا تجدر الإشارة إلى ا

 مقالالمختارة للدراسة والتحليل في هذا الالمصطلحات  عينةل

إلى  ة، بالإضافكان بناء على مدى شيوع استخدامها وتداولها

وكذلك اقتراح ترجمات تصويبية لبعض منها، الحاجة إلى 

 ن التي لم تتم ترجمتها بعد.ترجمة بعض ما تيسر م

 تعريف المصطلح المستحدث . 01

حد   ثُ د  ح  ت  س  ث  ي  د  ح  ت  اس   ت  يقال و، ث  د  ح  ت  فهو مُس  ا اثاس 

وجدهاالكلمة بمعنى  استحدثفي اللغة 
 
نها لم تكن  ا

 
حيث ا

والمصطلح . ((.almaany.com, n. dلموجودة من قب

المستحدث هو اللفظ الجديد الذي لم يكن متداولا في العرف 

و حالة ناشئة وتم صكه ح ،من قبل
 
ديثا للتعبير عن سياق ا

 جديدة.

صل مصطلح 
 
إلى اللغة اليونانية،  neologismيعود ا

 ،(بمعنى( جديد neos))وهو مكون من قسمين 
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الكلمة  neologism كلمة تعني . إذن(كلمة)بمعنى(logos)و

كما تجدر  ( Merriam Webster Dictionary, n. d.) الجديدة

ن
 
 بالاطلاعواميس الإنجليزية التي قمنا معظم الق الإشارة إلى ا

 Merriam Webster Dictionary, Cambridgeعليها مثل 

Advanced Learner’s Dictionary, The American 

Heritage Dictionary, Collins Thesaurus جميعها تتفق 

و عبارة جديدة 
 
نه كلمة ا

 
في تعريف المصطلح المستحدث على ا

و استعمال معنى جديد لك
 
لمات وعبارات قديمة. حيث ورد ا

تيكا على سبيل المثال التعريف في قاموس كامبريدج
 
 :لا

“A new word or expression, or a new 

meaning for an existing word". (Cambridge 

advanced learner’s dictionary, n. d.) 

ينظر  نكا، ولزمن غير بعيد ،ومن المثير للاهتمامه إنّ 

نها ظاهرة لغوية مرضية وشاذة إلى الكلمات
 
، المستحدثة على ا

 Webster’s Third New Internationalقاموس عرف حيث

Dictionary (1966)  نه كلمة
 
المصطلح المستحدث على ا

مراض تم صكها من طرف يبدون معنى 
 
شخاص يعانون من ا

 
ا

ما في سنة نفسية
 
نشر عالم المصطلح والمعجمي فقد  1975. ا

لان را
 
 باللغة الفرنسية عنوانها دراسة (Alain Reyي )الفرنسي ا

“Essai de définition du concept de néologisme ””

ترجمتنا(، “)المستحدثتعريف مفهوم المصطلح  محاولة

إلى اللغة الإنجليزية سنة  فيما بعد ونشرت التي ترجمتو

في تغيير النظرة إلى  الدراسة هذه ساهمت وقد ،1995

 من كونها ظاهرة مرضية إلى اعتبارها ثةالمصطلحات المستحد

طروحتهلظاهرة 
 
- غوية طبيعية وصحية. وشدد الباحث في ا

خرى 
 
 يوالبراغماتعلى الجانب الاجتماعي  -من بين عناصر ا

 .(.Shadia, Y. B, n. d)ة للكلمات المستحدث

 ،للمصطلح المستحدث (1988) نيوماركتعريف  دّ يع

ك ثر المنظرين الوهو واحد 
 
لة ترجمة من بين ا

 
ذين تناولوا مسا

من التعاريف الشاملة للمفهوم؛ ، المصطلحات المستحدثة

نهبعرف المصطلح المستحدث حيث 
 
و عبارة  ا

 
وحدة معجمية ا

و 
 
وحدة معجمية قديمة  قد تكونتم صكها حديثا، ا

ة لسد واحدة من الثغرات 
 
اك  ت  س   ب   ت م   عنى جديد، تظهر فجا

اللغة للتعبير عن الفكر والمشاعر التي لا حصر لها في مصادر 

 ة.المستجد الإنسانية

لة الجدة والقدم بالنسبة  دّ تعفي سياق متصل، 
 
مسا

لة نسبية لا يمكن
 
 الجزم فيها للمصطلحات المستحدثة مسا

منذ  مصطلحا تم استحداثهتحديدها بدقة. فقد يعتبر البعض و

خر  ،مصطلحا مستحدثا فقط سنة
 
وقد يعتبر البعض الا

خرمصطلحا 
 
يضا.  ظهر ا

 
ك ثر مستحدثا ا

 
و ا
 
منذ عقد من الزمن ا

نكما 
 
تحدث ويدوم يطول عمر المصطلح المس يمكن ا

ن يكون  كما، لفترات زمنية طويلة استعماله في اللغة
 
يمكن ا

لة وقتية فقط
 
ستعماله بعد فترة وجيزة من اليختفي  ظهوره مسا

يشير بشكل عام، . وللتعبير عن مواقف وسياقات محددة

لة جدة وقدم المصطلحات بعض ال
 
لغويين بخصوص مسا

نه يجب إلى  المستحدثة
 
لاا

 
خمسة يتجاوز عمر المصطلح  ا

 ,Putri) ا.مستحدثاعتباره مصطلحا  مكنسنة حتى يوعشرون 

2014) 

مر  استحداث كلمات جديدةيعتبر كما 
 
لا بد  اطبيعي اا

  .منها ، خاصة المتخصصةي جميع اللغاتمنه ف
 
حيث تنشا

حعلى الدوام 
 
شياء داثا

 
 صك جديدة تحتاج إلى ويتم اختراع ا

 لحالوهو ا ،جديدة لتسميتها والتعبير عنها ات وعباراتمفرد

الحال الذي ينطبق على المجال التكنولوجي بشكل كبير. و

استحداث مصطلحات يتم  ؛ حيثفي المجال السياسيذاته 

حداث السياسية  وعبارات
 
جديدة باستمرار للتعبير عن الا

 على الساحات  والمتشابكة المتسارعةالمستجدة و
 
التي تطرا

يتم  ،. وبصفة عامةالسياسية العالمية والمحلية بشكل دوري 

وجه:استحداث هذه المصطلحات 
 
 على ثلاثة ا

ولا، 
 
 ثانيا،. كليا خلق كلمات وعبارات جديدةا

جنبيةاستعارة كل
 
خرى  مات وعبارات من لغات ا

 
إعطاء  ثالثا،. ا

 .(Choi, 2006) ةمقدي معاني جديدة لكلمات

تساعد على ( عدة معايير  (Cabréكما حددت كابري 

م لا هي كانت وحدة لغوية ما ما إذا تحديد
 
 كلمة مستجدة ا

 حيث تقول: 

 A unit is a neo-logism if it has arisen 

recently, if it is not in dictionaries, if it exhibits signs 

of formal instability (e.g. morphological, graphic, 

phonetic) or semantic instability and if speakers 

perceive it as a new unit. (1999, p. 72)  

وحدة لغوية ما كلمة مستحدثة إذا ظهرت  دّ تع” 

 حديثا، 
 
 إذا لم تكن مدرجة في القواميس،  وا

 
إذا ظهرت  وا


	0000-18-01.pdf
	0000-18-01.pdf
	00-18-01.pdf

	01-166044-09-21.pdf
	02-53756-22-35.pdf
	03-112304-36-51.pdf

